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ÚVOD

Často slýcháme z nejrůznějších míst, že Česká republika po roce 1989 prošla obdobím velkých změn, ať již to byla změna politického systému, přechod od centrálního plánovaného hospodářství k hospodářství tržnímu či postupné začleňování do euroatlantických struktur a ruku v ruce s tím samozřejmě změna společenského systému. Jednou z těchto změn je rovněž „otevření“ se okolnímu světu, což však nezahrnuje jenom možnost kdekoliv svobodně vycestovat, jak se nám často rychle vybaví, ale stejně tak to znamená, že jsme se zařadili mezi státy, které jsou z mnoha důvodů také zajímavou destinací k pobytu, ať již krátkodobému, dlouhodobému či dokonce trvalému, pro mnoho lidí, kteří jsou však pro nás tu méně, tu více odlišní nejenom svým vzhledem, ale také zvyky, kulturou, světonázorem či jen třeba odlišným jazykem. Ano, hovořím o cizincích, kteří se mezi námi začali zase po letech objevovat ve větším počtu, než jak jsme si během několika předchozích desetiletí navykli. A přitom to není situace pro naši zemi z historického hlediska nikterak nová a neobvyklá, stačí se ohlédnout do naší historie a v mnoha případech ne zas až tak příliš vzdálené, jak se může na první pohled jevit. Konec konců s jistou mírou nadsázky lze říci, že předci každého z nás zde jednoho dne přišli také jako cizinci. Já sám navíc pocházím z Ostravska, tedy z regionu, ve kterém je do dnešního dne patrno, že spousta jeho obyvatel, či jejich rodičů a prarodičů, se zde nenarodila a přišla zde v naději, že zde najdou lepší místo k životu. 

V současné době se v ČR zdržuje přechodně či trvale, tedy déle než 90 dní, přes 400.000 cizinců a velká část z nich zde nalezla nový domov, a dávno neplatí, že jsme jen jakousi „přestupní stanicí“ při cestě na západ do vyspělé Evropy. Naopak,  v posledních deseti letech jsme se stali destinací cílovou, což by nás mělo přes veškerá úskalí, se kterými se musíme vypořádat či si jen zvyknout na to, že stejné věci, lze dělat a prožívat různými způsoby, těšit, protože to neznamená nic jiného, ačkoliv někdy máme ze zpráv v médiích bohužel jiný pocit, že jsme z pohledu mnoha lidí zemí, která s vyspělou Evropou nesousedí, ale je její nedílnou součástí. Postavení ČR je mezi tzv. postkomunistickými zeměmi z pohledu cizinecké problematiky výsadní, vždyť zde žije více cizinců než v Polsku, Maďarsku a Slovensku dohromady a doháníme i země jako Portugalsko, které má srovnatelný počet obyvatelstva i podíl cizinců na něm, ale daleko delší migrační historii, třebas proto, že je bývalou koloniálními velmocí. Portugalsko neuvádím náhodou, jednou z částí této práce bude také malé ohlédnutí právě do Portugalska a jeho přístupu k integraci cizinců, neboť bych rád využil své osobní zkušenosti a poznatků, kterých jsem nabyl v loňském roce během pracovní stáže v této jihoevropské zemi. 

Při volbě tématu diplomové práce mi bylo hned jasné, že budu psát o cizincích, vždyť jsem se této problematice začal věnovat již během svého studia sociální práce na vyšší odborné škole, již jsem ukončil v roce 2003 absolutoriem, jehož součástí byla obhajoba absolventské práce na téma uprchlictví a problematiky azylu. Této problematice se věnuji dlouhodobě i pracovně, osm let jsem pracoval jako sociální pracovník v Azylových zařízeních Správy uprchlických zařízení Ministerstva vnitra, zejména v Přijímacím středisku Vyšní Lhoty po jehož uzavření jsem „přesídlil“ do Centra na podporu integrace cizinců, u jehož zrodu jsem měl možnost být a spolupodílet se tak na nastavení a směřování jeho hlavních činností, které jsou cíleny nikoliv primárně na žadatele o mezinárodní ochranu či její držitele, ale právě na cizince, kteří zde v ČR žijí na základě povolení k dlouhodobému či trvalému pobytu a v neposlední řadě také na majoritní společnost. V současné době tam již nepracuji, nicméně cizineckou problematiku jsem neopustil, když jsem přešel, jak mi někteří bývalí kolegové jistě s nadsázkou vyčítají, na „druhou stranu barikády“ a jsem zaměstnancem Odboru azylové a migrační politiky Ministerstva vnitra, který se podílí na procesu přijímání a posuzování žádostí cizinců, kteří by rádi na území ČR přechodně pobývali delší dobu. Troufám si tak říci, že mi během mé profesní kariéry byla poskytnuta možnost získat náhled na problematiku migrace a integrace,  a úskalí s nich spojenými, nejenom z pohledu cizince, ale také z pohledu druhé strany, tedy správního úředníka, který musí při zachování všech zákonných, ale i morálních práv cizinců zohledňovat zájmy České republiky a dohlížet na to, zda cizinec nejenom uplatňuje svá práva, ale plní také své povinnosti.

Problematika imigrace a integrace cizinců, je s ohledem na různorodost této skupiny velmi široká, proto se tato práce nebude věnovat skupině cizinců pobývajících na území v režimu zákona č. 325/1999 Sb., o azylu
, tedy žadatelům o udělení mezinárodní ochrany či jejím držitelům, snad jen s výjimkou držitelů tzv. doplňkové ochrany, kteří nepobývají v azylových střediscích a jsou tak častými klienty Center na podporu integrace cizinců a proto jim bude věnována pozornost v pasážích, věnujícím se sociální práci a sociálnímu poradenství s cizincem. Dalším důvodem, který mě vedl k rozhodnutí věnovat této skupině okrajovou pozornost je fakt, že o této skupině toho bylo napsáno již dost a zároveň se v současné době nejedná o, v rámci cizinecké komunity, výrazně početnou skupinu, neboť počty podaných žádosti o udělení mezinárodní ochrany v letech po vstupu ČR do Evropské unie výrazně poklesly. Naopak svou pozornost bych chtěl věnovat cizincům pobývajícím na území v režimu zákona č. 326/1999 Sb., o pobytu cizinců
, v pasážích věnovaným integraci zejména pak cizincům z tzv. třetích zemí, tedy občanům nečlenských států Evropské unie, kteří pobývají v ČR na základě pobytového oprávnění nad 90 dní, případně jsou držiteli povolení k trvalému pobytu. Jedná se o skupinu čítající přes 250.000 osob, které se na rozdíl od občanů Evropské unie musí potýkat  v závislosti na typu pobytu z mnoha omezeními, ať již se jedná o přístup na trh práce či k dávkám pomoci v hmotné nouzi, příspěvku na péči či k dávkám státní sociální podpory, nutnost prokazovat ve vztahu k pobytu na území nějaký konkrétní účel a jeho naplňování a další.

Celá práce je dělena do tří základních částí, přičemž nejdříve je věnována pozornost problematice legislativy ve vztahu k pobytu cizinců, v části druhé pak cizinecké imigraci a v části následující pak je vyčleněn prostor integraci cizinců. 
Cílem práce je poskytnout ucelený obraz o cizincích žijících v ČR, seznámit případného čtenáře s legislativou vztahující se k této problematice, s vývojem počtu cizinců přicházejících do ČR a to jak z hlediska národnostního, tak s hlediska účelu jejich pobytu na území a na základě statistické analýzy popsat a interpretovat data a zasadit je tak do širšího kontextu společenských či legislativních změn v ČR a v neposlední řadě pak popsat přístup k integraci cizinců v ČR. Vzhledem k tomu, jak často slýcháme, že migrační politika ČR je příliš restriktivní či xenofobní, a s vlastní zkušenosti vím, že obzvláště začínající pracovníci v pomáhajících profesích či pracovníci, kteří se s cizineckou problematikou nesetkávají dennodenně, jsou často náchylní k tomu, aby bez hlubší úvahy striktně hájili v dobré víře subjektivní zájem klienta, ačkoliv by dohlédli všech souvislostí, bych rád poukázal na nejčastější migrační rizika a způsoby obcházení zákonných norem, v jejichž pozadí často stojí nejrůznější zprostředkovatelé ať z řad cizinecké komunity či z řad občanů ČR. V další části se pak budu věnovat teoretickým východiskům a přístupům vztahujícím se k problematice integrace cizinců, systémovým nástrojům, které jsou uplatňovány na základě iniciativy Evropské unie či České republiky, to vše doplněno o vlastní zkušenosti, kterých jsem během své praxe nabyl. Za tímto účelem budou do práce začleněny případové studie, popisující životní příběhy reálných osob, se kterými jsem v rámci sociálního poradenství pracoval. Pozornost bude věnována rovněž problematice výuky českého jazyka s ohledem na specifika různých národností. Zároveň, jak již bylo předestřeno, se pokusím porovnat přístup k integraci cizinců u nás s přístupem uplatňovaným v Portugalsku.

V problematice imigrace se budu opírat zejména o legislativní předpisy v čele se zákonem č. 326/1999 Sb
., statistické ukazatele pak budou získány zejména z publikací Českého statistického úřadu či ze zdrojů Ředitelství služby cizinecké policie a Odboru azylové a migrační politiky. Migrační rizika pak budou opřena o poznatky z vlastní činnosti Odboru azylové a migrační politiky a dalších orgánů státní správy, nicméně je zapotřebí upozornit, že zde nebude možno sdělit, odkud přesně tyto poznatky pocházejí a jakých subjektů se dotýkají, neboť se jedná o interní materiály, které často spadají do oblasti utajovaných skutečností. K integraci cizinců v současné době stále neexistuje v našem prostředí moc odborné literatury, nicméně i zde lze nalézt autory, kteří se ji věnují, např. Jan Průcha, výzkumnými aktivitami pak Rákoczyová nebo Drbohlav. Stěžejním dokumentem je pak v této oblasti usnesení vlády č. 266 ze dne 11. prosince 2000, Koncepce integrace cizinců. Nedostatek literatury je však možno kompenzovat širokou škálou internetových zdrojů informací, ať už se jedná o informační materiály MV ČR, výstupy z činnosti Center na podporu integrace cizinců či nevládních organizací, které se touto problematikou zabývají.

1. LEGISLATIVNÍ ZAKOTVENÍ POBYTU CIZINCŮ NA ÚZEMÍ ČR

Tato část práce je věnována legislativnímu zakotvení pobytu cizinců a měla by přispět k lepší orientaci v této problematice, bez níž by nedávaly ostatní části práce smysl a či by je nebylo možno správně interpretovat.
 Kdo je to cizinec

Protože jsou ústředním tématem této práce cizinci je zapotřebí zodpovědět nejdříve otázku, kdo vlastně cizinec je. Cizincem je z pohledu ust. § 1 odst. 2 zákona o pobytu cizinců „každá fyzická osoba, která není občanem České republiky včetně občana Evropské unie“
 . Nicméně zároveň bych hned na tomto místě poukázal na skutečnost, že se nejedná o jedinou univerzální definici cizince zakotvenou v naší legislativě a z pohledu jiných právních předpisů je cizinec definován odlišně. Z pohledu práce s cizinci je patrně nezásadnější odlišná formulace cizince v zákoně o zaměstnanosti, když v ust. § 3 odst. 2 zákona o zaměstnanosti nalezneme informaci, že „státní příslušník jiného členského státu Evropské unie (dále jen "občan Evropské unie") a jeho rodinný příslušník mají stejné právní postavení v právních vztazích upravených tímto zákonem jako občan České republiky, pokud tento zákon nestanoví jinak“
 . Z výše uvedeného tedy vyplývá, že budeme-li posuzovat cizince z pohledu zaměstnanosti, tak cizincem pro nás je pouze občan státu, který není členskou zemí Evropské unie a zároveň není rodinným příslušníkem občana EU. K tomu, koho lze považovat za rodinného příslušníka občana EU se dostaneme dále v textu.    
Občané třetích zemí

Při vstupu České republiky do Evropské unie došlo k celé řadě změn vztahujících se k právním aspektům pobytu cizinců. Nejpatrnějším z nich se stalo rozlišování cizinců na ty, kteří jsou občany členských států Evropské unie a na ty, kteří občany těchto států nejsou. Právě nečlenské země EU jsou označovány jako třetí země. Neznalý člověk však může tento termín mylně interpretovat tak, že bude za třetí zemi považovat pouze státy, které jsou označovány jako země rozvojové, což je samozřejmě chybně.  Mezi třetí země však nejsou zahrnuty Norsko, Island, Lichtenštejsko a Švýcarsko, tedy země sdružené do Evropského sdružení volného obchodu (European Free Trade Association). Na občany těchto čtyř zemí se vztahují v oblasti migrace obdobná pravidla jako na občany členských států EU.       

Občané Evropské unie 

Jak již bylo řečeno, po vstupu České republiky do EU, došlo k řadě změn i v oblasti pohybu osob, neboť se Česká republika stala součástí tzv. Jednotného vnitřního trhu Evropské unie tvořeného územími všech členských států a vzniklého na základě Maastrichtské smlouvy z roku 1992.  

Na tomto trhu platí čtyři základní svobody:

· volný pohyb zboží

· volný pohyb osob

· volný pohyb kapitálu

· volný pohyb služeb

 Svoboda volného pohybu osob zajišťuje každému občanu EU právo volně cestovat a usazovat se v kterékoli zemi EU a je jedním z nejdůležitějších práv, které občanství unie přineslo. To v praxi znamená, že v mnoha ohledech mají občané EU zajištěna stejná práva, včetně např. práva volit do místních zastupitelstev, možnosti přístupu na trh práce či možnosti podnikání, jako občané ČR. Obdobná pravidla k volnému pohybu osob, byť s jistými omezeními, se vztahují také na občany zemí Evropského sdružení volného obchodu.
Rodinný příslušník občana Evropské unie

Jedná se o občana tzv. třetí země, který sice není občanem EU, nicméně je jeho rodinným příslušníkem a proto je oproti ostatním občanům z třetích zemí zvýhodněn a jeho práva se v mnoha ohledech blíží k právům občanů EU, např. svobodný přístup na trh práce v zemi, kde s občanem EU pobývá.  To, kdo je považován za rodinného příslušníka občana EU upravuje ust. § 15a zákona o pobytu cizinců.

Schengenský prostor

Často bývá zaměňován s územím všech členských států EU, nicméně není tomu tak. Jedná se o území státu na jejichž  společných, tedy vnitřních hranicích nejsou prováděny hraniční kontroly a tuto hranici je možno v podstatě přecházet kdekoliv.  Schengenský prostor je v současné době tvořen 26 státy: 22 členskými státy EU, Norskem, Islandem, Švýcarskem a Lichtenštejnskem. Součástí Schengenu naopak nejsou dvě ze starých členských zemí EU (Velká Británie a Irsko), které se podílejí pouze na některých aspektech policejní a justiční spolupráce v trestních věcech. Mimo Schengen zůstávají také další 3 státy EU: Kypr, Bulharsko a Rumunsko. Vzhledem k tomu, že ČR se nachází uvnitř tohoto prostoru, tak jejími jedinými vnějšími hranicemi jsou prostory mezinárodních letišť.

Odbor azylové a migrační politiky Ministerstva vnitra ČR

Odbor azylové a migrační politiky je útvarem Ministerstva vnitra pro výkon působnosti vymezené ministerstvu v oblasti mezinárodní ochrany, uprchlictví, vstupu a pobytu cizinců, koncepce integrace cizinců, státního integračního programu a schengenské spolupráce . Z výše uvedeného tedy vyplývá, že tento odbor působí jak koncepčně a metodicky, tak vykonává také státní správu v oblasti správního řízení ve věcech pobytu cizinců a žadatelů o mezinárodní ochranu. Zde došlo k výrazné změně kompetencí, neboť do 31. 12. 2010 vedla správní řízení ve věcech udělování, prodlužování či rušení pobytů cizinců v režimu zák. č. 326/1999 Sb. Cizinecká policie, respektive pod ní spadající oddělení pobytu cizinců. Pro kontakt s cizinci jsou zřízena tzv. regionální pracoviště Oddělení pobytu cizinců odboru azylové a migrační politiky, kde mohou splnit ohlašovací povinnosti k ubytování či zejména podat žádost o pobytové oprávnění z území ČR. Pracoviště nemají ze zákona místní příslušnost, to znamená, že cizinec se může dostavit na kterékoliv z nich. V současné době jsou tato pracoviště zřízena těchto městech: Praha (pracoviště Chodov, Žižkov, Michle, Smíchov, Letná), České Budějovice, Písek, Plzeň, Klatovy, Benešov, Kladno, Mladá Boleslav, Ústí nad Labem, Chomutov, Pardubice, Hradec Králové, Jihlava, Zlín, Brno, Břeclav, Přerov, Ostrava, Frýdek – Místek.
Cizinecká policie

Služba cizinecké policie je vysoce specializovanou složkou Policie České republiky, která plní úkoly související s odhalováním nelegální migrace, uplatňováním represivních opatření vůči cizincům zdržujícím se na území České republiky v rozporu se zákonem 
č. 326/1999 Sb., o pobytu cizinců
, plněním úkolů vyplývajících z mezinárodních smluv a přímo použitelných právních předpisů Evropského společenství a řešení trestné činnosti spáchané v souvislosti s překračováním státních hranic a s přeshraniční trestnou činností . Ve vztahu k cizincům lze tedy konstatovat, že cizinecká policie provádí činnosti kontrolní (ostraha hranic, pobytové kontroly cizinců), případně represivní, neboť je správním orgánem ve věcech správního řízení o vyhoštění cizince či rozhoduje případně o zajištění cizince. Pro styk z veřejností pak slouží Oddělení pobytových agend Cizinecké policie, která jsou v podstatě rozmístěna ve stejných městech jako pracoviště Odboru azylové a migrační politiky. Na rozdíl od nich, však pracoviště Cizinecké policie mají místní příslušnost, která se stanovuje podle místa pobytu cizince, ať reálného či zamýšleného.

Komise pro rozhodování ve věcech pobytu cizinců

Je zřízena Ministerstvem vnitra jako orgán, do jehož kompetence spadá posuzování žádostí o nové posouzení důvodů neudělení dlouhodobého víza či odvolání proti zamítnutí či zastavení řízení o dlouhodobých, přechodných a trvalých pobytech. Jedná se tedy o odvolací orgán, u kterého probíhá správní řízení ve druhém stupni, pakliže žadateli o jedno z výše uvedených povolení k pobytu byla jeho žádost ministerstvem, tedy odborem azylové a migrační politiky zamítnuta či řízení bylo zastaveno. Komise rozhoduje ve tříčlenných senátech, přičemž její rozhodnutí je pro správní orgán prvního stupně závazný. Potvrdí-li komise rozhodnutí či usnesení orgánu prvního stupně má žadatel, s výjimkou žádostí o udělení dlouhodobého víza, možnost dovolání k Nejvyššímu správnímu soudu.
Zastupitelský úřad ČR

Zastupitelské úřady ČR v zahraničí jsou partnerem odboru azylové a migrační politiky a zároveň působí jako prostředník mezi ním a cizincem v případě, že žádost o udělení určitých typů pobytů jsou podávány mimo území ČR. V přímé pravomoci zastupitelských úřadů je rovněž rozhodování o žádostech o vízum k pobytu do 90 dní, tedy tzv. krátkodobé vízum, které se řídí s ohledem na skutečnost, že takovéto vízum je automaticky vízem opravňujícím cizince pobývat ve všech zemích schengenského prostoru, tzv. vízovým kodexem  . Tyto činnosti jsou realizovány prostřednictvím konzulárních oddělení jednotlivých velvyslanectví či konzulátů. Většina cizinců má povinnost podat žádost o vízum či pobyt na místně příslušném zastupitelském úřadu, to neplatí např. pro občany USA, Korejské republiky, Srbska a dalších. Podrobné informace o místní příslušnosti zastupitelských úřadů lze získat na internetových stránkách Ministerstva zahraničí ČR.

1.1. Pobyt cizinců na území a řízení ve věcech udělování víz a pobytových oprávnění.

Jak již bylo předestřeno, problematika pobytu cizinců je poměrně dost složitá a je vždy zapotřebí rozlišovat, o jakou skupinu státních příslušníků se jedná. Zásadními právními normami, které tuto problematiku upravují jsou:

· Zákon o pobytu cizinců
 – základní právní předpis, který upravuje podmínky pobytu cizinců na území, jejich práva a povinnosti, vymezuje kompetence orgánů státní správy, zejména odboru azylové a migrační politiky Ministerstva vnitra a Cizinecké policie, ale také upravuje povinnosti dalších osob, například dopravců, ubytovatelů či zvoucích subjektů.

· Vízový kodex
 – jedná se o nařízení Evropského parlamentu a Evropské komise, které upravuje podmínky vydávání krátkodobých víz s délkou pobytu do 90 dnů. Tento předpis je závazný pro všechny členské státy schengenského prostoru.

· Správní řád
  – řízení o udělení víza či pobytu je řízením správním, nicméně nutno podotknout, že v závislosti na typu pobytového oprávnění je stanoveno zákonem o pobytu cizinců značné množství odchylek od správního řádu.

· Maastrichtská smlouva
 – garantuje právo na volný pohyb osob – občanů EU, Norska, Islandu, Lichtenštejnska a Švýcarska.

Jakkoliv je tato legislativa složitá, zejména zákon o pobytu cizinců je v důsledku častých novelizací poměrně nepřehledný, tak základní povědomí a těchto pravidlech pobytu cizinců na území ČR by měl mít každý, kdo potenciálně může s cizinci přicházet v rámci poradenství, a to i sociálního, do styku, neboť od pobytových statusů se často odvíjí další práva a povinnosti cizinců, včetně případného přístupu k sociálnímu zabezpečení, zdravotnímu pojištění, podnikání či na trh práce. Proto je také této problematice věnována v této práci taková pozornost.
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Graf č. 1: Formy pobytu cizinců na území ČR

Zdroj: vlastní
1.1.1. Krátkodobé pobyty do 90 dní

Jedná se o nejčastější pobyty cizinců na území, které máme nejčastěji spojeny s turistikou, či z obchodními cestami.
Občané Evropské unie a Evropského společenství

Jak již bylo popsáno výše, na občany Evropské unie a obdobně Švýcarska, Lichtenštejnska, Norska a Islandu se vztahuje Maastrichtská smlouva
, která garantuje právo na volný pohyb osob, zboží, služeb a kapitálu. To znamená, že občané těchto států mohou na území České republiky pobývat neomezeně. Nicméně i na tyto cizince se vztahují jisté povinnosti ve vztahu k orgánům státní správy a sice zejména povinnost přihlásit se k pobytu za předpokladu, že jejich pobyt na území ČR přesáhne více než 30 dní. Tuto povinnost plní ve vztahu k Oddělení pobytu cizinců odboru azylové a migrační politiky (dále jen OPC OAMP). I toto právo na volný pohyb osob se však nevztahuje na občany, kterým bylo ve správním řízení, ale také soudem vydáno rozhodnutí o vyhoštění a zakázán po nějakou dobu pobyt na území ČR.

Občané třetích zemí, na které se však nevztahuje vízová povinnost

Jedná se o občany nečlenských zemí EU, se kterými má Česká republika na základě mezinárodních smluv bezvízovou povinnost
. Prakticky se jedná o státy, jež nepředstavují pro ČR a potažmo všechny země Schengenského prostoru migrační riziko. Mezi tyto státy náleží například USA, Kanada, většina zemí Latinské Ameriky, Chorvatsko, Srbsko či Tchán-wan a Korejská republika (Jižní Korea) a další. Skutečnost, že občané těchto zemí nepotřebují ke krátkodobé návštěvě ČR vízum, však neznamená, že mohou do ČR, potažmo do Schengenského prostoru cestovat bez omezení. V rámci Schengenského prostoru je pro krátkodobý pobyt cizinců s třetích zemí uplatňováno pravidlo 90 dnů ve 180 dnech. To znamená, že taková osoba se může v Schengenském prostoru v období 180 dní strávit maximálně 90 dnů pobytových, bez ohledu na to jestli se jedná o jeden pobyt, nebo pobytů několik. V praxi je toto pravidlo cizincům neznámé a čelí tak riziku postihu, pakliže je během pobytové kontroly zjištěno, že tuto maximální délku pobytu přesáhli.  Z výše uvedeného tedy vyplývá, že nestačí po devadesáti dnech pobytu prostor opustit s tím, že se pak do něj může cizinec hned vrátit. Na tyto cizince se vztahují i další povinnosti, které budou popsány v následující kapitole.

Občané třetích zemí, na které se vztahuje vízová povinnost 

Jak již bylo napsáno výše, problematika krátkodobých pobytů je vedle zákona o pobytu cizinců upravena také vízovým kodexem
. Žádost o udělení krátkodobého víza je cizinec povinen podat na zastupitelském úřadu, který rovněž o udělení či neudělení víza rozhoduje a sice nejpozději do 14 dnů od vydání žádosti o vízum. Toto řízení nepodléhá správnímu řádu
 a na vydání víza není právní nárok. Nicméně pokud není cizinci v jeho žádosti vyhověno, má právo požádat zastupitelský úřad o přezkum jeho žádosti, z čehož mimo jiné vyplývá, že zastupitelský úřad má při nevydání víza povinnost cizince informovat o důvodech, které jej k tomuto rozhodnutí vedly. Tato povinnost zastupitelských úřadů byla zavedena s platností vízového kodexu
.

Při podání žádosti o udělení krátkodobého víza je cizinec vyplnit tiskopis žádosti, kde vedle osobních informací musí rovněž uvést, za jakým účelem hodlá ČR navštívit (nejčastějšími účely pobytu na krátkodobá víza jsou účel turistický, pracovní či návštěva rodiny a přátel) a dále pak další náležitosti žádosti mezi něž patří zejména:

· cestovní doklad

· prostředky k pobytu (obvykle se prokazují formou výpisu z účtu a mezinárodní platební karty)

· doklad o zajištění ubytování na území

· při vydání víza pak doklad o uzavření cestovního zdravotního pojištění v rozsahu nutné a neodkladné péče
Tyto náležitosti nemusí cizinec dokládat za předpokladu, že jej do ČR zve nějaká jiná fyzická či právnická osoba, která se zaručuje za to, že náklady spojené s pobytem cizince bude hradit ona
. Nestačí pouze napsat čestné prohlášení, ale potvrzení o pozvání je vázáno ověřením Cizinecké policie, tzn. že zvoucí subjekt musí před tím navštívit místně příslušné pracoviště oddělení pobytových agend, kde mimo jiné doloží, že disponuje potřebnými finančními prostředky. Institut pozvání je v praxi velmi často zneužíván, kdy cizince zve fingovaně, nejčastěji za úplatu, osoba, která k němu nemá žádný vztah. Toto jednání však může být s ohledem na fakt, že zvoucí osoba se zavazuje hradit veškeré náklady spojené s cizincem, velmi krátkozraké, protože v případě, kdy bude cizinec zajištěn v zařízení pro zajištění cizinců, deportován zpět do země původu či hospitalizován bez platného zdravotního pojištění, se tyto náklady mohou lehce vyšplhat do částek přesahujících statisíce korun. 

V případě, že je žádosti cizince zastupitelským úřadem vyhověno, tak je mu do cestovního dokladu vyznačen vízový štítek, na které je přesně specifikováno po jakou dobu je platný, kolik dní pobytu může cizinec v tomto období strávit v Schengenském prostoru a zároveň kolikrát může do Schengenského prostoru vstoupit, kdy nejčastěji se jedná o jednorázové vízum nebo naopak tzv. multivízum, tzn. Vízum s neomezeným počtem vstupů, nicméně souhrnná délka pobytu nesmí přesáhnout počet dní povoleného pobytu. Každý cizinec má po příjezdu na území povinnost přihlásit se do tří pracovních dnů k pobytu na území na místně příslušném pracovišti Cizinecké policie. Tuto povinnost může (nikoliv musí) za cizince splnit i ubytovatel, např. hotely.

Mezi krátkodobá víza patří také tzv. víza tranzitní, která opravňují cizince pouze k pobytu v tranzitním prostoru mezinárodního letiště, např. pří letu s přestupem v Schengenském prostoru a specifickým typem víza je také tzv. výjezdní příkaz, který uděluje cizinci policie a slouží pouze k vycestování z území. Výjezdní příkaz je možno udělit také cizinci s bezvízovou povinností či občanovi EU.

1.1.2. Přechodný pobyt cizince přesahující 90 dní

V této části je věnována pozornost přechodným pobytům. Obecně lze říci, že pobyty cizinců dělíme na přechodné, které zahrnují všechny typy pobytových oprávnění a pobyt trvalý.
Přechodný pobyt občana EU

Samozřejmě i zde, stejně jako u krátkodobých pobytů platí právo na volný pohyb osob
, nicméně občané EU, kteří hodlají na území ČR pobývat přechodně po delší dobu mají možnost podat žádost o potvrzení o přechodném pobytu občana EU. Toto potvrzení, jakkoliv není ze zákona
 povinné, tak je pro cizince v mnoha ohledech velmi užitečné, zejména při jednání s dalšími orgány státní správy, neboť některá práva občanů EU vznikají až po uplynutí určité doby pobytu na území, kterou takto mohou snadno prokázat. Potvrzení o přechodném pobytu vydává na žádost cizince OPC OAMP obvykle na počkání. K žádosti, která se podává vždy na území,  o toto potvrzení musí cizinec doložit:

· cestovní doklad či průkaz totožnosti

· potvrzení o zajištění ubytování

· zdravotní pojištění není vyžadováno, neboť rozsah nutné a neodkladné péče pokrývá průkaz o účasti v systému veřejného zdravotního pojištění v zemi EU, v níž je cizinec občanem či plátcem pojistného.

Dlouhodobé vízum – vízum k pobytu nad 90 dní

Žádost o toto pobytové oprávnění je povinen podat občan třetí země, který hodlá na území pobývat déle než 90 dní
. Tato povinnost se vztahuje tedy i na cizince, na něž se v rámci krátkodobých pobytu vztahuje bezvízová povinnost. Vízum lze vydat na maximální délku pobytu 180 dní, přičemž na rozdíl od krátkodobých víz se v tomto případě platnost víza a délka pobytu shodují. Dlouhodobé vízum, stejně jako povolení k dlouhodobému, přechodnému či trvalému pobytu, je zároveň tzv. vízem schengenským, tzn. že držitelé tohoto víza mají možnost pobývat i v jiných státech Schengenského prostoru, avšak i zde je uplatňováno pravidlo 90 dnů pobytu v období 180 dnů. Žádost o vízum k pobytu nad 90 dní je cizinec povinen podat vždy na zastupitelském úřadě ČR, ale na rozdíl od krátkodobých víz o ni rozhoduje OAMP.

Za účelem rozhodování o vízech k pobytu nad 90 dní, ale také povolení k dlouhodobému pobytu, jeho prodloužení či povolení k přechodnému pobytu rodinného příslušníka občana EU a dále povolení k trvalému pobytu zřizuje OAMP tzv. rozhodčí pracoviště. Tato pracoviště jsou režimová a nejsou určena pro styk s cizinci či s veřejností obecně, což je mimo jiné i výrazným protikorupčním opatřením, neboť rozhodčí, který tyto žádosti vyhodnocuje nepřichází do styku s cizincem a naopak pracovníci zastupitelských úřadů a tzv. náběrčích pracovišť OAMP nemají možnost rozhodnutí přímo ovlivnit. Systém přidělování žádostí jednotlivým rozhodčím je navíc více méně náhodný a jejich rozhodnutí podléhá schválení jiného nadřízeného pracovníka.

Zastupitelský úřad tak zastává v tomto případě roli prostředníka mezi cizincem a správním orgánem, nicméně má právo zaujmout ke každé žádosti nějaké stanovisko, které má doporučující či nedoporučující charakter, případně sám o vlastní iniciativě provést s žadatelem o udělení víza k pobytu nad 90 dní pohovor
. V určitých případech, jedná-li se o cizince, který má v úmyslu na území ČR podnikat, má zastupitelský úřad povinnost provést s žadatelem pohovor vždy. Možnost vyžádat si provedení pohovoru s žadatelem, a to i doplňujícího, má samozřejmě i OAMP a je v případě pochybností či potřeby ověření údajů uváděných v žádosti poměrně často využívána. V některých státech, zejména tam, kde je velké množství žadatelů o udělení dlouhodobého víza či dlouhodobého pobytu, má žadatel povinnost se k podání žádosti elektronicky registrovat prostřednictvím systému Visapoint dostupného na stránkách www.visapoint.eu. V praxi se jedná zejména o postsovětské země, Vietnam, Mongolsko, Indii a další, přičemž seznam těchto zemí je postupně rozšiřován, neboť tento systém je komfortnější nejenom pro pracovníky zastupitelských úřadů, ale zejména pro žadatele samotné.

Žádost o udělení víza k pobytu nad 90 dní je cizinec s výjimkou případů hodných zvláštního zřetele cizinec povinen podat vždy osobně a musí obsahovat následující základní náležitosti:

· tiskopis žádosti,

· cestovní doklad,

· 2 fotografie,

· doklad potvrzující účel pobytu, např. podnikání, zaměstnání či studium a další:

· doklad o zajištění ubytování na území ČR  (nájemní smlouva, smlouva o ubytování, úředně ověřené potvrzení o zajištění ubytování),

· prostředky k pobytu na území (nejčastěji v rozsahu 15-ti násobku částky existenčního minima
  za prvních 30 dní pobytu a poté 2 násobku existenčního minima za každý další celý měsíc pobytu, v případě účelu podnikání se pak jedná o 50-ti násobek částky existenčního minima), které se nejčastěji dokládají na základě mezinárodní platební karty v kombinaci s výpisem z účtu žadatele, popř. potvrzením o zajištění prostředků k pobytu, vystavené zahraniční nebo tuzemskou osobou, např. studenti v rámci programu Erasmus. Prostředky k pobytu se nevyžadují u žadatelů o vízum za účelem zaměstnání.,

· výpis z rejstříku trestů, popř. obdobný doklad, ze země jíž je cizinec občanem nebo ze země v níž dlouhodobě pobývá

· v některých případech doklad o lékařském vyšetření, že cizinec netrpí nakažlivou infekční nemocí (obvykle vyšetření na HIV/AIDS, Syfilis, Hepatitida), např. občané Vietnamu či Moldavska

· v případě vyhovění žádosti je cizinec povinen předložit před vyznačením víza potvrzení o cestovním zdravotním pojištění v rozsahu nutné a neodkladné péče s pojistným plněním ve výši minimálně 50.000,- EUR, uzavřené u pojišťovny v zemi původu (je vyžadován překlad smlouvy do češtiny), či pojišťovny oprávněné poskytovat toto pojištění na území Evropské unie. K této legislativní úpravě došlo s účinností od 01. 01. 2011, jako reakce na nejrůznější pojistky, které předtím byly uzavírány u pojišťoven, které však případné náklady na zdravotní péči nehradili. Pro cizince žádající o povolení k pobytu na území ČR jsou podmínky ještě přísnější, jak bude vysvětleno v kapitole dlouhodobý pobyt. Povinnost uzavřít cestovní pojištění se nevztahuje na osoby, které mají přístup do systému veřejného zdravotního pojištění, zejména se jedná o zaměstnance.

· další náležitostí žádosti je pak osvědčení o právní zachovalosti na území ČR, tzn. výpis z rejstříku trestů ČR, který si však vyžádá správní orgán sám. Správní orgán dále provádí lustraci cizince v informačních systémech ČR, tedy v tzv. Cizineckém informačním systému, který je dále propojen s Schengenským informačním systémem.

Veškeré náležitosti žádosti o udělení víza k pobytu nad devadesát dnů nesmí být starší 180 dnů. To neplatí pro cestovní doklad a matriční dokumenty. Předkládané náležitosti musí být úředně přeloženy do češtiny, s výjimkou cestovního dokladu, a v některých případech opatřeny tzv. vyšším úředním ověřením, tzn. superlegalizací či apostilou.

Řízení o udělení dlouhodobého víza je správním řízením dle správního řádu
, nicméně s celou řadou odchylek. Mezi nejzásadnější odchylky od správního řádu patří tyto:

· na řízení se nevztahují ustanovení části druhé a třetí správního řádu, což v praxi znamená, že řízení je procesně méně formální,

· lhůta na vyřízení žádosti činí 90 dní, může být však prodloužena až na 120 dní. 
V případě účelu „studium“, však musí být žádost vyřízena ve lhůtě do 60 dní,

· na udělení víza k pobytu nad 90 dní není právní nárok, což mimo jiné v praxi znamená, že správní orgán nemusí nutně skutečnosti vedoucí k neudělení víza detailně prokazovat, ale stačí se mu na základě výsledků jeho šetření domnívat, že existují reálná rizika spojená s případným pobytem cizince, která vedou k zamítnutí žádosti. To samozřejmě neznamená, že správní orgán není povinen své rozhodnutí řádně zdůvodnit, mimo jiné proto, že žadatel má právo na nové posouzení důvodů neudělení víza.,

· správní orgán nerozhoduje v případě neudělení víza formou rozhodnutí, ale zasílá cizinci pouze tzv. informaci o důvodech neudělení víza, což formálně znamená, že v případě nesouhlasu žadatele s rozhodnutím správního orgánu se nepodává odvolání, ale tzv. žádost o nové posouzení důvodů neudělení víza, která je podávána prostřednictvím OAMP ke Komisi pro rozhodování ve věcech pobytu cizinců, jejíž rozhodnutí je konečné a nelze proti němu podat žádný další řádný či mimořádný opravný prostředek.

Rozhodnutí správního orgánu o tom, zda vízum udělit či nikoliv se opírá jednak o ověření údajů uváděných v žádosti a jejich náležitostí, tak také o výsledky pohovoru s žadatelem, výsledky pobytových kontrol, jejichž provedení si může správní orgán vyžádat na Cizinecké policii a v neposlední řadě o výsledky dalšího šetření správního orgánu. Případná stanoviska zastupitelských úřadů mají jen doporučující charakter a správní orgán nemůže své rozhodnutí opřít pouze o ně. 

Jakkoliv se může fakt, že na udělení víza k pobytu nad 90 dnů není právní nárok, zdát na první pohled diskriminační, tak tento postup je obdobný ve všech zemích EU, a to zejména z důvodu potřeby eliminace případných rizik spojených s pobytem toho kterého cizince, která je ne vždy možno přímo prokázat, nicméně možnost jejich naplnění reálná. Česká republika tak touto cestou zajišťuje bezpečnost vlastních občanů a jejich zájmů, ale také ostatních obyvatel zemí schengenského prostoru, neboť udělení víza k pobytu nad 90 dnů opravňuje cizince k volnému pohybu po všech jeho státech.
Důvody, pro které lze žádost cizince o vízum zamítnout jsou pak definovány v § 56 zákona o pobytu cizinců
 a patří mezi ně zejména tyto:

· cizinec se nedostaví k pohovoru na zastupitelský úřad nebo se nepodaří ověřit údaje uvedené v žádosti,

příklad z praxe: Žadatel uvádí, že bude bydlet na určité adrese, avšak šetřením je zjištěno, že jím uváděný objekt neslouží k bydlení,

· cizinec vyplní žádost nesprávně či nečitelně,

příklad z praxe: šetřením je zjištěno, že žadatel zamlčel podstatné informace, např. předchozí pobyty v jiných zemích schengenského prostoru,

· cizinec je veden v evidenci nežádoucích osob,

příklad z praxe: během předchozího pobytu cizince na území mu bylo uděleno správní vyhoštění, které je v době podání žádosti stále platné

· jsou zjištěny skutečnosti nasvědčující tomu, že náklady spojené s pobytem cizince by mohla nést Česká republika,

příklad z praxe: je zjištěno, že potencionální zaměstnavatel cizince je v insolvenci

· předloží padělané nebo pozměněné náležitosti žádosti, nebo údaje v nich uvedené neodpovídají skutečnosti,

příklad z praxe: cizinec žádající o vízum za účelem rodinným, předloží padělaný oddací list,

· jsou zjištěny skutečnosti nasvědčující tomu, že cizinec po skončení platnosti víza neopustí území ČR nebo že dlouhodobé vízum hodlá zneužít k jinému účelu než jak je uvedeno v žádosti,

příklad z praxe: cizinec předloží potvrzení o studiu, avšak v průběhu řízení je zjištěno, že neovládá vyučovací jazyk, nemá podstatné informace o tom, kde a co bude studovat,

· je zjištěna jiná závažná překážka pobytu na území nebo jeho pobyt není v zájmu ČR

příklad z praxe: cizinec podal žádost o vízum pozdě a než dojde k jejímu vyhodnocení je zjištěno, že cizinec již v důsledku tohoto prodlení nebude moci plnit deklarovaný účel pobytu, např. zaměstnavatel již mezitím zaměstnal někoho jiného,

· cizinec nepředloží před vyznačením víza doklad o platném cestovním pojištění,

· cizinec neuhradil pokutu nebo náklady řízení vzniklé v souvislosti s řízením vedeným podle zákona o pobytu cizinců
,

· cizinec nesplňuje podmínku trestní zachovalosti nebo se v posledních pěti letech dopustil přestupku proti zákonu o pobytu cizinců. V těchto případech se však přihlíží k tomu, zda neudělení víza nezpůsobí nepřiměřený zásah do soukromého a rodinného života cizince.,

příklad z praxe: je zjištěno, že cizinec během svého předchozího pobytu pobýval na území nelegálně.
Uváděné příklady jsou pochopitelně pouze ilustrativní a ve skutečnosti existuje mnohem více konkrétních důvodů, které by však nebylo vhodné v této práci zveřejňovat.

Specifickým vízem k pobytu nad 90 dní je pak vízum za účelem strpění pobytu na území, o něž se žádá přímo na pracovišti OAMP. Toto vízum lze cizinci udělit například za situace, kdy dojde k jeho hospitalizaci nebo existuje jiná závažná překážka k jeho vycestování (svědek v trestním řízení, nemožnost vrátit se do země původu v důsledku vypuknutí ozbrojeného konfliktu či živelné pohromy, atd.) nebo je jeho pobyt v zájmu České republiky.

Platnost víz k pobytu nad 90 dní lze za splnění předchozích podmínek prodloužit, avšak pouze za předpokladu, že celková délka pobytu nepřesáhne 180 dní. V opačném případě má cizinec právo na vízový pobyt navázat povolením k dlouhodobému pobytu na území ČR.
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Graf č. 2. – nejčastější účely pobytu cizinců na území ČR

zdroj: vlastní za využití interních materiálů OAMP MV ČR

Povolení k dlouhodobému pobytu

Povolení k dlouhodobému pobytu je, dá se říci, vyšší formou pobytového oprávnění než vízum k pobytu nad 90 dní a často obvykle na něj navazuje. Z toho vyplývá, že o toto povolení žádá cizinec na území ČR přímo OAMP, nicméně i zde existují výjimky, kdy leze o povolení k pobytu podat žádost na zastupitelském úřadu, tedy bez nutnosti mít platné dlouhodobé vízum. Možnost podat žádost o udělení dlouhodobého pobytu mají cizinci, kteří chtějí pobývat na území za účelem studia a za účelem společného soužití rodiny na území.

Žádost o povolení k dlouhodobému pobytu musí ministerstvo vyhodnotit ve lhůtě do dvou měsíců od jejího podání, přičemž pokud je žádost podána za účelem společného soužití rodiny na zastupitelském úřadu, je lhůta pro vyřízení žádosti stanovena na 270 dní.

Na rozdíl od řízení o udělení víza k pobytu nad 90 dní se jedná o řízení, které je v podstatě vedeno striktně dle správního řádu
, což v praxi znamená, že správnímu orgánu již nestačí se „domnívat“, že pobyt bude zneužit, či že může existovat jiná překážka jeho udělení, ale veškeré tyto překážky musí být jasně prokázány a samozřejmě také zdůvodněny. Náležitosti žádosti a podmínky pro udělení či neudělení dlouhodobého pobytu jsou v principu velmi podobné, jako v případě víz k pobytu nad 90 dní, nicméně i zde lze nalézt určité odlišnosti.

Žádost o udělení dlouhodobého pobytu na území je cizinec povinen podat osobně ve lhůtě maximálně 90 a minimálně 14 dní před skončením platnosti dlouhodobého víza. Je-li žádost podána po této lhůtě, ačkoliv jejímu podání nebránili žádné závažné důvody, tak je toto řízení usnesením správního orgánu v souladu s ustanoveními správního řádu7 zastaveno.

Zásadním pravidlem je, že z dlouhodobého víza na dlouhodobý pobyt nelze měnit účel pobytu, který tak musí být vždy zachován. To znamená, že např. cizinec pobývající na území na základě víza k pobytu nad 90 dní není oprávněn podat žádost o udělení dlouhodobého pobytu za účelem zaměstnání.

Správní orgán je v průběhu správního řízení povinen poskytnout žadateli potřebnou součinnost, zejména v případě, že žádost trpí nějakými vadami. To znamená, že pokud např. jedna z náležitosti žádosti nesplňuje zákonem stanovené požadavky, je správní orgán povinen vyzvat žadatele k odstranění vad této žádosti a současně jej  v této výzvě poučit, v čem vytýkané vady tkví a jakým konkrétním způsobem je může odstranit.

Délka platnosti povolení k dlouhodobému pobytu se zpravidla odvíjí od účelu pobytu a doby potřebné pro jeho dosažení, např. v případě studia či zaměstnání se stanovuje dle potvrzení o studiu či platnosti pracovního povolení. Pokud doba potřebná pro dosažení účelu pobytu nelze takto stanovit, uděluje se povolení k pobytu obvykle na dva roky
.

Náležitosti žádosti o povolení k dlouhodobému pobytu jsou odlišné od náležitostí žádosti o udělení víza k pobytu nad 90 dní zejména v těchto oblastech:

· Pojištění – v případě, že je žádost podávaná na území a cizinec nemá přístup do systému veřejného zdravotního pojištění, je povinen sjednat si cestovní zdravotní pojištění v rozsahu komplexní (nikoliv neodkladné) zdravotní péče, které je v podstatě ve stejném rozsahu jako pojištění veřejné, tedy včetně preventivní a dispenzární péče. Toto pojištění je možno sjednat pouze u pojišťovny, která je oprávněna tuto činnost vykonávat na území ČR a je registrována u České národní banky. Toto pojištění je samozřejmě výrazně nákladnější než pojištění v rozsahu neodkladné péče a jeho cena se pohubuje v řádu 900 – 1500 Kč měsíčně, v závislosti na podmínkách pojišťoven.

· Finanční prostředky v případě cizinců pobývajících na území za účelem podnikání či společného soužití rodiny – v těchto případech nestačí doložit finanční prostředky v určité výši, ale cizinec je povinen prokázat, že příjmy jeho a s ním společně posuzovaných osob dosahují minimálně částky životního minima žadatele a s ním společně posuzovaných osob dle zákona č. 110/2006 Sb.
 a částky nejvyšších normativních nákladů na bydlení žadatele a společně posuzovaných osob stanovených zákonem pro účely výplaty příspěvku na bydlení zákonem č. 117/1995 sb., o státní sociální podpoře
 či věrohodně prokázaných skutečných nákladů na bydlení. Všechny dokládané příjmy musí být samozřejmě legální a tuto skutečnost je žadatel rovněž povinen prokázat.

Příklad z praxe: Samotný cizinec pobývající na území ČR za účelem podnikání, který neprokázal skutečné náklady na bydlení musí tedy dosahovat minimálního měsíčního příjmu ve výši 10.478,- Kč, kdy 3.410,- Kč je částka životního minima jednotlivce stanovená z. č. 110/2006 sb. a 7.068,- Kč je nejvyšší částka normativních nákladů na bydlení, čili bez ohledu na to, kde cizinec pobývá vždy  pro hl. m. Prahu, stanovená z. č. 117/1995 sb.

Příklad z praxe: Cizinka pobývající na území české republiky za účelem sloučení rodiny společně s manželem a s pětiletým dítětem, která prokázala náklady na bydlení ve výši 9.000,- Kč měsíčně, musí prokázat příjmy své a společně posuzovaných osob ve výši 16.710,- Kč, kdy náklady na bydlení jsou prokázány a životní minimum rodiny činí 7.710,- Kč (3.140,- Kč – první osoba v domácnosti. 2.830,- Kč – další dospělá osoba v domácnosti, 1.740,- Kč – dítě do šesti let věku)

· jedná-li se o žádost podanou během pobytu na vízum nad 90 dní, již není zapotřebí dokládat opětovně matriční dokumenty či výpisy z trestního rejstříku a další dokumenty, pokud nezměnily svou povahu, neboť si je správní orgán zajistí sám z materiálů cizinecké evidence, rozuměj z předchozí žádosti.

V případě, že ministerstvo shledá důvody pro to, aby nebylo povolení k dlouhodobému pobytu uděleno, zamítá žádost rozhodnutím, proti kterému má žadatel právo se odvolat prostřednictvím správního orgánu ke Komisi pro záležitosti cizinců. Na rozdíl od víza k pobytu nad 90 dní, však zůstává zachováno, v případě že komise žadateli rovněž nevyhoví, právo na mimořádný opravný prostředek a sice dovolání k Nejvyššímu správnímu soudu. Důvody pro zamítnutí žádosti o dlouhodobý pobyt jsou pak stejné, jako v případě víza k pobytu nad 90 dnů.

Povolení k dlouhodobému pobytu na území ČR lze samozřejmě v případě, že účel pobytu trvá, prodloužit a to i opakovaně. Podmínky pro prodloužení pobytu jsou v principu totožné s první žádosti o udělení pobytu a správní orgán by měl žádost posoudit do 30 dnů. V praxi je však tato lhůta často nedodržena a to zejména z důvodu množství procesních úkonů, které je zapotřebí vykonat. Žádost o prodloužení povolení k dlouhodobému pobytu se podává vždy na území a žadatel ji není povinen podat osobně. Důvodů pro neprodloužení doby pobytu na území již není tolik, jako v případě žádosti o první dlouhodobý pobyt a patří mezi ně zejména tyto:

· cizinec byl pravomocně odsouzen pro spáchání úmyslného trestného činu na déle než tři roky nepodmíněně,

· neplní účel, pro který bylo vízum uděleno – zde je však v praxi nesmírně obtížné, zejména v případě podnikatelů, tuto skutečnost prokázat,

· o zrušení platnosti pobytu cizinec sám požádá,

· cizinec  v  žádosti  o  udělení  víza uvedl nepravdivé údaje nebo předložil k žádosti pozměněné či padělané náležitosti, nebo údaje v nich uvedené neodpovídají skutečnosti

· cizinec přestal splňovat některou z podmínek pro udělení dlouhodobého víza (pobytu) – např. nedosahuje dostatečných příjmů, tak jak bylo uvedeno výše

Při zamítnutí žádosti z posledních dvou důvodů je však správní orgán opět povinen přihlédnout k tomu, zda důsledky tohoto rozhodnutí nebudou mít nepřiměřený dopad do soukromého a rodinného života cizince.

Kdykoliv během platnosti povolení k dlouhodobému pobytu má cizinec možnost požádat o povolení k dlouhodobému pobytu za jiným účelem. V takovém případě se na žádost pohlíží jako na první žádost o povolní k pobytu. I zde však existuje jedna zásadní výjimka, a sice že žádost o změnu účelu pobytu na účel podnikání má cizinec právo podat až po dvou letech nepřetržitého pobytu na území. Tato podmínka byla zavedena s účinností od 01. 01. 2011 jako reakce ne ekonomickou krizi, kdy začalo ve zvýšené míře docházet k tomu, že cizinci, kteří v jejím důsledku přicházeli o zaměstnání začali účelově přecházet z pobytů za účelem zaměstnání na pobyt za účelem podnikání, zejména jako osoby samostatně výdělečně činné, avšak v důsledku samostatnou výdělečnou činnost nevykonávali.

Od 1. července 2011 jsou držitelům povolení k dlouhodobému pobytu na místo vylepování štítků, prokazujících povolený pobyt, do cestovního dokladu, vydávány samostatné průkazy s nosičem biometrických údajů (fotografie a otisk prstů), které jsou ve formátu plastové karty (podobně jako evropský řidičský průkaz či nové občanské průkazy). Tyto průkazy jsou v této podobě vydávány ve všech zemích Schengenského prostoru.
Povolení k dlouhodobému pobytu ve zvláštních případech

S ohledem na situaci na trhu práce a v souvislosti s poptávkou po kvalifikovaných pracovnících lze získat speciální povolení k pobytu na území ČR, které zároveň kombinuje povolení k zaměstnání. Toto povolení se vždy vztahuje na konkrétní pracovní místo u konkrétního zaměstnavatele, nicméně nese sebou v porovnání s klasickým povolením k pobytu výhody spojené s přístupem do systému sociálního zabezpečení či možnosti podat dříve žádost o povolení trvalého pobytu. Zároveň jsou v podstatě spojená dvě správní řízení (zaměstnání a pobyt) v jedno. V praxi je však počet těchto pobytů v porovnání s počtem povolených pobytu za účelem zaměstnání relativně zanedbatelný.

Zelená karta

Zelená karta usnadní přístup na trh práce cizincům, kteří mají kvalifikaci, po které je v České republice poptávka a je určena pouze pro občany těchto zemí: Australské společenství, Černá Hora, Chorvatská republika, Japonsko, Kanada, Korejská republika, Nový Zéland, Republika Bosna a Hercegovina, Republika Makedonie, Spojené státy americké, Srbsko, Ukrajina.

Vydání zelené karty předpokládá, že cizinec si sám zajistí zaměstnání, které může vyhledat např. v registru pracovních míst vhodných pro zelené karty, který je dostupný na stránkách Ministerstva práce a sociálních věcí . Do tohoto registru se volné pracovní místo dostane tak, že zaměstnavatel nahlásí příslušné pobočce Úřadu práce volné pracovní místo a udělí souhlas s jeho obsazením cizincem. Pokud se do 30 dnů nepodaří toto místo obsadit občanem ČR či EU, případně cizincem s povolením k trvalému pobytu, stává se automaticky obsaditelné na Zelenou kartu.

Žádost o vydání Zelené karty je možno podat na zastupitelském úřadě, případně pokud je cizinec na území, tak přímo OAMP. O žádosti rozhoduje OAMP, nicméně celý proces předpokládá, že cizinec bude v kontaktu se zaměstnavatelem, pakliže tomu tak není, OAMP kontaktuje zaměstnavatele samo, neboť vydání zelené karty je vázáno na jeho souhlas se zaměstnáním konkrétního žadatele.

Držitele zelené karty lze rozdělit do tří kategorií, v závislosti na požadavcích na jejich kvalifikaci potřebné pro zaměstnání.

· typ A: pro kvalifikované pracovníky s vysokoškolským 

· typ B: pro pracovníky na pracovních pozicích minimálně s požadavkemvyučen

· typ C: pro ostatní pracovníky

Zelená karta se vydává na dva až tři roky a v případě, že se jedná o kategorii A a B, je ji možno prodloužit.
Modrá karta

Modrá karta taktéž kombinuje povolení k pobytu s povolením k zaměstnání, na rozdíl od zelené karty je však možnost pobytu na modrou kartu dána všem cizincům z třetích zemí, ovšem toto pobytové oprávnění je určeno pouze pro vysoce kvalifikované pracovníky s ukončeným vysokoškolským nebo vyšším odborným vzděláním v délce trvání minimálně tří let. Další podmínkou pro vydání Modré karty je fakt, že zaměstnanci musí být vyplácena mzda ve výši minimálně 1,5 násobku průměrné měsíční mzdy v ČR.

Postup žádosti je obdobný jako v případě Zelené karty, nicméně Modrou kartu je možné vydat maximálně na dobu platnosti dvou let, poté je cizinec nucen ji prodloužit. Asi největší výhodou udělení modré karty, je možnost takřka ihned získat dlouhodobý pobyt za účelem sloučení rodiny pro případné rodinné příslušníky, neboť za normálních okolností vzniká cizinci oprávnění ke sloučení rodiny až po 15 měsících pobytu na území a rovněž povolení k trvalému pobytu může cizinec – držitel modré karty získat již po pěti letech pobytu na modrou kartu na území kteréhokoliv státu EU. Z toho vyplývá, že institut Modré karty je užíván v celé Evropské unii nikoliv pouze v ČR.

Přechodný pobyt rodinného příslušníka občana EU

Možnost získat toto pobytové oprávnění se vztahuje na cizince z třetích zemí, kteří jsou rodinnými příslušníky občana EU, včetně České republiky a hodlají s ním na území pobývat po dobu delší než tři měsíce. Za rodinného příslušníka občana EU je dle zákona o pobytu cizinců1 považován:

· manžel a z pohledu zákona také partner, bylo-li uzavřeno registrované partnerství,

· rodič, jde-li o občana EU mladšího 21 let nebo naopak dítě mladší 21 let, je-li jeho rodič občanem EU,

· nezaopatřený přímý příbuzný ve vzestupně nebo sestupné linii, přičemž za takovouto osobu je považováno dítě do 26 let věku, pokud se soustavně připravuje na výkon budoucího povolání,nebo takový příbuzný, který v důsledku dlouhodobě neutěšeného zdravotního stavu není schopen vykonávat soustavnou výdělečnou činnost,

· za rodinného příslušníka je rovněž považován cizinec, který hodnověrným způsobem doloží, že žije s občanem EU v trvalém vztahu obdobném vztahu rodinnému a ve společné domácnosti,

Žádost se podává na území na pracovišti OAMP, které o ní rovněž rozhoduje. Požadované náležitosti žádosti jsou mírnější než v případě žádostí o dlouhodobý pobyt či vízum nad 90 dní, a žadatel tak musí k žádosti předložit:

· cestovní doklad

· dvě fotografie

· potvrzení o zajištění ubytování

· potvrzení o pojištění v rozsahu neodkladné péče

· doklad prokazující rodinnou vazbu na občana EU

Na rozdíl od jiných pobytových oprávnění se nedokládají finanční prostředky ani příjmy, neboť existuje předpoklad, že zde je občan EU, který případně zajistí i svého rodinného příslušníka a zároveň v okamžiku, kdy je cizinci vydáno povolení k tomuto pobytu, tak má volný přístup na trh práce, kdy je na něj pohlíženo stejně jako na občana EU, který má rovné podmínky pro přístup na trh práce, jako občan ČR
. 

Tento typ pobytu se vydává na dobu neurčitou, cizinec je pouze povinen prodlužovat platnost průkazu pobytu. S ohledem na relativně snadné získání tohoto pobytového oprávnění a velkém rozsahu práv držitele tohoto pobytu, jsou tyto žádosti obvykle posuzovány velmi obezřetně a často jsou prováděny během správního řízení jak pobytové kontroly, tak pohovory s cizincem, ale také s jeho rodinným příslušníkem, tzv. křížový výslech. Tento postup je opodstatněn zejména vysokým nebezpečím zneužití tohoto pobytového titulu, kdy často dochází k uzavírání fingovaných sňatků za úplatu, osvojování dětí a podobně. V případě, že bude tato skutečnost prokázána, tak se jedná samozřejmě o jeden z důvodů pro zamítnutí žádosti, případně pro zrušení povolení k tomuto pobytu. Zároveň se tak cizinec i občan ČR, který takto fiktivně vystupoval jako rodinný příslušník vystavují riziku trestního stíhání.

1.1.3. Trvalý pobyt cizince na území ČR

Povolení k trvalému pobytu je nejvyšší formou pobytového oprávnění, kterého může cizinec pobývající na území ČR dosáhnout. V případě udělení povolení k trvalému pobytu má cizinec prakticky stejná práva, s výjimkou práva volebního, jako občan ČR, včetně volného přístupu na trh práce, do systému veřejného zdravotního pojištění či systému sociálního zabezpečení v plném rozsahu těchto práv. Pobývá-li cizinec na území nepřetržitě pět let, je mu zároveň přiznán statut dlouhodobě pobývajícího rezidenta EU, který mu sice nezajišťuje právo na volný pohyb osob, tak jako občanovi EU, ale podmínky pro získání pobytového oprávnění v jiné členské zemi EU, jsou pak daleko mírnější.

O povolení k trvalému pobytu, které je stejně jako povolení k dlouhodobému pobytu či přechodnému pobytu správním řízením dle Správního řádu
 , s výjimkou lhůty pro vydání rozhodnutí, která činí v tomto případě 90 dní, rozhoduje v prvním stupni řízení OAMP, ve druhém stupni, tedy v případě odvolání proti rozhodnutí OAMP, pak Komise pro rozhodování ve věcech pobytu cizinců. Na povolení k trvalému pobytu, existuje stejně jako u dlouhodobého či přechodného pobytu rodinného příslušníka občana EU právní nárok, to znamená, že v případě zákonem stanovených podmínek, musí správní orgán žádosti cizince vyhovět.

Povolení k trvalému pobytu lze standardně získat po:

· pěti letech nepřetržitého přechodného pobytu na území ČR, to platí i pro občany EU,

· pěti letech nepřetržitého přechodného pobytu na území EU na základě Modré karty, přičemž minimálně dva roky musel pobývat cizinec na území ČR,

· po čtyřech letech nepřetržitého pobytu na území, jedná-li se o žadatele o udělení mezinárodní ochrany (z toho aspoň dva roky musí probíhat řízení o udělení mezinárodní ochrany) mladšího 18 let, staršího 65 let či neschopného se sám o sobě ze zdravotních důvodů sám postarat a jeho rodinnému příslušníkovi na kterém jsou tyto osoby závislé,  

· jedná-li se o rodinného příslušníka občana ČR nebo občana EU s povolením k trvalému pobytu, který má na území povolen přechodný pobyt rodinného příslušníka občana EU, po dvou letech nepřetržitého pobytu na území, přičemž rodinný vztah k tomuto občanovi musí trvat aspoň jeden rok,

· bez ohledu na předchozí délku přechodného pobytu lze získat povolení k trvalému pobytu z důvodů:

o
humanitárních – zejména jedná-li se o rodinného příslušníka cizince (manžel, pokud manželství vzniklo před udělením azylu a nezletilé dítě), kterému byl ČR udělen azyl nebo jedná-li se o cizince, který byl v minulosti občanem ČR

o
je-li pobyt cizince v zájmu ČR

o
jedná-li se o nezletilé nebo zletilé nezaopatřené dítě, jehož rodič je držitelem povolení k trvalému pobytu, je-li účelem žádosti společné soužití s tímto cizincem,

o
z jiných důvodů hodných zvláštního zřetele

Do nepřetržitého pobytu cizince se započítává pobyt cizince na vízum k pobytu nad 90 dní, povolení k dlouhodobému pobytu, přechodný pobyt občana EU, povolení k přechodnému pobytu rodinného příslušníka občana EU, případně pobyt v rámci řízení o udělení mezinárodní ochrany, přičemž jednotlivé pobyty musí na sebe vždy navazovat. Do doby nepřetržitého pobytu se započítává i doba nepřítomnosti cizince na území, která nepřesáhla v uplynulých pěti let délku šest po sobě jdoucích měsíců a pokud  v celkovém souhrnu nepřesáhla deset měsíců. Pokud doba pobytu naopak tyto lhůty přesáhla, tak byla nepřetržitost pobytu porušena, nicméně zde se nezapočítává období, kdy cizinec musel pobývat mimo území v důsledku zahraniční služební cesty na maximálně 12 měsíců, na kterou byl vyslán zaměstnavatelem, případně doba pobytu mimo na území, pokud se jednalo o zahraniční studijní stáž s délkou do 12 měsíců a pobyt mimo území v důsledku těhotenství a narození dítěte či zdravotních komplikací. Doba pobytu na území vztahující se k účelu studium se započítává pouze z poloviny.

Příklad z praxe: Cizinec pobýval na území 3 roky na základě povolení k dlouhodobému pobytu za účelem studia. Po ukončení studia změnil účel dlouhodobého pobytu na území na zaměstnání. O povolení k trvalému pobytu může požádat až po 3,5 letech dlouhodobého pobytu za účelem zaměstnání.

Příklad z praxe: Cizinec pobývá na území na základě povolení k dlouhodobému pobytu za účelem podnikání od 1. 1. 2004. Žádost o povolení k trvalému pobytu podal 30. 5. 2012. V průběhu řízení bylo zjištěno, že cizinec nepobýval na území v období od. 1. 6. 2007 do 30. 11. 2007 a dále pak byl mimo území od 1. 9. 2009 do 30. 9. 2009 a od 1. 11. 2011 do 1. 4. 2012. Celková doba pobytu mimo území tak v uplynulých pěti letech přesáhla deset měsíců, čili cizinec nesplňuje podmínku nepřetržitosti pobytu na území. Pokud už nebude dále nikde cestovat, tak 5-ti let nepřetržitého pobytu na území dosáhne dne 1. 12. 2012, neboť se již nebude započítávat doba jeho nepřítomnosti z roku 2007.

Žádost o povolení k trvalému pobytu se podává obvykle na území ČR, na zastupitelském úřadu lze podat žádost o povolení k trvalému pobytu z důvodů, u kterých se nevyžaduje nepřetržitost pobytu na území, jak je popsáno výše.

Nejčastěji jsou podávány žádosti o povolení k trvalému pobytu po pěti letech nepřetržitého přechodného pobytu na území. K žádosti je cizinec povinen podat následující náležitosti.

· cestovní doklad,

· fotografie,

· doklad o zajištění ubytování,

· prostředky k pobytu, které se dokládají obdobně, jako v případě žadatelů o udělení dlouhodobého pobytu za účelem podnikání či sloučení rodiny, tzn. průměrný měsíční příjem žadatele a s ním společně posuzovaných osob musí dosahovat minimálně částky životního minima žadatele a s ním společně posuzovaných osob a nejvyšší částky normativních nákladů na bydlení, případně skutečné částky nákladů na bydlení,kterou žadatel prokáže,

· výpis z rejstříků trestů, nebo obdobný doklad, ze země, jíž je žadatel občanem, a dále výpisy z rejstříků trestů zemí, ve kterých žadatel v posledních třech letech pobýval po dobu minimálně šesti měsíců,

· v případě, že se jedná o žadatele, který je občanem třetí země (nevztahuje se na osoby s povolením k přechodnému pobytu rodinného příslušníka občana EU), doklad prokazující znalost Českého jazyka na úrovni A1, dle Evropského referenčního rámce, vydaný školou, která je na základě schválení MŠMT, tento doklad oprávněna vydávat. Tato povinnost se nevztahuje na cizince, kteří jsou mladší 15 let, a dále na cizince, kteří prokáží, že v průběhu posledních dvaceti let byli aspoň jeden rok žáky základní či střední školy v ČR, případně studenty české vysoké školy, pokud bylo studium v českém jazyce. Potvrzení se dále nevyžaduje u cizince, který není schopen v češtině komunikovat z důvodů fyzického či mentálního postižení.

V případě, že cizinec splní tyto podmínky, je mu povolení k trvalému pobytu uděleno. Povolení k trvalému pobytu je vydáno na dobu neurčitou a cizinci je stejně jako v případě povolení k dlouhodobému pobytu vydán průkaz z biometrickým nosičem dat, v případě občana EU či jeho rodinného příslušníka je v současné době vydáván průkaz ve formátu cestovního dokladu.

1.2. Migrační rizika a zneužívání víz a pobytů

Následující kapitola čerpá z interních materiálů OAMP
 a z vlastních zkušeností. Z ohledem na citlivost některých údajů jsem zde zařadil pouze obecné poznatky a trendy, na základě kterých je možno si udělat určitou představu o tom, jakým způsobem mohou být víza a další pobytová oprávnění zneužívány.

U cizinců ze třetích zemí jsou monitorovány časté snahy těchto osob (za účinné pomoci různých organizátorů a zprostředkovatelů) využít a zneužít dlouhodobých víz/pobytů za různými účely k legální migraci do ČR (EU) s jiným než deklarovaným záměrem. 

Prvotním "sítem" při posuzování pobytových žádostí jsou ZÚ ČR. Jejich úkolem je žádosti důkladně prověřit, případně vyžádat a provést dodatečné pohovory/výslechy. Při kontaktu s cizincem, nejen v rámci pohovoru při podání žádosti jsou často zjišťovány poznatky, které signalizují neplnění účelu pobytu či jiné zneužití pobytového oprávnění ze strany cizince. 

Žádosti jsou často vyřizovány s využitím prostředníků, ať už přímo z ČR za aktivní účasti na tuto problematiku specializovaných advokátních kanceláří nebo v zemi původu žadatelů, případně spoluprací obou subjektů; k obstarání náležitostí ke své žádosti využívají cizinci také různých agentur, občanů ČR, cizinců s dlouhodobým nebo trvalým pobytem v ČR, kteří jim za úplatu obstarávají všechny potřebné dokumenty, ale i s využitím internetových služeb - např. ZÚ ČR ve státech bývalého Sovětského svazu upozorňují na širokou nabídku pomoci při vyřízení pobytů v ČR ze strany různých subjektů na internetu, které poskytují kompletní návod, jak si obstarat vízum do ČR za jakýmkoliv účelem, včetně kontaktu na zprostředkovatele a sazebníku nabízených služeb; služeb prostředníků cizinci využívají i po udělení pobytového oprávnění v ČR, zejména v řízení o prodloužení pobytu či změnách účelu pobytu

Studium

Zkušenosti ČR, ale i ostatních členských zemí EU ukazují, že pobytové oprávnění za účelem studia, je pro cizince z třetích zemí často využívanou a zneužívanou formou legální migrace. V případě ČR se zatím nejedná o masový jev. Hlavním cílem problémových „studentů“ po příjezdu do ČR jsou jiné aktivity, zejména pracovní - týká se hlavně cizinců z Ruské federace, Ukrajiny a Vietnamu. Tito cizinci následně často využijí možnosti změnit na území účel pobytu. Problémoví cizinci ke svému záměru zneužívají také ekonomického zájmu jednotlivých škol a jejich snahy o zajištění prestiže získáním studentů ze zahraničí.

Řada rizikových žadatelů o studentské pobyty je (jako v případě dalších zneužívaných účelů pobytu) zachycena již při pohovoru na  ZÚ ČR. Problémem je podchytit cizince, kteří do ČR cestují na základě krátkodobých či dlouhodobých víz za studijními aktivitami, které nesplňují definici studia vymezenou zákonem o pobytu cizinců
 (zejména vzdělávací aktivity na neakreditovaných vzdělávacích institucích, návštěva seminářů, školení, kurzů). Uvedení cizinci neobdrží pobytové oprávnění „za účelem studia“, ale za účelem „jiné“. Tato kategorie je z hlediska možného zneužívání pobytových oprávnění tou nejrizikovější.

Pro studium delší než 3 měsíce, žádá cizinec na ZÚ ČR o dlouhodobé vízum nebo splňuje-li podmínky směrnice Rady 2004/114/ES
  a jedná-li se o studium definované podle zákona o pobytu cizinců (§ 64)
 rovnou o povolení k dlouhodobému pobytu. Žadatelé často využívají prostředníků a nabídky zejména českých soukromých vysokých škol, s nimi spolupracujících agentur a zprostředkovatelských firem, jež si jsou vědomy zájmu hlavně ruských, ukrajinských a vietnamských občanů o studium v ČR - nabídka studia na těchto školách se prezentuje mj. na veletrzích vzdělávání a různých reklamních plochách v zemích původu zájemců o studium, zástupci agentur spolupracujících s těmito vysokými školami se snaží kontaktovat i dotčené ZÚ ČR (snadnému přijímání ukrajinských studentů na české vysoké školy bez zkoušek a znalosti jazyka se podivují údajně i pedagogové ukrajinských vysokých škol).

Převážně bezproblémovými žadateli o studentské pobyty v ČR jsou naopak vládní stipendisté nebo studenti mezinárodních programů, kteří ale tvoří minimální podíl z celkového počtu žadatelů-studentů. 

Většinu dalších zájemců o studium v ČR ze třetích států hodnotí ZÚ ČR jako "nedůvěryhodné". Společným rysem "nedůvěryhodných" zájemců o studium v ČR je, že jejich žádosti jsou formální a působí účelově. Při pohovoru na ZÚ ČR cizinci nejsou schopni uvést zásadní skutečnosti týkající se studia, někteří neznají ani název školy, její sídlo, nemají na školu žádné spojení a nehovoří jazykem, ve kterém má probíhat výuka.

Samostatným problémem je zřizování vzdělávacích středisek v zemi původu cizinců jako formy přípravy na budoucí studium v ČR. Ve střediscích se studenti učí základům češtiny a odborným předmětům. Studující nedostávají stipendia, veškeré náklady na pobyt včetně letenky si musí hradit sami, což je pro většinu z nich neúnosné. Hrozí proto nebezpečí, že i v případě úspěšného studia si nebudou schopni po celou dobu studia hradit náklady v ČR a budou nuceni studium předčasně opustit. Zarážející je masovost těchto projektů (představa zřizovatelů je přijetí stovek studentů ze zahraničí za rok), přičemž sami organizátoři projektu předem počítají s tím, že 70% studentů studium nedokončí. Co se s těmito studenty stane, škola dále neřeší. Většina z oslovených studentů plánuje ČR již neopustit a např. zde dále pracovat nebo podnikat.

Někteří cizinci vyhledávají placené studium na českých soukromých vysokých školách, jiní zase chtějí studovat na českých veřejných vysokých školách, kde je pro ně studium údajně finančně dostupnější než v zemi jejich původu. I na veřejných školách však lze ve stále větší míře pozorovat formálnost nebo absenci výběrového řízení, a to nejen u studentů-samoplátců. Cizincům je v mnoha případech automaticky zasílán doklad o přijetí ke studiu a zajištění ubytování, a to jen na základě dokladu o zaplacení studia. Současně jsou studentům slibovány různé výhody, rozhodnou-li se studium zahájit.

Na Ukrajině a v Rusku je zájem zejména o studium v jazykových kurzech v různých typech školských zařízení - soukromých, státních, veřejných, akreditovaných, neakreditovaných Většina žadatelů uvažuje o navazujícím studiu na vysoké škole v ČR, avšak bez znalosti konkrétní specializace. 

Novým trendem je rozmach kurzů zařazených do programů celoživotního vzdělávání – v tomto případě se jedná o relativně krátké kurzy bez jakékoliv návaznosti na další studium. Dalším nově zaznamenaným trendem je kombinace studia s pracovní činností v případě osob s již ukončeným vysokoškolským vzděláním. Cizinci s ukončeným vzděláním ve své domovské zemi (mnohdy i na prestižních školách) nastupují ke studiu na vysoké školy stejného nebo podobného zaměření v ČR (i do vyšších ročníků) s tím, že při studiu budou v ČR pracovat. Cizinci s povoleným pobytem za účelem studia se tak vyhnout nutnosti mít povolení k zaměstnání
  a firmy zase ušetří za placení povinných odvodů za zaměstnance. Posledním nově zjišťovaným momentem jsou případy, kdy cizinec studuje v ČR na jiné škole, než té kterou uvedl ve své žádosti o pobytové oprávnění. Cizinec tak využívá faktu, že studium na veřejné vysoké škole nevzbudí u orgánů posuzujících žádost o pobytové oprávnění žádné podezření; ve skutečnosti však cizinec už od počátku plánuje studovat na jiné škole v ČR, ve většině případů soukromé. Je podezření, že zprostředkovatelé resp. soukromé subjekty nabízející vzdělání se tímto způsobem snaží „schovat“ za veřejnou vysokou školu, pro kterou je zase zřejmě ekonomicky výhodné vést v evidenci studenta (byť i na jeden rok), jenž nestuduje, a neinformovat o tom příslušné orgány.  

Další případy, kdy cizinci svého pobytu za účelem studia v ČR chtějí ve skutečnosti využít k jiným než studijním účelům byly zaznamenány různými zastupitelskými úřady. Potenciálním zájemcům o studium šlo ve skutečnosti jen o to si v ČR založit společnost a následně do ČR přivést další spřízněné osoby, které zde budou pobývat za účelem účasti v takto nově založených společnostech. Obdobné zkušenosti jsou i s občany Číny, kteří jsou prostředníky (většinou) svými krajany náborováni k členství v právnických osobách. Nejprve ale obdrží pobytové oprávnění v ČR za účelem studia zpravidla na vysoké škole či jazykovém kurzu. V nejbližší možné době pak zažádají o změnu účelu pobytu ze studia na účast v právnické osobě.

Problematickou skupinou cizinců nejsou pouze studenti vysokých škol, ale také studenti přijímaní např. do kurzů odborné přípravy v ČR. O takové studium mají zájem hlavně občané Vietnamu, u většiny z nich je důvodný předpoklad, že studium není cílem jejich cesty. Získáním dlouhodobého víza z důvodu účasti v těchto kurzech a dalším prodlužováním studia se chtějí postupně dopracovat až k dlouhodobému pobytu. Snahu využít statut studenta k zajištění legálního pobytu v ČR potvrzuje i rostoucí počet zjištěných padělaných a účelových povolení ke studiu vydaných vietnamským občanům v jednotlivých regionech. Kontrolní úřady rovněž zjistily projevy zastřeného pracovněprávního vztahu u občanů Vietnamu (vztah nebyl deklarován jako závislá práce; úřad práce proto pro výkon této práce nevydal povolení k zaměstnání), který byl deklarován jako výkon praxe na základě smlouvy o vzdělání v rámci projektu, jehož údajným cílem je prevence proti kriminalitě pomocí vzdělávání. 

Zahraniční studenti (týká se zejména občanů Vietnamu) s oblibou využívají možnosti změny účelu pobytu. Zřizují si živnostenská oprávnění a z dlouhodobého pobytu za účelem studia přecházejí na dlouhodobý pobyt za účelem podnikání. Účel podnikání je pro ně výhodnější z hlediska případné žádosti o trvalý pobyt. Zatímco takto dosáhnou na trvalý pobyt už po pěti letech nepřetržitého pobytu v ČR, doba pobytu na území ČR za účelem studia se započítává jednou polovinou.

Podnikání

U tohoto účelu pobytu je patrná zejména snaha tímto způsobem nahradit „pracovní povolení“
, které je pro žadatele ve většině případů nedostupné. 

V procesu žádosti o vízum za účelem podnikání hrají prostředníci velmi důležitou roli. Tyto subjekty cizincům kompletně připravují podklady k jejich žádostem a zajišťují související servis (včetně zapůjčení prostředků k pobytu). Sami žadatelé většinou nemají ani základní informace o podnikání a podmínkách v ČR, např. nevědí, jaký má být předmět jejich podnikání v ČR, kde mají zajištěné ubytování, v jaké výši mají prostředky k pobytu, u kterého peněžního ústavu apod. Žadatel většinou odkazuje na zplnomocněnou osobu, která v ČR vše zařizuje a bude zařizovat i nadále po jeho příjezdu. Jindy mají žadatelé namemorované údaje podle instrukcí zprostředkovatelů a podávají nepravdivé informace. Nebezpečí pro cizince představuje skutečnost, že prostředník, jemuž cizinec vystavil generální plnou moc, může svého postavení zneužít – např. kdykoliv v průběhu pobytu „klienta“ v ČR může iniciovat odebrání jeho živnostenského oprávnění a související zrušení pobytového oprávnění. 

Známky organizovanosti potvrzuje většina podkladů k žádostem. V řadě případů se dokonce jedná o placenou službu tzv. „na klíč“ zajišťovanou obvykle právními subjekty v ČR na základě plné moci. V praxi jsou zaznamenávány případy, kdy po udělení víza za účelem podnikání velmi rychle následují žádostí rodinných příslušníků cizince o sloučení rodiny. I v případě pobytových žádostí podávaných na ZÚ ČR za účelem podnikání je při rozhodování o žádosti v mnoha případech problematické, resp. téměř nemožné, ověřit pravost listin vydávaných v domovském státě (např. bankovní účty), které jsou předkládány jako náležitosti k žádosti např. jako doložení prostředků k pobytu. Nelze vyloučit ani to, že prostředky k pobytu nejsou cizince - žadatele, ale že mu je zapůjčil zprostředkovatel s cílem mít nadále nad cizincem neomezený vliv, a to i během jeho pobytu na území ČR. S obdobnými problémy při dokládání listin se setkávají také živnostenské úřady.

Evidovány jsou případy, kdy cizinec po získání pobytového oprávnění a po vstupu na území ČR, nejen že nejeví o živnostenské podnikání zájem, ale dokonce si doklad pro získání živnostenského oprávnění (tzv. „předběžný“ výpis z živnostenského rejstříku vydávaný pro účely zápisu do obchodního rejstříku) na živnostenském úřadě ani nevyzvedne. Účel pobytu podnikání tak mnohým cizincům slouží jen jako záminka pro legalizaci pobytu v ČR a schengenském prostoru. Podávání žádosti o víza k pobytu nad 90 dnů/povolení k pobytu za tímto účelem je "oblíbené" zejména u občanů Vietnamu. Jsou poznatky, že občané Vietnamu po získání pobytového oprávnění migrují do dalších vyspělých evropských zemí. 

Zneužití víz k pobytu nad 90 dní za účelem podnikání k zajištění vstupu do ČR je vedle občanů Vietnamu charakteristické zejména pro občany Ukrajiny a Ruské federace. I když u občanů Ruské federace je výrazně více žádostí o vízum za účelem účasti v právnické osobě. Z důvodu menší pravděpodobnosti získat vízum za účelem zaměstnání v důsledku krize na pracovním trhu v ČR byl od léta 2009 evidován nárůst zájmu o dlouhodobá víza za účelem podnikání v ČR u státních příslušníků ze zemí bývalé Jugoslávie (hlavně Kosova a Makedonie). Případy zneužití pobytu za účelem podnikání byly zaznamenány i u státních příslušníků Moldavska, zemí Blízkého a Středního východu, Indie a některých zemí Afriky (Alžírsko, Nigérie, Ghana). 

Zaměstnání

Na pobyt za účelem zaměstnání se v porovnání např. s pobytem za účelem podnikání vztahuje vyšší míra regulace. Proto zpravidla není až v tak vysoké míře využíván jako prostředek pro účelové zajištění legálního vstupu do ČR. 

Podobně jako u dalších pobytových institutů je rovněž v oblasti zaměstnávání cizinců zaznamenávána činnost zprostředkovatelů. Vysoké míře zapojení prostředníků nahrává zejména nedostatečná informovanost a povědomí cizinců o jejich právech a povinnostech. V centru zájmu zprostředkovatelských subjektů je na jedné straně zajišťování vstupu cizince do ČR za účelem zaměstnání, resp. obstarání všech náležitostí pro vízový proces, na straně druhé snaha obcházet příslušné zákony týkající se zaměstnávání, s cílem vyhnout se nastavené regulaci v této oblasti, platbě daní a dalších odvodů. V kontextu výše uvedeného lze zmínit tzv. klientský systém, Jehož fungování je často spojováno s činností organizovaného zločinu. Existuje především v rámci komunity cizinců ze států bývalého Sovětského svazu (výrazně nejvíce Ukrajina), ale v současné době i ve spojitosti s občany Vietnamu, nebo Mongolska. Rovněž činnost některých agentur práce může být v tomto ohledu problematická. Přijetím opatření kompetentních orgánů v souvislosti s hospodářskou krizí se v průběhu roku 2009 podařilo do určité míry omezit nekontrolovatelnou situaci v oblasti zprostředkování práce zahraničním pracovníkům - počet agenturních pracovníků -cizinců ze třetích zemí, v minulém roce výrazně klesl a bude se zřejmě nadále snižovat. .

V souvislosti se zaměstnáváním cizinců je problematickým výkon práce cizinců v družstvech. V důsledku právní úpravy (minimální podmínky pro členství a činnost družstva a jiných právnických osob) mají příslušné orgány omezené možnosti účinně regulovat počty povolení k zaměstnání a posléze pobytových oprávnění vydaných těmto osobám. Určující je v tomto ohledu zejména skutečnosti, že členství v družstvu a výkon práce pro družstvo se neřídí pracovněprávními předpisy, ale stanovami právnické osoby. Některá družstva jsou zakládána zcela účelově, často samotnými cizinci, s cílem umožnit pracovní imigraci krajanům a profitovat z ní. Počet povolení k zaměstnání vydaných pro společníka, statutární orgán nebo člena statutárního orgánu obchodní společnosti, člena družstva nebo člena statutárního orgánu družstva měl výrazně rostoucí tendence od roku 2005, přičemž vrchol nastal u družstev  v roce 2007. Přestože v dalších letech následoval postupný pokles počtu družstevníků, v současné době tvoří stále cca třetinu ze všech držitelů povolení k zaměstnání potažmo nezanedbatelný počet držitelů dlouhodobých pobytových oprávnění za účelem zaměstnání. Dominantní státní příslušnost tvoří v tomto ohledu Ukrajinci

Sloučení rodiny

Kritickým místem v oblasti udělování pobytových oprávnění za účelem sloučení rodiny je jejich nabývání na základě nepravdivých informací či předstíraných skutečností. K takovému konání žadatel přistupuje z čistě účelového důvodu, jímž je získání povolení k pobytu na území ČR. Následný právní postih cizince, který pobytové oprávnění získal účelově, je velmi obtížný. Zejména v případě vyhoštění by tento úkon mohl být považován za nepřiměřený dopad do soukromého a rodinného života dotčeného cizince. Hlavním projevem účelového jednání je zejména skutečnost, že osoba, která cizinci účelové jednání umožní, za to obdrží finanční úplatu. Takové konání pak může být posuzováno jako trestný čin napomáhání k nelegálnímu pobytu na území. 

Obecně lze účelové chování cizinců spojené s úsilím o získání pobytu za účelem sloučení rodiny rozdělit na tři základní skupiny. Jedná se o účelově uzavřené sňatky, přihlášení cizince k otcovství občana ČR a přihlášení občana ČR jako otce dítěte cizinky. 

Účelově uzavírané sňatky

V případě účelově uzavíraných sňatků se většinou jedná o sňatek mezi občankou ČR a cizincem (zejména z arabských států a Afriky), nicméně ojedinělé nejsou ani případy, kdy si občan ČR bere cizinku. K účelově uzavíraným sňatkům může v praxi docházet i opakovaně. Např. nejprve státní příslušník třetí země uzavře mimo území ČR sňatek s občankou ČR. Na základě této skutečnosti je mu povolen vstup a pobyt na území ČR. Tento cizinec se po několika letech s občankou ČR rozvádí a uzavírá nový sňatek se státní příslušnicí třetí země. Ta poté na základě takto uzavřeného sňatku žádá o povolení k pobytu za účelem sloučení rodiny. Ke sňatku s cizí státní příslušnicí může dojít jak mimo území, tak na území ČR. 
Na území ČR byly zaznamenány případy sňatků mezi cizinci stejné státní příslušnosti, z nichž jeden měl povolený pobyt v ČR, přičemž k uzavření sňatku došlo na zastupitelských úřadech cizích států v ČR. Tato praxe je známá především u státních příslušníků Vietnamu a Číny. 
Dalšími příklady opakovaně uzavíraných účelových sňatků jsou případy českých občanek, které postupně uzavírají sňatky s několika cizinci. Tento způsob potvrzují konkrétní poznatky z praxe ohledně sňatků českých občanek v Nigérii. K účelovým sňatkům dochází na plánovaných cestách do Nigérie, kam se ženy opakovaně vracejí a uzavírají další účelové sňatky s jinými cizinci. V naprosté většině jsou tyto ženy držitelkami tzv. express pasů, tzn. že dosud nikdy pas nevlastnily a tento jim byl vystaven pouze za účelem cesty do Nigérie. V případě opakovaně uzavíraných účelových sňatků každému novému sňatku předchází rozvod, ke kterému dochází až poté, co cizinec získá pobytové oprávnění. Cizinci se však ani nemusejí zdržovat na území ČR a cestují do dalších zemí EU. V popsaných případech české občanky na účelový sňatek přistoupí zpravidla za úplatu. Z dostupných  poznatků vyplývá, že většina z nich pochází ze slabších sociálně-ekonomických vrstev (často se jedná o svobodné matky). Hlavním důvodem jejich protiprávního jednání je snaha o zlepšení neutěšené finanční situace. Vyskytují se mezi nimi i osoby, které již měly potíže s porušováním právních předpisů. Mezi státní příslušníky, kteří hojně uzavírají sňatky s českými občankami, patří občané Tunisu a Egypta. V těchto případech k seznámení s českou občankou většinou dochází během její dovolené v dané zemi. Občanky ČR se často stávají obětí účelového jednání a předstíraného vztahu ze strany cizince. 

Záměrem pro uzavření účelového sňatku může rovněž být snaha cizince docílit legální změny svého jména. To bylo zaznamenáno např. v situaci, kdy cizinec figuroval v evidenci nežádoucích osob či Schengenském informačním systému a na základě těchto skutečností by mu nemohl být povolen vstup do ČR, resp. na území schengenského prostoru. Změnou příjmení po svatbě se cizinec snažil tento zákaz vstupu obejít. Případy, kdy cizinec po sňatku přijme jméno své české manželky či cizinky s povoleným pobytem na území ČR, jsou z tohoto důvodu rovněž podezřelé. 
Přihlášení cizince k otcovství českého občana

K účelovému jednání v této souvislosti dochází ze strany mužů – cizinců, kteří na základě přihlášení se k otcovství dítěte s českým občanstvím žádají o udělení pobytového oprávnění. K uznání cizince za otce dítěte, je nutné, aby byl zapsán v rodném listě tohoto dítěte. K přihlášení k otcovství českého občana dochází ve většině případů dodatečně až k již narozenému dítěti, které do té doby v rodném listě otce uvedeného nemá. 

Účelovost jednání cizinců a matek českých občanů spočívá v tom, že do rodného listu dítěte není tímto způsobem zapsán pravý otec dítěte, ale otcovství cizince je pouze předstírané s cílem získat platné pobytové oprávnění v ČR. Matce dítěte je v tomto případě vyplacena finanční odměna za umožnění celého procesu. Matriky, které cizince jako otce zapisují, mají dokonce podezření, že existují organizované skupiny, které tipují svobodné matky s dětmi, které neuvedly do rodného listu otce dítěte. Zaznamenány byly rovněž případy matek, které nechaly postupně zapisovat více cizinců jako otce svých několika dětí. Každé dítě matky má tak zapsaného jiného cizince jako otce. 

Popsaný způsob neoprávněného získávání pobytu v ČR byl uplatňován zejména státními příslušníky Vietnamu a Číny.

Přihlášení občana EU/ČR jako otce dítěte cizinky

V případě, že se český občan přihlásí k otcovství dítěte narozeného státní příslušnici třetí země, toto dítě se stává občanem ČR. Cizí státní příslušnice - matka dítěte, má posléze na základě této skutečnosti právo žádat o pobytové oprávnění na území ČR. Poté, co její dítě nabylo občanství ČR, se matka stává rodinnou příslušnicí občana EU/ČR. 

Dříve než matka požádá o vydání pobytového oprávnění za účelem sloučení rodiny, může na území ČR pobývat na základě povolení k pobytu za jiným účelem (např. zaměstnání). Nicméně v této oblasti jsou ve zvýšené míře zaznamenávány případy předchozího nelegálního pobytu matek na území (zejména po uplynutí platnosti pobytového oprávnění). 

Účelové jednání výše popsaným způsobem - nabývání občanství ČR dětí cizinek - spočívá v tom, že při souhlasném prohlášení o určení otcovství není zapsán skutečný biologický otec dítěte. Zapsání českého občana jako otce dítěte cizinky slouží pouze k následnému získání pobytového oprávnění pro matku. 

Přihlašování otců k nezletilým dětem cizinek má rovněž mezinárodní rozměr. Získáním občanství dítěte v jednom členském státě EU, se jeho matka stává rodinným příslušníkem občana EU. Na základě této skutečnosti může matka požádat o pobytové oprávnění v kterémkoli státě EU. V ČR zaznamenala cizinecká policie případy polských občanů, kteří se přihlásili k otcovství dítěte, jehož matka posléze žádala o pobytové oprávnění v ČR.

Způsob neoprávněného získávání pobytového oprávnění prostřednictvím účelového přihlášení občana EU/ČR jako otce dítěte cizinky byl zaznamenán především v souvislosti se státními příslušníky Vietnamu a Číny. V menší míře je zaznamenáván rovněž u státních příslušníků Mongolska.
Další případy zneužití institutu sloučení rodiny

V poslední době je zaznamenáván trend, kdy cizinci účelově žádají o dlouhodobý pobyt v ČR z důvodu sloučení rodiny se státními příslušníky třetích zemí s povoleným pobytem na území ČR, aniž by v ČR chtěli se svými rodinnými příslušníky dlouhodobě pobývat (týká se zejména státních příslušníků Ukrajiny a Ruské federace). Povoleného pobytu chtějí využít hlavně k opakovaným krátkodobým pobytům, tak aby nemuseli v případě každé návštěvy ČR žádat o krátkodobé vízum, které by jinak potřebovali. Důvodem je rovněž skutečnost, že podání žádosti o dlouhodobý pobyt je finančně výhodnější a že rodinní příslušníci mohou takto získat povolení k dlouhodobému pobytu až na dva roky. Tento způsob je zaznamenáván hlavně ze strany manželek cizinců pobývajících v ČR. Dochází ke slučování zejména s družstevníky nebo společníky s.r.o. Ze strany zletilých nezaopatřených dětí jsou zaznamenávány rovněž žádosti o trvalý pobyt z důvodu sloučení s rodičem s povoleným trvalým pobytem na území. Svoji nezaopatřenost dokládají potvrzením o studiu v zahraničí (např. studium na Ukrajině). V těchto případech jsou však žádosti zamítány, jelikož se nemůže jednat o sloučení rodiny, pokud její členové budou žít v různých státech. Někdy tyto děti při pohovoru tvrdí, že zamýšlejí studovat v ČR. Většinou však nejsou schopny o plánovaném studiu poskytnout podrobnější informace či rovnou prozradí, že v ČR své rodiče chtějí pouze navštěvovat. 

Byly zjištěny případy, kdy nezletilé dítě žádá o sloučení s rodičem, který má na území ČR povolen trvalý pobyt. Dítě však na území žije (na základě pobytového oprávnění za jiným účelem) ve společné domácnosti s druhým rodičem, který má povolen jiný než trvalý pobyt. Žádost o sloučení s rodičem s trvalým pobytem je tedy jasně účelová a trvalý pobyt příslušnými orgány udělován není, neboť v řízení není prokázáno, že účelem žádosti je společný život s rodičem s povoleným trvalým pobytem. Tento způsob se vyskytuje zejména u dětí státních příslušníků Vietnamu. 

Cizinci mohou zneužívat institut sloučení rodiny i v případě, že se jedná o páry, které nebyly oddány, kdy jeden partner je státním příslušníkem občana EU/ČR. 
Dle cizineckého zákona mají takové páry stejná práva, jako manželské páry. Cizinci tohoto ustanovení mnohdy zneužívají a tvrdí, že mezi nimi a občanem EU/ČR existuje partnerský vztah.  
2. Migrace, vývoj počtu cizinců na území ČR a jejich struktura

Následující část diplomové práce je věnována popsání vývoje imigrace cizinců na území ČR v uplynulých letech, jejich počtech a struktuře, jak z hlediska státní příslušnosti, tak i z hlediska věku migrantů či jejich pohlaví. Jak již bylo řečeno v úvodu, Česká republika má v rámci tzv. nových členských zemí EU specifickou pozici, neboť je zemí, která zaznamenala jednoznačně největší nárůst počtu cizinců v přepočtu na jednoho obyvatele a jejich počet se v posledních 25 letech zdesetinásobil. Již dlouho tedy neplatí, že bychom byli z hlediska národnostního homogenní společností. Tento trend také vedl k potřebě definovat principy integrace cizinců, kteří na území pobývají a přijmout k jejich realizaci systémová opatření, o kterých však bude pojednáno až v části následující. Tato část si tedy klade za cíl seznámit s vývojem migrace cizinců a na základě získaných statistických dat se zde rovněž pokusím tyto údaje interpretovat a nastínit tak možné příčiny změn, ke kterým během uplynulých změn docházelo. Tato interpretace se bude do značné míry opírat o mé vlastní praktické zkušenosti, které jsem v posledních deseti letech získal, ať již jako sociální pracovník, který se práci s cizinci dlouhodobě věnoval a úzce se na tuto skupinu specializoval nebo jako zaměstnanec odboru azylové a migrační politiky Ministerstva vnitra, který s agendou pobytu cizinců přichází do styku zase z jiné strany. Z hlediska různých migračních teorií se budu s ohledem na zaměření této práce zabývat migrací dobrovolnou. Statistické údaje jsou pak převážně získány z veřejně přístupných zdrojů, zejména z údajů zveřejňovaných na stránkách Českého statistického úřadu, čestně pak z veřejných i neveřejných zdrojů pocházejících od Ředitelství služby cizinecké policie a odboru azylové a migrační politiky MV ČR, kdy se jedná o výstupy z cizineckých informačních systémů. V závěru této kapitoly bych rád porovnal dvě největší skupiny občanů třetích zemí, kteří do ČR přicházejí a sice Ukrajince a Vietnamce.

2.1. Vymezení pojmu migrace a její vývoj

Migrace je pohyb obyvatelstva, při němž dochází ke změně bydliště uvnitř nebo přes hranice libovolné administrativní jednotky v nejčastějším užití uvnitř státu či státu, kde jsou podobné či stejné ekonomické podmínky či platí podobné či stejné politické či náboženské zákony. Ano, jakkoliv se nám to z našeho pohledu může zdát nepravděpodobné, lidé stále nejčastěji migrují uvnitř svých států, popřípadě do zemí okolních. Migrace může mít či má značné ekonomické, kulturní a populační důsledky, je to jeden z nejdůležitějších regionálních procesů. Konkrétním příkladem budiž stále se zvyšující počet obyvatel ČR navzdory klesající porodnosti. JANDOUREK definuje migraci jako pohyb osob, skupin nebo většího počtu obyvatelstva v geografickém a sociální prostoru spojenou buď s přechodnou, nebo trvalou změnou místa pobytu
 .  Migraci můžeme dělit podle toho, zda se jedná o migraci vnitřní či vnější nebo například nucenou či dobrovolnou. Příkladem nucené migrace jsou např. žadatelé o mezinárodní ochranu, příkladem migrace dobrovolné pak zahraniční zaměstnanci.
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Tabulka č. 1: Přehled označení migrujících

Zdroj: Janků
Zároveň je nutno říci, že fenomén migrace obyvatelstva není pro lidstvo nic nového a lidstvo migruje od samého počátku svých věků. Zároveň se však nelze domnívat, že migrace se historicky ubírala vždy jedním směrem. Tuto skutečnost lze dobře vypozorovat i v evropském kontextu, kdy v uplynulých staletích docházelo k rozsáhlé kolonizací území, která byla objevena během objevitelských cest a spousta obyvatel Evropy, tak v důsledku kolonizace opouštěla „starý kontinent“ a osídlovala nové oblasti. V průběhu první poloviny dvacátého století a zejména pak po skončení 2. světové války se situace obrátila a naopak do Evropy začaly proudit zástupy migrantů z bývalých kolonií. 

Tehdejší Československo stálo dlouhou dobu stranou tohoto dění, což bylo způsobeno jednak skutečností, že jsme nebyli koloniální mocností, ale také naší politicko geografickou příslušností k satelitům Sovětského svazu, kdy jsme byly zemi pro cizince uzavřenou a do značné míry také neznámou. Nicméně tato situace se začala postupně měnit již v sedmdesátých letech, kdy do tehdejšího Československa pomalu začali proudit cizinci ze zemí sdružených v Radě vzájemné hospodářské pomoci, zejména tedy z Vietnamu, ale také z některých afrických a arabských zemí či z Kuby. Specifickou skupinu migrantů tvořily ve své době také vojáci Rudé armády a jejich rodinní příslušníci, kteří na našem území po roce 1969 pobývali.  Situace nabrala rychlé obrátky po roce 1989, kdy se tehdejší Československo a následně Česká republika otevřeli světu, čímž jsme se stali spoustě cizinců, pro které to bylo ještě několik let dozadu nemyslitelné, dostupnou zemí a s prohlubujícím se začleňováním do evropských struktur, které vyvrcholilo v roce 2004 vstupem ČR do Evropské unie, také zemí zajímavou a nikoliv tranzitní, ale cílovou. Svou roli rovněž sehrál prudký rozvoj dopravy v posledních desetiletích a jeho relativně se zvyšující cenová dostupnost. Dalším aspektům, které sehrály svou roli ve vztahu k přílivu migrantů do ČR se budou věnovat následující kapitoly. 

2.2. Vývoj počtu cizinců na území ČR
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*údaje za rok 2011 jsou k 30. listopadu
Výše uvedený graf znázorňuje vývoj počtu cizinců na území ČR od roku 1985 až do současnosti. Je patrné, že zhruba do roku 1990 byl počet cizích státních příslušníků na území ČR neměnný a jednoznačně mezi nimi převládali cizinci s trvalým pobytem, kdy se jednalo zejména o státní příslušníky Svazu sovětských socialistických republik a dále pak o cizince, kteří na území pobývaly v rámci spolupráce v Radě vzájemné hospodářské pomoci jako studenti či zaměstnanci nejčastěji ve strojírenských podnicích. Od roku 1991 docházelo k postupnému nárůstu počtu cizinců na území a fakt, že postupně začínají převládat cizinci s dlouhodobým pobytem oproti trvalému nasvědčuje tomu, že se jednalo o cizince nově příchozí. V první polovině 90 let se jednalo zejména o příslušníky Vietnamské socialistické republiky, kteří přijeli do ČR z Vietnamu na pozvání svých příbuzných, ale také o Vietnamce, kteří zde přesídlili z okolních zemí, zejména Slovenska a bývalé Německé demokratické republiky. Další početnou skupinou byli Ukrajinci, Slováci a Poláci.

V roce 1999 a 2000 došlo k mírnému poklesu počtu cizinců, což bylo způsobeno jednak dopady transformace ekonomiky, které se v té době výrazně projevily, ale také přijetím nového zákona o pobytu cizinců na území1, který v té době začal platit a začal klást na cizince přísnější požadavky pro splnění podmínek pobytu na území. Nicméně tento pokles byl pouze dočasný a od roku 2002 počet cizinců opět narůstal. Tento jev lze dát mimo jiné také do souvislosti se vzrůstajícím množstvím pobídek zahraničním investorům, které v tomto období byly zahájeny a investicemi do infrastruktury, což samozřejmě vyvolalo poptávku po pracovní síle a ekonomika rostla. Zároveň je stále patrná převaha cizinců s přechodným pobytem oproti pobytu trvalému. Za povšimnutí rovněž stojí fakt, že vstup ČR do Evropské unie v roce 2004 nezpůsobil žádný skokový nárůst počtu cizinců v porovnání s jinými lety, což ale dle mého názoru nelze interpretovat tak, že by členství v EU nemělo žádná vliv na migraci. Lze pouze konstatovat, že samotný fakt, že se ČR stala členskou zemí EU, není primární příčinou zájmu cizinců o pobyt v ČR. Nicméně vstup do EU dále podnítil růst ekonomiky a příliv zahraničních investorů, což se zákonitě muselo projevit také větší poptávkou po pracovní síle.

Počet cizinců eskaloval v roce 2008, kdy na území pobývalo 437.565 cizinců s povoleným pobytem. Poté začal jejich počet v důsledku ekonomické krize a rostoucí nezaměstnanosti mírně klesat až na současných 406. 211. 

Za povšimnutí stojí ovšem také fakt, že v posledních letech se snižuje rozdíl mezi počtem cizinců s přechodným pobytem a cizinců s pobytem trvalým. Této skutečnosti napomohlo jednak to, že o povolení k trvalému pobytu již bylo možno požádat po pěti letech, kdežto před vstupem ČR do EU byl vyžadován nepřetržitý pobyt v délce 10 let, ale svou roli také sehrává skutečnost, že Česká republika se v průběhu let stala pro migranty zemí cílovou, jak dokazuje následující graf.

¨
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Graf č. 4. 

zdroj: ČSÚ

Ekonomickou souvislost s pobytem cizinců dobře ilustruje následující graf, ze kterého je patrné, že převážná většina cizinců pobývajících na území je ekonomicky aktivních. Pro vysvětlení uvádím, že se jedná o cizince zaměstnané, nikoli cizince vedené v evidenci uchazečů o zaměstnání.
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Graf č. 5

zdroj: ČSÚ

Z tohoto grafu je zřetelná ještě další skutečnost, kterou lze dát do souvislosti se ztrátou pracovních míst, která rozhodně není zanedbatelná, srovnáme-li rok 2008 a 2011, jedná se o pokles přesahující 60.000 pracovních míst, a sice fakt, že ne všichni cizinci, kteří přišli o zaměstnání, Českou republiku opustili, ale ve velkých počtech začali měnit svůj účel pobytu ze zaměstnání na podnikání, kdy počet živnostníků navzdory celkovému poklesu počtu cizinců stále narůstal. Dále je třeba podotknout, že zde není reflektován také účel pobytu „podnikání – účast v právnické osobě“. I zde z vlastní zkušenosti ale vím, že v posledních letech změnilo velké množství cizinců svůj účel pobytu ze zaměstnání právě na účast v právnické osobě. Tato skutečnost se rovněž odrazila v legislativě, kdy novela zákona o pobytu cizinců
 zavedla s platností od 01. 01. 2011 možnost žádat o změnu účelu pobytu na podnikání až cizincům, kteří na území ČR pobývají nepřetržitě aspoň dva roky. Zároveň byla ve snaze omezit fiktivní podnikání, touto novelou zavedena povinnost dokládat při žádosti o povolení k dlouhodobému pobytu za tímto účelem či jeho prodloužení, a stejně tak při žádostech o trvalý pobyt, minimální měsíční příjem žadatele a společně posuzovaných osob a již ne pouze prostředky k pobytu, které samozřejmě v mnoha případech cizinci nepatřili, ale pouze si je někde vypůjčil.

V poslední části kapitoly vývoje počtu cizinců bych se rád ještě zodpověděl otázku: Kdo k nám vlastně přichází?. Odpověď přinesou následující grafy, které zobrazují deset nejčastějších skupin cizinců dle státní příslušnosti ve vybraných letech.

POČET CIZINCŮ DLE STÁTNÍ PŘÍSLUŠNOSTI VE VYBRANÝCH LETECH
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Graf č. 6

Zdroj: ČSÚ
Z grafů je patrné, že dlouhodobě nejpočetnější skupinou cizinců pobývajících na území ČR jsou v posledních deseti letech Ukrajinci, jejichž počet se zvýšil od roku 1994 z 14.500 osob, kdy ještě tvořili pouze 14% cizinecké populace na 126.000 osob, kdy tvořili 30% procent cizinecké populace. Nicméně, jak bylo popsáno výše značná část Ukrajinců pobývá v ČR za účelem zaměstnání a tak jejich počet od roku 2008 mírně klesá. Tato situace je dána mimo jiné tím, že občané Ukrajiny častěji preferují pobyt na základě povolení k dlouhodobému pobytu a nemají v porovnání s např. Vietnamci, takový zájem o získání pobytu trvalého. V praxi jsem se běžně setkával s Ukrajinci, kteří na území pobývali již od poloviny 90 let, ale o získání trvalého pobytu neměli zájem, ačkoliv jej již dávno získat mohli.

Další zajímavou skupinou jsou občané Vietnamu, jejichž počet, ale také podíl na cizinecké populaci v průběhu let plynule narůstal. Lze říci, že Vietnamci byli ve vztahu s ekonomickou krizí nejméně ohroženou skupinou občanů třetích zemí, co do rizika ztráty pobytového oprávnění a to zejména proto, že většinou pobývají na území ČR za účelem podnikání, takže se jich snižování pracovních míst v uplynulých letech tolik nedotklo. 

U cizinců z třetích zemí bych rád ještě poukázal na občany Mongolska, kteří začali ve větší míře pobývat na území před rokem 2008. Převážně se jednalo o cizince, kteří do ČR přijeli na základě dlouhodobého víza za účelem zaměstnání, kdy vesměs pracovali jako agenturní zaměstnanci. Právě této skupiny se dopady ekonomické krize dotkly asi nejcitelněji.

Co se občanů z členských zemí týče, tak k velkým změnám došlo v případě Poláků, kdy od roku 1994 kdy, jejich snižující se podíl na cizinecké populaci je pak markantní proto, že zatímco Poláků pobývajících na území ČR je stále zhruba stejný počet, počty občanů jiných zemí narůstaly. 

2.3. Cizinci v ČR – současnost

K 31. 11. 2011 žilo na území České republiky 406.000 cizinců s povolením k pobytu nad 90 dní či z povoleným trvalým pobytem. S ohledem na částečnou nedostupnost statistických údajů za rok 2011, jsem byl nucen v některých případech vycházet z údajů za rok 2010.
	CIZINCI NA ÚZEMÍ ČR DLE STÁTNÍ PŘÍSLUŠNOSTI K 30. 11. 2011

	

	STÁTNÍ PŘÍSLUŠNOST
	PŘECHODNÝ POBYT
	TRVALÝ POBYT
	CELKEM

	
	MUŽI
	ŽENY
	CELKEM
	MUŽI
	ŽENY
	CELKEM
	

	Kazachstán
	823
	993
	1816
	826
	1085
	1911
	3727

	Bělorusko
	643
	754
	1397
	1055
	1620
	2675
	4072

	Rumunsko
	1861
	686
	2547
	1243
	1015
	2258
	4805

	Mongolsko
	1025
	1316
	2341
	921
	1620
	2541
	4882

	Spojené království
	2660
	891
	3551
	1139
	208
	1347
	4898

	Čína
	843
	739
	1582
	1864
	1573
	3437
	5019

	Spojené státy
	1950
	1583
	3533
	1892
	960
	2852
	6385

	Moldavsko
	2389
	1459
	3848
	1614
	1270
	2884
	6732

	Bulharsko
	2696
	1501
	4197
	1953
	1237
	3190
	7387

	Německo
	9490
	1761
	11251
	2939
	1512
	4451
	15702

	Polsko
	5895
	2273
	8168
	3317
	7563
	10880
	19048

	Rusko
	5987
	7108
	13095
	6426
	7799
	14225
	27320

	Vietnam
	10900
	7188
	18088
	21022
	16475
	37497
	55585

	Slovensko
	29441
	20628
	50069
	14909
	15989
	30898
	80967

	Ukrajina
	34414
	21574
	55988
	25068
	24984
	50052
	106040 

	ostatní
	18037
	8819
	26856
	18192
	8594
	26786
	53642

	Celkový součet
	129054 
	79273
	208327 
	104380 
	93504
	197884 
	406211 


Tabulka č. 2

Zdroj: Oddělení analýz a rizik RSCP
Z uvedených údajů je patrné, že poměr cizinců s trvalým pobytem vůči cizincům s pobytem přechodným činí takřka jedna ku jedné. Na základě této skutečnosti je možno usuzovat, že ČR se postupně stává pro spoustu cizinců zemí cílovou. Tomu nasvědčuje také fakt, že počet povolení k trvalému pobytu rok od roku stoupá.

Téměř polovinu všech cizinců v ČR tvoří občané Ukrajiny a Slovenska. Další výraznou skupinu pak tvoří občané Vietnamu.

Z hlediska genderového tvoří 57 % cizinecké populace na území muži. Tyto rozdíl v zastoupení pohlaví je pak ještě patrnější v případě cizinců s přechodným pobytem, kdy muži jsou zastoupeni 60 % podílem. Naproti tomu u pobytů trvalých je poměr mezi muži a ženami 52 % ku 48 %. Z toho lze mimo jiné vyvozovat, že do ČR nejdříve migrují muži, kteří pak vytváří zázemí pro své rodinné příslušníky. Tento trend lze velmi dobře vysledovat u občanů Ukrajiny, kde je běžným modelem, že muž vydělává v zahraničí, zatímco manželka s dětmi žije v zemi původu a pokud do ČR přijíždí, tak až s časovým odstupem. Tomuto řešení rovněž napomáhá fakt, že Ukrajina je přece jen ne příliš vzdálená, a tak tito cizinci často svou zemi původu navštěvují. Z vlastní zkušenosti vím, že není nic neobvyklého, když jsou ve skutečnosti cizinci z Ukrajiny doma a do ČR přijíždí jen v případě, že mají smluvenou práci. Obdobné chování lze vydedukovat také u občanů Rumunska, Moldavska a Bulharska. 

Nicméně pravidlo vyššího zastoupení mužů nelze vztahovat na všechny. Například v případě občanů Ruska je poměr mezi muži a ženami nakloněn ženám. Velký rozdíl panuje zejména v případě trvalých pobytů. Tento nepoměr lze rovněž v případě trvalých pobytů vysledovat u občanů Polska, kdy je pomět žen vůči mužům takřka 2:1, kdežto naopak u pobytů dlouhodobých je tomu naopak. Tuto situaci lze vysvětlit zejména tím, že v rámci přechodného pobytu pracují polští muži z příhraničních oblastí ve větším zastoupení v těžním průmyslu.
	POBYT CIZINCŮ NA ÚZEMÍ DLE KRAJŮ - STAV K 30. 11. 2011

	 
	 
	 
	 

	Kraj
	Druh pobytu
	Celkem

	
	Přechodný
	Trvalý
	

	Jihočeský
	6637
	7962
	14599

	Jihomoravský
	18229
	17220
	35449

	Karlovarský
	7115
	11552
	18667

	Královéhradecký
	6975
	7180
	14155

	Liberecký
	7459
	8960
	16419

	Moravskoslezský
	10035
	12677
	22712

	Olomoucký
	4100
	5583
	9683

	Pardubický
	6666
	4759
	11425

	Plzeňský
	12303
	11067
	23370

	Praha
	79350
	60240
	139590

	Středočeský
	28090
	25901
	53991

	Ústecký
	14371
	16023
	30394

	Vysočina
	3749
	4054
	7803

	Zlínský
	3248
	4706
	7954

	Celkový součet
	208327
	197884
	406211


Tabulka č. 3

Zdroj: Oddělení analýz a rizik RSCP
Z této tabulky je patrné, že rozložení cizinců dle pobytu na území je nerovnoměrné. Obecně nejvíce cizinců pobývá v Praze a jejím okolí a díle pak v průmyslových oblastech, kdy jsou cizinci soustředěni zejména v krajských městech, což ilustruje následující mapa.
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Obrázek č. 1
Zdroj: ČSÚ

2.4. Srovnání migrantů z Ukrajiny s migranty z Vietnamu
V poslední části této kapitoly bych rád za využití dostupných statistických zdrojů porovnal občany Ukrajiny a Vietnamu pobývající na našem území. Tyto dvě státní příslušnosti jsem zvolil jednak proto, že se jedná o dvě největší skupiny cizinců z třetích zemí, kteří zde pobývají, ale také proto, že mezi nimi lze vysledovat poměrně velké množství rozdílů, jejichž znalost je potřebná při následné práci s nimi.
K tomu, aby bylo možno získané statistické údaje interpretovat, je zapotřebí si uvědomit, z jakého prostředí k nám tito cizinci přicházejí a jaká je vlastně jejich pravděpodobná motivace.
Ukrajinci

Ukrajina má v současné době přes 45,5 milionů obyvatel, z toho dvě třetiny z nich žijí ve městech a jedna třetina na venkově
. Ukrajinská migrační komunita je (spolu se slovenskou) nejpočetnější u nás. V současné době se jedná o zhruba 106.000 osob. Pracovní migrace je vyvolána ekonomickými podmínkami na Ukrajině, neboť po rozpadu SSSR se při následném hospodářském kolapsu zhroutila sociální síť a životní úroveň obyvatelstva několikanásobně klesla. Jakkoli se situace postupně zlepšuje, situace obyčejných Ukrajinců zůstává nesmírně obtížná a podle údajů Světové banky se třetina obyvatel nachází pod hranicí chudoby. V mnoha regionech je prakticky nemožné najít zaměstnání, které by dovolovalo uživit rodinu. Česká republika se stala po roce 1989 pro spoustu Ukrajinců zajímavým řešením jejich životní situace a svou volbu často zdůvodňují jednak relativní blízkosti ČR a další velkou výhodu spatřují v relativně podobné mentalitě Čechů a Ukrajinců a jazyku. Část z nich také volí ČR z důvodů historických a to jednak proto, že část Ukrajina, byla před 2. světovou válkou součástí tehdejší ČSR, ale také proto, že mnozí z nich zde pobývali po roce 1968 v rámci základní vojenské služby. Samozřejmě, že se ne vždy jedná o osobní zkušenost, ale už jenom skutečnost, že existuje někdo znalý prostředí, kdo se o tuto znalost podělí dále, bez ohledu na to, jestli informace jsou pravdivé či nikoliv, může být důležitým faktorem pro výběr právě České republiky. Navíc vzhledem k tomu, že zde již žije početná skupina „krajanů“, se nově příchozí mohou spoléhat v případě nouze na jejich pomoc. V posledních letech také narůstá počet mladých lidí, kteří volí Českou republiku jako místo, kde lze získat kvalitní (vzdělání získané v zemích EU má obecně v postsovětských zemích vysoký kredit) a přitom ne příliš nákladné vzdělání. Během rozhovorů s ukrajinskými studenty jsem často slýchal, že náklady na vzdělání v ČR nejsou výrazně vyšší než-li na Ukrajině. Toto tvrzení zdůvodňovali bezplatností vysokoškolského vzdělání v ČR a navíc možností si při studiu legálně přivydělat, kdežto na Ukrajině je vysokoškolské vzdělání zpoplatněno a ani systém sociálních stipendií tuto skutečnost nezvrátí, neboť z důvodu vysoké míry korupce, je bez poskytnutí úplatku takřka nemožné na toto stipendium dosáhnout. Pravdou ale také je, že velká část těchto studentů pochází z rodin, které jsou ekonomicky velmi dobře zabezpečeny a to i na české poměry.

Vietnamci

Ve Vietnamu v současné době žije 88 milionů obyvatel
 . Vietnam lze charakterizovat jako rozvojový zemědělský stát. Do roku 1990 v hospodářství neexistoval soukromý sektor, nicméně od této doby jsou do ekonomiky zvolna zaváděny prvky tržního hospodářství, státní sektor má však stále obrovskou převahu, rovněž veškerá politická moc je soustředěna do rukou komunistické strany. Většina obyvatelstva stále žije na venkově. Hlavním důvodem emigrace je velmi nízká životní úroveň obyvatel, jež občas hraničí s hladověním. Průměrný plat ve státních službách činí  Z jistou mírou nadsázky lze rovněž říci, že ekonomická emigrace obyvatel je rovněž podporována státní mocí. Migrace do ČR je historicky spjata podobně jako v případě Ukrajinců pobytem Vietnamců v tehdejší ČSSR, avšak v jejich případě to bylo za účelem vzdělávání a rozvojové pomoci v rámci RVHP. Množství těchto „studentů“ se však po roce 1989 zpět do Vietnamu nevrátilo a naopak se začalo věnovat na našem území živnostenskému podnikání. Tím vzniklo v ČR prostředí, které zde lákalo a láká další migranty z Vietnamu, za jejich migrací stojí často právě zprostředkovatelé z řad krajanů, kteří se už v českém prostředí velmi dobře adaptovali a často již získali české občanství. V letech 2006 – 2008 pak byl zaznamenán nový trend, kdy do ČR přicházeli Vietnamci, kteří zde pracovali v dělnických profesích jako agenturní zaměstnanci.
[image: image13.emf]1999

(228 862 osob)

Ukrajina

28%

Slovensko

18%

Vietnam

11%

Polsko

8%

Rusko

7%

Německo

3%

Bulharsko

2%

Čína

2%

Jugoslávie

2%

Bělorusko

2%

ostatní

17%


Graf č. 7

Zdroj: vlastní za využití dat ČSÚ a RSCP
V uvedeném grafu je patrné, že počty Vietnamců v ČR až do roku 2010 v podstatě bez větších turbulencí plynule narůstaly. Naproti tomu u cizinců z Ukrajiny jsou patrné výkyvy na přelomu tisíciletí, které byly způsobeny změnou legislativy pobytu cizinců. Rovněž pokles v posledních letech je u Ukrajinců strmější, což deklaruje, že na tyto cizince dopadla ekonomická krize hlouběji. Svou roli rovněž sehrává fakt, že Ukrajina je relativně blízko, a tak tito cizinci „přečkají“ období bez pracovních zakázek v zemi původu.

[image: image5]
Graf č. 8.

Zdroj: ČSÚ

Na tomto grafu je patrné, že drtivá většina Vietnamců zde pobývá za účelem podnikání, kdežto cizinci z Ukrajiny daleko častěji jako zaměstnanci. Specifikem u Ukrajinců je pobyt za účelem zaměstnání z titulu členství v družstvech. Jedná se o jeden ze způsobů obcházení zákona o pobytu cizinců
.
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Graf č. 9

Zdroj: vlastní s využitím dat RSCP
Tento graf rovněž nabízí vysvětlení, proč jsou počty Vietnamců v ČR stabilnější nežli je tomu u občanů Ukrajiny. Pro většinu Vietnamců je cílovou metou získání povolení k trvalému pobytu, kdežto naopak v případě cizinců z Ukrajiny tomu tak není. Jedním z faktorů, proč více než polovina Ukrajinců povolení k trvalému pobytu nemá, je jejich časté cestování do země původu, čímž nedodrží nepřetržitost pobytu na území. U cizinců z Ukrajiny je navíc běžnou praxí, že většinu času tráví v zemí původu a do ČR přijíždí jen, když jsou povoláni do práce.
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Z posledního grafu lze vyčíst nejenom zastoupení žáků a studentů v různých stupních studia, ale také to, že cizinci z Vietnamu pobývají na území ČR daleko častěji se svými rodinnými příslušníky, kdežto Ukrajinci jsou zde často jako jednotlivci. Na tuto situaci má bezesporu vliv i poměr cizinců s povolením k trvalému pobytu.

Shrnutí

Z výše uvedeného srovnání jednoznačně vyplývá, že zatímco pro Vietnamce, kteří zde pobývají jsme zemí cílovou, ve které se chtějí natrvalo usadit. Rovněž lze konstatovat, že díky většímu procentnímu zastoupení povolení k trvalému pobytu a také proto, že většina Vietnamců pobývá na území za účelem podnikání, je tato skupina podstatně odolnější vůči ekonomickým výkyvům, které sebou často nesou masové propouštění zaměstnanců a nárůst nezaměstnanosti, což se odráží právě zejména na cizincích z Ukrajiny. Na druhou stranu pro Ukrajince nepředstavuje problém spojený se ztrátou zaměstnání zásadní riziko, protože v tomto případě mohou zvolit strategii odjezdu do země původu, kdežto pro Vietnamce by bylo toto řešení nemyslitelné a velmi obtížné.
3. Integrace

Třetí část práce je věnována integrací cizinců, její definici a teoretickým i koncepčním východiskům. Sdělené informace pak přenesu do praxe a popíšu Centra na podporu integrace cizinců. V případových studiích je věnován prostor praktickým aspektům práce s cizinci. V závěru kapitoly srovnávám koncepci integraci cizinců v ČR s Portugalskem.
3.1. Definice integrace

Pojem „integrace“ je obecným pojmenováním, které zastřešuje dle Velké všeobecné encyklopedie jednak integraci sociální a jednak ekonomickou či politickou. Pro potřebu této práce 

Sociální integrace (která je především tématem této práce) je definována jako „proces slučování, splývání menších sociálních jednotek (skupin, institucí, organizací) v jeden celek, nebo slučování zájmů, cílů, při zachování oddělené existence jejich nositelů. Sociální integrace závisí na dobré úrovni komunikace mezi integrujícími se subjekty, schopnosti dosáhnout konsensu. Existuje i nedobrovolná integrace z mocenských pozic, třeba i za použití násilí. O kulturní integraci se hovoří v případě prolínání kultur, ústupu jejich specifik ve prospěch společných rysů a přejímání kulturních prvků a vzorů. Opačným procesem při kterém se dosavadní integrace ruší je pak dezintegrace.“
 

Trochu jinou definici, méně obecnou, neboť je přímo cílena na oblast sociální práce, přináší Matoušek ve svém Slovníku sociální práce
 (2008). „Integrace je snaha o začleňování sociálně nebo zdravotně znevýhodněných lidí do společnosti, včetně pracovního začlenění. Je to široce uznávaný ideál novodobé sociální práce – opak sociálního vylučování, s nímž se handicapovaní setkávali a dosud často setkávají.“ Dále Matoušek používá Novosadovo rozlišení integračních směrů na adaptační a asimilační. Asimilační směr usiluje o maximální přizpůsobení znevýhodnění skupiny nehandicapované většině a maximální splynutí s ní, zatímco adaptační směr považuje integraci za společný problém majority a minority, které by měly utvořit partnerský vztah oboustranně výhodný pro obě skupiny
. (Novosad, in: Matoušek)

Průcha ve své Multikulturní výchově
 neoperuje s pojmem adaptace, ale s pojmy akulturace a asimilace. Hovoří o akulturaci jako o sociálním procesu, který vede ke kulturním změnám trvalým stykem svou a více kultur a to díky přebírání, přetváření či vylučování prvků z jiné kultury. (Průcha 2011:  34 s.) V rámci integrace však jde o příliš úzké vymezení vztahující se pouze ke kultuře v dané zemi či na daném území. Totéž zúžení se vyskytuje i v Průchovou popisované definici asimiliace. Ta je v publikaci Multikulturní výchova definována jako „posupné včleňování jednoho etnika a jeho kultury do jiné kultury tak, že znaky původní kultury se ztrácejí a jsou nahrazovány znaky dominantní, přejímané kultury.  Oba procesy však dle autora publikace mohou vést k překvapivé syntéze, průniku a vytváření nových kultur, k čemuž se hlásí i stále populární pojem „tavícího kotle“, jakým pro mnohé přistěhovalce byly a stále jsou kupříkladu Spojené státy. A stejně jako ty jsou dnes příkladem víceméně úspěšné integrace, oproti tomu lze nalézt i negativní příklady jako je současná společenská situace ve Francii, kde neúspěšná integrační politika vedla ve svém důsledku ke společenským nepokojům. 

Z pohledu této práce je zapotřebí zmínit, jak je termín „Integrace“ definován v Usnesení vlády ČR č. 6/2012
 . Politika integrace cizinců je komplementární součástí politiky legální migrace;imigrace může být bezproblémová pouze tehdy, pokud na ni přímo navazují integrační opatření, která cizincům napomohou začlenit se do společnosti. Úspěšná integrace je přímo odvislá od prospěšné imigrace. Integrace je obousměrný proces, do kterého vstupují jak cizinci, tak majoritní společnost. Záměrem veškerých integračních opatření je docílit oboustranně přínosného soužití nově příchozích i obyvatelstva přijímající země. Integrační politika musí flexibilně reagovat na nové skutečnosti a potřeby, a to jak cizinců, tak i české společnosti, a posilovat vědomí vzájemné propojenosti migrace a integrace se sociálními, kulturními, ekonomickými a politickými aspekty života společnosti.
3.2. Evropská integrační politika

Příliv přistěhovalců v minulých letech, jehož historie byla už v této práci popsána, přinesl v rámci postupující evropské integrace potřebu vytvořit jednotný legislativní rámec evropské integrační politiky. A ačkoliv se jednotlivé národní integrační programy, které se po dlouhou dobu vyvíjely separovaně, více či méně liší, v současné době je jim evropská legislativa do jisté míry nadřazená. To neznamená, že by Evropská unie diktovala jak a jakým způsobem národní integrační politiku vytvářet. Tvoří spíše legislativní bázi a rámec, v němž se tvoří základy, ale finální integrační politika vždy odráží stav, možnosti a potřeby té společnosti, jíž je určena. Evropská unie pak dává i nástroje k vytváření integrační politiky jednotlivých států.

V souvislosti se stárnutím obyvatelstva v Evropě je potenciální příspěvek přistěhovalců k hospodářskému výkonu EU značný. Evropané žijí déle, ale porodnost je dlouhodobě nízká. Podle nedávných odhadů počtu obyvatel klesne do roku 2060 počet obyvatel EU v produktivním věku o téměř 50 miliónů, i pokud bude čistý příliv přistěhovalců srovnatelný s historickými úrovněmi pokračovat, a přibližně o 110 miliónů, pokud pokračovat nebude. Nicméně přistěhovalectví je třeba účinně řídit. Ekonomiky EU jsou do značné provázané i přes přetrvávají rozdíly v hospodářských výkonech a na trzích práce. EU se stává stále důležitějším aktérem v celosvětovém měřítku a její společné vnější činnosti zasahují stále do nových oblastí, přičemž přistěhovalectví je jednou z nich. To vše znamená, že politiky a opatření členských států v této oblasti již neovlivňují pouze jejich vnitrostátní situaci, ale mohou mít vliv na ostatní členské státy a na EU jako celek. EU Společná politika EU se vytváří již od roku 1999, kdy byla kompetence v této oblasti poprvé jasně uznána Smlouvou o ES. Existuje mnoho společných nástrojů a politik, které se zabývají přistěhovalectvím, pokud jde o jeho vnitřní i vnější rozměr
. 

Postupné sjednocování přistěhovalecké politiky tak přineslo otázku jak zajistit, aby přistěhovalectví s sebou neslo ony pozitivní efekty na evropské společnosti, a aby se zabránilo postupné dezintegraci společnosti. 

Přistěhovalectví s sebou nese nejen významný ekonomický potenciál, ale také schopnost kulturní rozmanitost, která může do jisté míry obohatit evropskou společnost. Kladný potenciál přistěhovalectví se však může projevit pouze, pokud je integrace do hostitelských společností úspěšná. To vyžaduje přístup, který nezohledňuje pouze výhody pro hostitelskou společnost, ale také zájmy přistěhovalců. V této souvislosti je třeba řešit řadu.

Rovný přístup na trh práce je jeden z klíčových momentů úspěšné integrace, nicméně míra nezaměstnanosti přistěhovalců zůstává často vyšší, než je tomu u státních příslušníků EU, ačkoli jsou v těchto údajích mezi jednotlivými členskými státy velké rozdíly. Často jde o práci nejistou, nízce kvalifikovanou či práci, která nevyužívá plně potenciál jednotlivců. Jazykové znalosti přistěhovalců a výsledky v oblasti vzdělávání jejich dětí zůstávají často na nízké úrovni, což do značné míry limituje jak osobní tak profesní rozvoj v nové společnosti. V zájmu společného sdílení břemen a koordinace politiky jsou potřebné mechanismy založené na solidaritě mezi členskými státy a EU. To vyžaduje finanční prostředky na správu kontroly hranic, integrační politiku a jiné účely, což dopadá na veřejné finance vnitrostátních, regionálních a místních společenství.
 

3.2.1. Legislativní rámec integrační politiky

Sdělení komise Evropskému parlamentu, Radě, Evropskému hospodářskému a sociálnímu výboru a výboru regionů pak stanoví jasný souhrn zásad, podle kterých by se měla úspěšná integrační politika řídit
:

· Dále posilovat přístup směřující k zavedení rovných příležitostí Rámce EU pro integraci EU, včetně účasti občanů, začlenění na trhu práce, sociální integrace, nediskriminace, rovných příležitostí, opatření v oblasti vzdělávání a mládeže, dialogu mezi kulturami a řízení rozmanitosti;

·  Rozvíjet vzájemné učení a výměnu osvědčených postupů k posílení schopnosti

hostitelských zemí zvládat jejich rostoucí rozmanitost, včetně opatření s cílem řešit vzdělávací problémy, kterým čelí žáci z řad přistěhovalců. Vytvořit společné ukazatele a vhodné statistické kapacity, které mají členské státy používat ke zhodnocení výsledků přistěhovalecké politiky;

· Podporovat vytvoření zvláštních integračních programy pro nově příchozí přistěhovalce; včetně usnadnění osvojení si jazykových znalostí a zdůrazňování praktických interkulturních dovedností, které jsou potřebné pro účinnou adaptaci a oddanost základním evropským hodnotám; to lze i dále zkoumat stanovením základních práv a povinností pro nově příchozí přistěhovalce v rámci zvláštních vnitrostátních postupů (např. integrační programy, výslovné závazky k integraci, uvítací programy, vnitrostátní plány pro občanství a začlenění, úvodní nebo orientační kurzy s občanským zaměřením);

· Podporovat řízení rozmanitosti na pracovišti a dát k dispozici příležitosti k postupu také legálně pobývajícím a pracujícím státním příslušníkům třetích zemí. Úsilí v oblasti politiky by si mělo klást za cíl zajistit postup na sociálním žebříčku pro všechny pracovníky v EU, zaručovat základní sociální práva a podporovat normy práce na dobré úrovni a sociální soudržnost. V této souvislosti by se měla věnovat řádná pozornost účasti žen z řad přistěhovalců na trhu práce a přistěhovalcům, kteří jsou vzdáleni trhu práce;

· Zajistit nediskriminační a účinný přístup legálních přistěhovalců k zdravotní péči a sociální ochraně a účinné použití zákonů EU, které budou zajišťovat státním příslušníkům třetích zemí stejné zacházení jako státním příslušníkům EU, pokud jde o koordinaci systémů.

Významným dokumentem na poli evropské integrace je Amsterodamská smlouva
 z roku 1997, který zvýšila právní pravomoc EU v oblastech svobody, bezpečnosti a spravedlnosti. Když vstoupila v roce 1999 v platnost, členské státy se v závěrech zasedání Evropské rady v Tampere dohodly, že by integrační politiky měly zaručit spravedlivé zacházení přistěhovalcům ze zemí mimo EU, kteří v určité zemi EU oprávněně pobývají. Státy by pak těmto státním příslušníkům třetích zemí měly zaručit práva a povinnosti, které se co nejvíce blíží právům a povinnostem občanů EU. Kromě toho by těmto lidem měla být v dané zemi nabídnuta příležitost k získání státní příslušnosti. Byly uzákoněny právní předpisy Společenství, které stanoví evropské normy v určitých oblastech ovlivňujících integraci. Byly přijaty dva právní předpisy, které mají vliv na integraci přistěhovalců, konkrétně:

· směrnice 2003/86/ES ze dne 22. září 2003 o právu na sloučení rodiny 

· směrnice 2003/109/ES ze dne 25. listopadu 2003 o právním postavení státních příslušníků třetích zemí, kteří jsou dlouhodobě pobývajícími rezidenty
3.2.2. Cílené finanční nástroje integrační politiky

S problematikou integrace operuje řada hlavních finančních programů, jako je např. Evropský sociální fond. Pokud jde o cílené politiky integrace státních příslušníků třetích zemí, kteří v EU oprávněně pobývají, soustředilo se první kolo financování na nadnárodní opatření v rámci programu INTI (na 64 projektů bylo v letech 2003 až 2006 poskytnuto 18 milionů EUR). Tyto projekty přispěly především k rozvoji technické spolupráce. Od roku 2007 jsou z Evropského fondu pro integraci státních příslušníků třetích zemí (825 milionů EUR na období 2007–2013) financovány roční programy členských států (93 % z celkového rozpočtu), jakož i opatření Společenství (7 %). Hlavním cílem fondu pro integraci je podporovat snahy členských států o to, aby bylo státním příslušníkům třetích zemí umožněno splnit podmínky pobytu a aby byla usnadněna jejich integrace do evropských společností. V České republice je z tohoto fondu kofinancována významná část provozu Center na podporu integrace cizinců.

Fond pro integraci k dosahování těchto zvláštních cílů
:

· usnadnění rozvoje a vedení řízení o přijetí, která se týkají procesu 

· integrace státních příslušníků třetích zemí a která tento proces podporují,

· rozvoj a provádění integrace nově příchozích státních příslušníků třetích zemí

· v členských státech,

· zvýšení schopnosti členských států rozvíjet, provádět, monitorovat a vyhodnocovat

politiky a opatření pro integraci státních příslušníků třetích zemí,

· výměna informací, osvědčených postupů a spolupráce v rámci členských států a mezi

nimi při rozvoji, provádění, monitorování a vyhodnocování politik a opatření pro integraci státních příslušníků třetích zemí.
3.3. Politika integrace cizinců v ČR
Potřeba koncepčního přístupu k integraci cizinců pobývajících na území ČR vyvstala již na konci devadesátých  let a lze říci, že v tomto směru má ČR v porovnání s ostatními zeměmi, se kterými následně vstoupila do EU značný náskok.
 První koncepčním dokumentem vztahujícím se k integraci cizinců bylo usnesení vlády ČR č. 689/1999
, kterým byly stanoveny zásady pro koncepci integrace cizinců. O rok později pak bylo přijata usnesením vlády ČR č. 1266/2000
 samotná Koncepce integrace cizinců. V těchto zásadách se vláda ČR mimo jiné zavázala jejich přípravu a realizaci financovat z prostředků státního rozpočtu ČR a dále pak byla stanovena povinnost Ministerstvu vnitra, které je prostřednictvím odboru azylové a migrační politiky garantem a hlavním tvůrcem integrační politiky,  každoročně předkládat Vládě zprávu o realizaci koncepce integrace cizinců. Koncepce integrace cizinců počítá od svého vzniku se zapojením řady resortů (MV, MPSV, MŠMT, MPO, MZD, MMR a MK) a dalších partnerů (kraje, NNO vč. organizací cizinců, sociální partneři atd.). Reaguje tak na skutečnost, že integrace cizinců je komplexní problematikou, která se dotýká mnoha oblastí.
Základní cílovou skupinou integrace cizinců jsou občané třetích zemí (tj. zemí mimo země EU) pobývající legálně na území ČR, kteří nejsou žadateli ani poživateli mezinárodní ochrany, a ve výjimečných případech také občané EU.

V období posledních několika let zaznamenala Česká republika v oblasti imigrace a integrace cizinců významné změny, a to jak s ohledem na charakter a složení imigrace, tak s ohledem na integrační potřeby cizinců a priority integrační politiky. Česká republika se stala primárně imigrační zemí. V období let 2006 - 2008 na její území směřovaly vysoké počty cizinců (meziroční přírůstky celkového počtu cizinců s povoleným pobytem dosahovaly 40 tisíc cizinců). Jednalo se především o pracovní imigraci na méně kvalifikované či nekvalifikované pozice, do České republiky přicházeli i pracovníci ze vzdálenějších regionů. Složení cizinecké populace doznalo významných změn nejen co se týká počtu, ale i kulturní a sociální diverzity. Hospodářská krize pak na konci roku 2008 a zejména v průběhu roku 2009 přinesla nejen výrazné omezení možností pracovního uplatnění a s tím spojenou dočasnou stagnaci imigrace do České republiky, ale začaly být viditelnější i některé problémy spojené s migrací i integrací cizinců. 
Politika integrace reagovala na změny v migrační situaci a nově se zaměřila na systematické monitorování a vyhodnocování situace a postavení cizinců v České republice jako podkladu pro zkvalitnění obsahu a distribuce integračních opatření. Zvýšil se důraz na realizaci integračních opatření v místech významného soustředění cizinců, spolupráci s regionální a lokální veřejnou správou a na rozšíření spektra subjektů podporujících integraci, jejich vzájemnou spolupráci a sdílení zkušeností. Významně byla posílena opatření ke zvýšení efektivity integračních opatření stejně jako rozsah informací ve vztahu k cizincům a pro cizince. Integrační opatření byla nadále adresována nejen cizincům legálně žijícím na území České republiky déle než jeden rok, ale i nově příchozím cizincům ze třetích zemí. Integrační politika se výrazně zaměřila na integraci dětí a mládeže z řad imigrantů. Tyto principy jsou důkladně popsány v usnesení vlády ČR č. 99/2011
 a v usnesení vlády č. 6/2012
, které je samostatnou přílohou této práce. Ve výše zmíněných dokumentech jsou stanoveny priority integrační politiky, mezi něž patří:

Znalost českého jazyka

Znalost českého jazyka představuje hlavní předpoklad úspěšné integrace. Zájem cizinců o znalost českého jazyka je mimo jiné motivována povinností prokazování znalosti češtiny (na úrovni A1) jako jedné z podmínek pro získání povolení k trvalému pobytu.Cílem integrační politiky je zajistit co nejširší regionální dostupnost kurzů češtiny pro dospělé cizince, a to pro různé stupně pokročilosti včetně kurzů profesního jazyka. Nabídku jazykových kurzů je nutno doplnit i alternativními možnostmi výuky češtiny. Kurzy jsou  poskytovány zejména  v rámci regionálních Center na podporu integrace cizinců, dále v rámci projektů místních samospráv, nevládních neziskových organizací a dalších subjektů, např. škol, úřadů práce v rámci rekvalifikace, kurzy češtiny zaměřené na výkon povolání ve spolupráci se zaměstnavateli atd.

Důraz je ovšem stejně tak kladen také na děti – cizince, kdy zásadním úkolem integrace je zajištění rovných příležitostí dětí - cizinců ve vzdělávání. Znalost českého jazyka je podmínkou úspěšného absolvování školní docházky dětí-cizinců ze třetích zemí i získání dalšího vzdělání, zaměstnání a kariérního růstu. Bezproblémové zvládnutí školní docházky dětí-cizinců je nezbytné v rámci dotací podpořit službami pedagogických asistentů, posílením komunikace školy s rodiči žáků a mimoškolními integračními aktivitami.

Ekonomická soběstačnost cizince

Jedním z předpokladů ekonomické soběstačnosti cizinců je informovanost cizinců o jejich právech a povinnostech stejně jako o podmínkách zaměstnávání a podnikání v České republice, která může významně napomoci k samostatnosti cizinců a k omezení míry jejich manipulovatelnosti, případně závislosti na zprostředkovatelích. Opatření by proto měla směřovat k posílení nástrojů pro přístup cizinců na trh práce a jejich schopnost na trhu práce setrvat, zajištění ochrany cizinců před diskriminací a zneužíváním. Je nezbytné důsledně monitorovat vývoj situace a postavení cizinců a na zjištěné problémy a bariéry bezprostředně reagovat, odstraňovat nejen bariéry integrace, ale i bariéry přístupu k integračním službám

Orientace cizince ve společnosti

Prospěšnost migrace přímo závisí na úspěšnosti integrace. Základem integrace je zajištění plné informovanosti cizinců ve všech fázích jejich pobytu v České republice. Pro včasné zapojení do společnosti, stejně jako pro předcházení jejich závislosti na zprostředkovatelích, je nezbytné pomoci cizincům orientovat se v novém prostředí, seznámit je s jejich právy i povinnostmi, s místními poměry a zvyklostmi, s řešením svých záležitostí a každodenních situací. Cílem je podpora sociální soběstačnosti cizinců a snížení míry jejich zranitelnosti. Orientace cizince v hostitelské společnosti je zajišťována zejména prostřednictvím adaptačně - integračních kurzů; jejich zaměření a rozsah budou diferencovány podle délky a účelu pobytu cizince na území České republiky.

V současné době je zvažována možnost, že v rámci připravované velké novelizace zákona o pobytu cizinců
 bude nově příchozím uloženo tyto sociálně-adaptační kurzy absolvovat povinně
. V minulosti tak byla obdobně zavedena povinnost prokázat znalost češtiny při žádosti o povolení k trvalému pobytu. Zároveň se přepokládá, že cizinci obdrží základní informační balíček o ČR a o jejich právech a povinnostech už na zastupitelském úřadě, tedy v okamžiku, kdy jim bude do cestovního dokladu vyznačeno dlouhodobé vízum.
Ke zvýšení informovanosti cizinců nejenom o prostředí a dalších sociokulturních faktorech, ale také o jejich právech a povinnostech jsou každoročně vydávány nejrůznější informační publikace v různých jazykových mutacích (standardně anglicky, rusky, česky, vietnamsky, mongolsky, ukrajinsky) , z nichž nejucelenější je brožura „Informační publikace pro cizince – Česká republika“
, která srozumitelně poskytuje informace k nejčastějším životním situacím, do kterých se mohou cizinci během svého pobytu na území dostat. Pravidelně jsou také vydávány letáky z aktuálními informacemi o zásadních změnách vztahujících se k pobytu cizinců na území. 
Vedle těchto tištěných publikací jsou informace pro cizince publikovány také na internetu, leckdy i v jazykových mutacích. Tyto internetové stránky zřizují jednak jednotlivé resorty, ale také další organizace, které se integrací cizinců zabývají. Materiály jsou na internetu často publikovány rovněž v jazykových mutacích. Mezi nejdůležitější zdroje informací, které mohou cizincům, ale také pracovníkům pomáhajících profesi či pedagogům pomoci se lépe orientovat patří:

· Imigrační portál
 – stránky Ministerstva vnitra, které poskytují ucelený přehled informací pro cizince, včetně kontaktních adres regionálních pracovišť pobytu cizinců (OPA OAMP) a dalších organizací, které nabízejí cizincům své služby; informace o právech a povinnostech cizinců a o průběhu řízení o udělení pobytového oprávnění
· Zahraniční zaměstnanost
- stránky Ministerstva práce a sociálních věcí, kde lze nalézt informace vztahující se k zaměstnanosti, problematice povolení k zaměstnání, zelených a modrých karet, včetně volných pracovních míst.
· Vízové informace
 – stránky Ministerstva zahraničních věcí, obsahující informace vztahující se ke vstupu a pobytu cizinců na území ČR a naopak informace pro občany ČR hodlající cestovat do zahraničí.

· Zdravotní péče
 – stránky Ministerstva zdravotnictví, které poskytují základní informace k problematice zdravotní péče.
· Informace pro cizince
 – společný portál MVČR a MPSV, kde lze nalézt informace vztahující se k nejrůznějším životním událostem, informační publikace v elektronické podobě, stránky zároveň plní funkci rozcestníku.
· Informace ke zkouškám z češtiny
 – stránky Výzkumného ústavu pedagogického, které soustřeďují informace ke zkouškám z češtiny, včetně výukových publikací a modelových testů.
· Centra na podporu integrace cizinců
 – prezentace Center na podporu integrace cizinců zřizovaných Správou uprchlických zařízení, která obsahuje informace k aktuálním činnostem těchto center a jejich službám, včetně informačních materiálů pro cizince.
· Multikulturní centrum Praha
- specializovaný web a fórum této nestátní informace, který je určen ke kritické diskuzi na téma integrace a imigrace v ČR. Svou povahou je určen spíše veřejnosti.

· Sdružení občanů zabývajících se emigranty (SOZE)
 – prezentace této nevládní organizace, která se dlouhodobě věnuje problematice cizinců pobývajících na území ČR a nabízejících jim sociální služby, výuku češtiny a právní poradenství.

· Poradna pro integraci
 – nevládní organizace, která je zřizovatelem centra na podporu integrace cizinců v Ústeckém kraji, která obsahuje informace k aktuálním činnostem tohoto centra a jeho službám, včetně informačních materiálů pro cizince.
Vzájemné vztahy cizinců a majoritní společnosti

Jedním z cílů politiky integrace cizinců je podporovat harmonické bezkonfliktní soužití mezi cizinci a většinovou společností, zachování sociální soudržnosti v zemi stejně jako zabránění izolaci či sociálnímu vyloučení cizinců a z toho plynoucích konfliktů. Komunikace mezi cizinci a majoritním prostředím, navazování vzájemných kontaktů a vedení dialogu je nezbytné pro vzájemné porozumění a začlenění do společnosti. Je třeba opakovaně zdůraznit, že integrace je oboustranným procesem, který musí být založen na vůli k integraci a na vzájemném přínosu pro obě strany. V této souvislosti je třeba podporovat otevřenost společnosti, toleranci, vzájemnou komunikaci a aktivity propojující obě strany – tedy cizince i majoritu. Důležité je zapojovat nové subjekty (např. školy, kulturní či sportovní kluby, mateřská a rodinná centra, občanské aktivity) do vzájemných kontaktů mezi cizinci a majoritou s důrazem na druhou generaci cizinců – děti a mládež, a na zranitelné skupiny cizinců. Důležitá je informovanost majoritní společnosti o reálné situaci a problémech cizinců žijících v ČR, stejně jako poznání odlišné kultury, tradic a životních postojů cizinců, překonávání komunikačních bariér i ze strany majority, a to při respektování odlišností  cizinců. Jenom vzájemné porozumění a respekt, při vědomí oboustranné prospěšnosti a potřebnosti integrace, může předejít vzniku či eskalaci problémů ve vzájemných vztazích.

3.3.1. Financování integrační politiky ČR

Jak již bylo řečeno, již v první Koncepci integrace cizinců
 se vláda ČR zavázala pro naplnění cílů stanovených tímto dokumentem uvolňovat zdroje ze státního rozpočtu ČR. Zásadní změnou, která rozšířila možnosti financování projektů a činností v oblasti integrace byl vstup ČR do Evropské unie a zejména v roce 2008 vznik programu EU „Solidarita a řízení migračních toků“
. V rámci tohoto programu byly vytvořeny nové finanční nástroje a to konkrétně „Evropský uprchlický fond“ (ERF – European Refugee Found), který je cílen na žadatele o udělení mezinárodní ochrany a její držitele, tedy azylanty a držitele doplňkové ochrany, „Evropský návratový fond“ (ENF), za jehož pomoci byl například financován projekt Dobrovolných návratů do země původu cizinců, kteří v důsledku ekonomické krize přišli o zaměstnání. 

Dalším a z pohledu naplňování cílů integrační politiky je „Evropský fond pro integraci státních příslušníků třetích zemí“(EIF). Obecným cílem fondu je podpora členských států v jejich úsilí umožnit státním příslušníkům třetích zemí pocházejícím z odlišného hospodářského, sociálního, kulturního, náboženského, jazykového a etnického prostředí, aby splnili podmínky pobytu, a usnadnit jejich integraci do evropské společnosti
.

Fond podporuje následující operační cíle:

· Operační cíl 1 - cílené, dlouhodobé a aktivní zapojení krajů, měst a obcí do procesu integrace cizinců v ČR a iniciace a vznik regionálních projektů - Center na podporu integrace cizinců

· Operační cíl 2 - cílené řešení sociální, právní a podpory integrace cizinců se speciálními potřebami - nezletilých cizinců

· Operační cíl 3 - podpora vzájemné komunikace, výměny zkušeností mezi cizinci a členy majoritní  společnosti  a zefektivnění poskytování informací odborné veřejnosti, úředníkům státní správy a občanům o situaci a postavení cizinců i o přínosech imigrace pro společnost a občany ČR.

· Operační cíl 4 - zefektivnění  vzájemné komunikace mezi státními i nestátními orgány a institucemi, které se na integraci cizinců v ČR podílejí a zvýšení odborného potenciálu jeho pracovníků

· Operační cíl 5 - zlepšení hodnocení průběhu a podpory integrace cizinců v ČR a cílenější zaměření  aktivit orgánů a institucí na podporu integrace cizinců

· Operační cíl 6 - posilování mezikulturních kompetencí zaměstnanců státní správy

· Operační cíl 7 - poskytování asistenčních služeb příslušníkům třetích zemí.

Cílová skupina není explicitně určena v žádném článku Rozhodnutí o zřízení daného fondu
. Opatření na podporu procesu integrace státních příslušníků třetích zemí v členských státech by se měla zejména zaměřovat na nově příchozí státní příslušníky třetích zemí. Nemělo by jít o osoby, které na území členského státu získaly nárok na právní postavení dlouhodobě pobývajícího rezidenta. Jedná se tedy o zejména o nově příchozí státní příslušníky třetích zemí pobývajících na území členského státu legálně v režimu zákona o pobytu cizinců 326/1999 Sb
. Do oblasti působnosti tohoto rozhodnutí nespadají občané EU a státní příslušníci třetích zemí, kteří podali žádost o mezinárodní ochranu, o níž dosud nebylo pravomocně rozhodnuto, nebo kteří požívají postavení uprchlíka nebo status doplňkové ochrany.
Příjemcem  veřejné finanční podpory z EIF a tudíž i předkladatelem projektu může být orgán veřejné správy (národní, regionální nebo místní, s centrální nebo přenesenou působností), vzdělávací a výzkumné instituce, školící střediska, sociální partneři, vládní agentury  nebo nevládní organizace, které fungují individuálně nebo formou partnerství, jimiž předložený projekt  musí mít neziskovou povahu.
Akce podporované EIF jsou prováděny na základě víceletého programu. Víceletý program je realizován prostřednictvím jednotlivých ročních programů.  

Odpovědným orgánem za implementaci výše uvedených fondů je v České republice Odbor azylové a migrační politiky Ministerstva vnitra. Odbor zpracovává víceleté a roční programy jednotlivých fondů, které předkládá ke schválení Evropské komisi. Na základě těchto dokumentů jsou vyhlašovány výzvy k předkládání projektových žádostí o finanční podporu. V případě EIF však nelze financovat realizované projekty pouze z těchto prostředků, ale je vyžadováno spolufinancování také z jiných zdrojů, obvykle ve výši 25 %, což s ohledem na celkový objem finančních prostředků může činit některým žadatelům o přidělení dotace, zejména nevládním organizacím, značné potíže. Dále je zapotřebí vycházet z faktu, že financování z EIF je zajištěno do roku 2015, původní předpoklad byl do roku 2013, ale tato lhůta byla z důvodu překážek na straně Evropské komise následně prodloužena, kdežto u velké části schválených projektů se předpokládá, že budou pokračovat i po tomto datu. V současné době se však na úrovni EU zvažuje, že stejný, případně podobný program bude realizován i v dalším období, nicméně tato skutečnost není ještě potvrzena. Toto úskalí se mimo jiné projevilo také na tom, že z deseti zřízených Center na podporu integrace cizinců, je jen jedno zřizováno nevládní organizací, již zmíněnou Poradnou pro integraci, zřizovatelem ostatních center je Správa uprchlických zařízení MV ČR, tedy organizační složka státu, v případě Jihomoravského kraje to je pak Krajský úřad. Úsporná opatření ve státní i nestátní sféře dále způsobila, že se počet Center nedaří v současné době rozšířit, ačkoliv cílem je zřídit je v každém kraji.
3.4. Centra na podporu integrace cizinců
Výrazem snahy Ministerstva vnitra, jakožto koordinátora aktivit směřujících k integraci cizinců, přenést konkrétní opatření k integraci na úroveň regionů je podpora zřizování regionálních Center na podporu integrace cizinců (Integrační centra), zčásti financovaných z prostředků Evropského fondu pro integraci příslušníků třetích zemí (EIF). Od září 2009 zahájila činnost Centra v prvních šesti krajích (Plzeňském, Pardubickém, Moravskoslezském, Zlínském, Jihomoravském a Ústeckém). Od roku 2010 fungují Centra také v Jihočeském, Libereckém, Karlovarském a Olomouckém kraji a postupně budou zřízena ve všech krajích ČR, čemuž však brání zejména výše popsaný nedostatek finančních prostředků a s ním spojený nezájem o to, stát se zřizovatelem dalšího Centra. Centra plní funkci informačního střediska pro cizince a nástroje pro nastavení a realizaci integrační politiky v krajích. Cílem Center je zajistit v provázanosti s kraji poradenství pro cizince, kurzy a další preventivní činnost, permanentní monitoring situace a podporu rozvoje občanské společnosti; dále vytvořit regionální poradní platformu pro integraci.
 
V současné době tedy zřizuje osm z deseti Integračních center Správa uprchlických zařízení MV ČR, v Jihomoravském kraji je to Krajský úřad a v Ústeckém kraji je pak zřizovatelem nevládní organizace Poradna pro integraci. 

V této kapitole se s ohledem na to, že jsem měl možnost pracovat v jednom z Integračních center zřizovaných SUZ MV ČR a stát i při jeho vzniku, budu věnovat právě těmto centrům a jeho činnostem. 
V současné době je zřízeno v České republice deset CPIC, z nichž u osmi je zřizovatelem Správa uprchlických zařízení. Každé CPIC má krajskou působnost a jeho provoz je zajišťován 3 – 4 pracovníky (vedoucí, organizační pracovník a jeden či dva sociální pracovníci) a smluvními dodavateli (lektoři ČJ, právníci, tlumočníci a další). Filosofií projektu není to, aby veškeré činnosti Centra byly zajišťovány přímo jeho kmenovými pracovníky, naopak Centra by se měla v budoucnu stát zejména koordinátorem integračních aktivit ve svém regionu, jehož prostřednictvím budou financovány. Z tohoto důvodu je jedním z hlavních úkolů Center na podporu integrace cizinců úzce spolupracovat s orgány státní a veřejné správy na regionální úrovni, stejně jako se zástupci velkých zaměstnavatelů či škol se zvýšeným počtem žáků – studentů z ciziny, jakož i s nevládními organizacemi a sdruženími cizinců, které v oblasti působí, případně iniciovat jejich vznik.
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Obrázek č. 2

Zdroj: SUZ MV ČR

3.4.1. Činnosti CPIC zaměřené na cizince
Primární cílovou skupinou jsou cizinci pocházející z nečlenských zemí EU, kteří pobývají v ČR na základě povolení k dlouhodobému či trvalému pobytu. V omezeném rozsahu jsou služby poskytovány také klientům z necílové skupiny – občané EU, rodinní příslušníci a další. 

Všechny služby jsou poskytovány zdarma a jsou poskytovány ambulantně v prostorách Center na podporu integrace cizinců či na kontaktních místech, která jsou zřizována ve spolupráci s partnery (nejčastěji se jedná o občanské poradny) v místech s vyšší koncentrací cizinců. Vedle ambulantní formy jsou cizinci i aktivně vyhledáváni při terénní práci v oblastech, kde se klienti zdržují (obchody, ubytovny a další). Součástí terénní práce je i možnost doprovodu cizince při jednání na úřadech a dalších institucích. V neposlední řadě mohou také klienti pro komunikaci s pracovníky CPIC využívat elektronickou cestu (telefon, email, Skype, ICQ, sociální sítě Facebook, Vkontakte).
Poradenská a informační činnost:
 Je poskytována pracovníky CPIC v krajském sídle, v kontaktních místech a dále během terénní práce v rámci jednotlivých krajů. Jedná se zejména o informování klientů o aktivitách Centra a službách, které nabízí. Otvírací doba center je v maximální možné míře přizpůsobena tak, aby klienti měli možnost centrum navštívit bez nutnosti kolize s jejich studiem či zaměstnáním. Centra jsou otevřena jak v dopoledních tak i odpoledních hodinách, v pondělí a ve středu, které jsou obecně považovány za úřední dny je pracovní doba až do 19 hodin. Poradenství je také, poskytováno o víkendech během jazykových kurzů. Součástí poradenské a informační činnosti je i sdělování základních informací vztahujících se k pobytu cizinců na území. Možnost tohoto typu poradenství je často využívána nejenom cizinci samotnými, kdy se v principu jedná spíš o poradenství sociální, ale také širokou veřejností, známými cizinců, pedagogy, zaměstnavateli či sociálními pracovníky ostatních organizací, kteří běžně s cizincem do styku nepřicházejí (nejčastěji se jedná o pracovníky občanských poraden a azylových domů).
Tlumočnické služby:
 Klientům CPIC jsou v případě potřeby zajištěny tlumočnické služby nejčastěji vietnamských, mongolských, ukrajinských a ruských tlumočníků. Každou středu je v Centru přítomen tlumočník do vietnamštiny.
Právní poradenství:
 Je realizováno prostřednictvím smluvně zajištěných partnerů. Pro potřeby klientů je v prostorách Centra vždy dvakrát týdně přítomen právník, který se specializuje na cizineckou problematiku.
Sociální poradenství: 
Bylo do konce roku 2011 realizováno pouze prostřednictvím smluvních partnerů, nicméně od roku 2012 je SUZ MV ČR registrovaným poskytovatelem sociálních služeb dle zákona o sociálních službách
. Registrovány jsou dvě sociální služby a sice odborné sociální poradenství a terénní programy. Veřejný závazek a Pravidla poskytování sociální služby jsou samostatnou přílohou této práce.
Během sociálního poradenství jsou na sociálního pracovníka kladeny vysoké nároky, jednak na jeho vědomosti, neboť, jak již je patrné z první části této práce, problematika pobytu cizinců, ale také jejich práva a povinnosti ve vztahu k systému sociálního zabezpečení, sociálních dávek, zdravotní péče či přístupu na trh práce jsou často upravena odlišně od českých občanů. Zároveň je zapotřebí vždy vycházet z toho, jaký typ pobytového oprávnění byl klientovi přiznán, případně jak dlouho na území pobývá. Další komplikací, která může během poradenského procesu vyvstat je jazyková bariéra, kdy klientovy znalosti češtiny jsou omezené a pracovníci center jsou schopni komunikovat obvykle ještě anglicky, v některých případech také rusky. Z těchto důvodů je často nezbytná týmová práce, kdy do poradenského procesu je vedle sociálního pracovníka výraznou měrou zapojen i tlumočník a v případě potřeby také právník. 

Sociální poradenství je realizováno jednak ambulantně, přímo v prostorách CPIC či přímo v přirozeném sociálním prostředí klientů, kdy je pozornost pracovníků zaměřena hlavně na ubytovny či v případě Vietnamců obchody a tržnice. Pracovníci se snaží také v pravidelných intervalech navštěvovat kurzy češtiny, které jsou Centrem realizovány, a to i o víkendech,  což je výhodné hlavně v oblastech vzdálenějších od krajského města, neboť klienti ví, kdy sociální pracovník přijede a může tak využít možnost poradenství i v této době. V případě potřeby lze také realizovat doprovod klienta při jednání na úřadech či vyřizování jiných osobních záležitostí. Zde je samozřejmě možno využít i tlumočníka.
Klienty je také často využívána možnost poradenství „online“. Centra tak mají zřízeny účty na sociálních sítích, Skype a ICQ. Samozřejmostí je možnost komunikace telefonické či emailem. Tyto sítě neslouží pouze k poradenství, ale společně s internetovými stránkami Center jsou nástrojem, který je efektivně využíván ke zvýšení informovanosti klientů nejen o činnostech centra, ale také o změnách, které mají zásadní vliv na jejich pobyt v ČR. Pokud klient poskytne emailový kontakt a souhlasí se zařazením do „Informačního servisu“, tak je pracovníky Centra pravidelně informován o aktualitách vztahujících se k pobytu cizinců na území ČR.

Mezi nejčastější okruhy otázek, se kterými se klienti na pracovníky Center obrací patří:

· Pobytová problematika

· Přístup k dávkám státní sociální podpory a dávkám v hmotné nouzi

· Nájemní vztahy a otázky spojené s bydlením

· Pracovně právní oblast

· Podnikání

· Vzdělání

· Náležitosti spojené s narozením dítěte a uzavřením sňatku

Kurzy českého jazyka: 

Rozsah obtížnosti kurzů začíná u úplných začátečníků až po úroveň, která je určená cizincům, jenž jazyk už dobře ovládají, ale cítí potřebu se zdokonalit v gramatice či v profesní češtině. Kurzy jsou organizovány jako základní nebo intenzivní. Základní kurzy jsou koncipovány jako nízkoprahové, je možné je navštívit i jednorázově, bez předchozího přihlášení. U intenzivních kurzů na sebe jednotlivé lekce navazují a počet míst v kurzu je omezen na 15. Kurzy realizujeme ve všech lokalitách na územích jednotlivých krajů podle zájmu klientů. Snahou je uspořádat kurzy tak, aby jejich pořádání maximálně vyhovovalo časovým možnostem klientů. Výuka běžně probíhá o víkendech, večerních či ranních hodinách. Kurzy  češtiny, které jsou realizovány CPIC nejsou akreditovány a jejich absolvování tedy pro cizince neznamená splnění požadavku pro udělení povolení k trvalému pobytu.
Vedle kurzů pro dospělé jsou Centry realizovány také kurzy češtiny pro děti do 15 let. Zde se jedná o skupiny s maximálním počtem 6 dětí tak, aby se lektor mohl každému dítěti věnovat individuálně.  Posledním specifickým kurzem, jsou kurzy pro matky s malými dětmi, které jsou organizovány ve spolupráci s vybranými rodičovskými centry či jinými zájmovými sdruženími rodičů, kdy je během výuky zajištěno také hlídání a program pro děti. Takto je výuka češtiny zajištěna i pro rodiče, zejména matky, kteří by jinak z důvodu péče o malé dítě češtinu studovat nemohli. Zároveň se tak matky cizinky dostanou do jiného prostředí než domácího a vedle výuky jazyka, tak mají tyto kurzy i výrazný efekt sociální, či integrační, neboť se obvykle do činnosti rodičovských center, která jsou určena všem, ne pouze cizincům, zapojují.
Sociokulturní kurzy:
 Poskytují cizincům znalosti a dovednosti nutné pro seznámení s podmínkami života v České republice, pomáhají jim orientovat se zejména v sociálním, zdravotním a vzdělávacím systému. Sociokulturní kurzy jsou realizovány jednak jako „besedy s odborníkem“ na určité téma (pobyty, podnikání, bydlení, zaměstná, finanční gramotnost,…), kdy se účastníci mají možnost zeptat na konkrétní otázky kvalifikovaného pracovníka z oboru. Dalším typem jsou kurzy, které jsou zaměřeny na seznámení s prostředím ČR, její kulturou a zvyky obyvatel. Tyto kurzy jsou většinou realizovány ve spolupráci s lektory češtiny a jsou vloženy právě do výuky Českého jazyka.
Výhledově by mělo být absolvování kurzů sociokulturního minima pro cizince povinné ze zákona
 a právě CPIC by měla být jedním z hlavních realizátorů těchto aktivit.

Kurzy základní počítačové gramotnosti: 
Na lokální úrovni jednotlivých krajů jsou organizovány ve spolupráci s místními partnery kurzy základní počítačové gramotnosti, jejichž smyslem je zvýšit kompetence klientů CPIC a tím podpořit jejich přístup na trh práce.

Provoz internetového pracoviště a knihovny: 
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Každé CPIC je vybaveno třemi počítači, přístupnými cizincům během otevíracích hodin. Součástí každého CPIC je i knihovna, kde si klienti mohou zapůjčit noviny a knihy v anglickém, francouzském, ruském, ukrajinském a vietnamském jazyce.

tabulka č. 4: Přehled využívanosti jednotlivých služeb (klienti na službu) v CPIC za rok 2010

zdroj: vlastní s využitím údajů SUZ MV ČR

* Centra zahájila svou činnost až v květnu 2010.



.

[image: image15.emf]2004

(254 294 osob)

Ukrajina

31%

Slovensko

19%

Vietnam

13%

Polsko

6%

Rusko

6%

Německo

2%

Bulharsko

2%

Moldavsko

2%

USA

1%

Srbsko a 

Černá hora

1%

ostatní

17%


Tabulka č. 5: Klienti CPIC - porovnání s celkovými počty cizinců v jednotlivých krajích

Zdroj: vlastní s využitím údajů SUZ MV ČR a ŘSCP

* Centra zahájila svou činnost až v květnu 2010
3.4.2. Aktivity CPIC zaměřené na majoritní společnost a její instituce

Realizace pravidelných setkání platformy:
 V jednotlivých krajích jsou Centry iniciovány pravidelná setkání regionálních platforem. Smyslem setkávání je propojit regionální aktéry integrace, definovat bariéry procesu integrace, stanovovat krátkodobá či dlouhodobá doporučení a vymezit role jednotlivých aktérů při jejich praktické realizaci. Regionálních platforem se účastní zástupci veřejné správy (Služba cizinecké a pohraniční policie, Odbor azylové a migrační politiky MV, krajských poboček Úřadů práce, Česká správa sociálního zabezpečení, krajské úřady, sociální a živnostenské odbory magistrátů měst a další) i nevládních organizací a zástupců velkých zaměstnavatelů.
Realizace osvětových, kulturních a společenských akcí: 
v jednotlivých krajích realizují CPIC aktivity zprostředkovávající téma integrace cizinců zástupcům majoritní společnosti. Organizujeme nebo podporujeme realizaci kulturních, společenských nebo sportovních akcí a osvětových aktivit zejména na školách a veřejných institucích. Nedílnou součástí je také přednášková činnost na základních, středních, vyšších odborných či vysokých školách. Aktivity směřovány nejenom vůči široké veřejnosti, ale také k veřejnosti odborné, tedy k pracovníkům, kteří se integrací cizinců zabývají či z cizinci během své pracovní činnosti přicházejí do styku. Za tímto účelem jsou centry realizovány konference na téma integrace cizinců či ve spolupráci s pracovníky OAMP či Cizinecké policie přednášky pro zaměstnance nejrůznějších institucí, do kterých přicházejí také cizinci.
Monitoring situace cizinců v krajích
Pracovníci Centra v rámci terénní práce monitorují významné lokality, kde cizinci bydlí, pracují, studují, či tráví volný čas. Navazují s nimi kontakt a informují je o aktivitách Centra. Současně se dotazují na možné problémové situace. Pracovníci se stávají součástí vytipovaných lokalit. Nejde o nahodilé a občasné docházení na vytipovaná místa. V pravidelných intervalech tato místa navštěvují a v souladu se způsoby terénní práce kontaktují potenciální i reálné klienty přímo v jejich přirozeném prostředí. Z datových výstupů úřadů práce, Služby cizinecké policie, Ministerstva průmyslu a obchodu ČR, Ústavu pro informace ve vzdělávání atd. analyzují situaci cizinců v kraji a v rámci setkávání platformy toto diskutují. Pro Odbor azylové a migrační politiky MV je zpracováván tzv. kvartální monitoring obsahující veškeré relevantní regionální informace o situaci imigrantů z cílové skupiny.
3.5. Práce s cizinci – příklady z praxe
V této části diplomové práce popíšu za využití metod případové studie specifika práce s cizinci a to jak z hlediska sociálního poradenství, tak, v případě druhé studie, z hlediska specifik, se kterými se může sociální pracovník či lektor setkat při práci s různými skupinami cizinců, z nichž každá pochází z odlišného sociokulturního prostředí. 

3.5.1. Teoretické vymezení případové studie

Případová studie je jedním z přístupů kvalitativního výzkumu. Je charakterizovaná obecně jako „detailní studium jednoho případu nebo několika málo případů.“
  Pedagogický slovník uvádí definici „Výzkumná metoda v empirickém pedagogickém výzkumu, při níž je zkoumání podroben jednotlivý případ (např. žák, malá skupina žáků, jednotlivá třída, škola apod.), detailně popsán a vysvětlován, takže se dochází k takovému typu objasnění, jehož při zkoumání týchž objektů v hromadném souboru nelze dosáhnout. Výhodou metody je možnost hlubokého poznání podstaty případu, nevýhodou omezenost zobecnitelnosti výsledků.“
  
Je to metoda, která umožňuje zachycení složitosti, detailů, vztahů a procesů probíhajících v daném mikroprostředí. Předpokládá, že podrobný výzkum jednoho případu přispěje k lepšímu porozumění a pochopení jiných, obdobných případů. Tyto případy je ovšem třeba vnímat a chápat v širším kontextu, eventuálně je srovnat s dalšími případy.

Zkoumá, jaké jsou charakteristiky daného případu nebo skupiny porovnávaných případů. Na rozdíl od statistického šetření, které shromažďuje relativně omezené množství dat od mnoha jedinců nebo případů, se snaží o zajištění velkého množství dat od jednoho nebo několika málo jedinců. Jde v ní o zachycení složitosti zkoumaného případu, o popis vztahů
. Pro případovou studii je příznačné, že výzkum probíhá v přirozeném prostředí.
V případě obou mnou vypracovaných studií se jedná typově o případovou studii „intrinsitní“, jejímž cílem je poznat právě konkrétní případ. Nejedná se tedy o testování hypotéz nebo o návrh teorie, ale o poznání vnitřních aspektů případů konkrétního jedince nebo skupiny. Vybrané stránky případu se popisují do co největší hloubky
.
3.5.2. Studie první – příběh rodiny a její integrace do majoritní společnosti
V této studii popisuji příběh cizince, který se svou rodinou prošel řízením o mezinárodní ochraně, jehož výsledkem bylo udělení doplňkové ochrany všem jejím členům. Doplňková ochrana je nižší formou mezinárodní ochrany
, kterou může cizinec na území ČR získat. Uděluje se z pravidla na dobu od jednoho do tří let, poté dochází k přezkumu, zda podmínky pro udělení mezinárodní ochrany stále trvají. Držitel doplňkové ochrany má plný přístup na trh práce, k systému zdravotního a sociálního pojištění, dávkám pomoci v hmotné nouzi, státní sociální podpory či sociálním službám, stejně jako český občan, avšak na rozdíl od držitelů azylu nemá přístup do státního integračního programu. Vzhledem k blízkosti Pobytového střediska v Havířově (azylové středisko SUZ MV ČR pro žadatele o mezinárodní ochranu), kde tito cizinci před přiznáním doplňkové ochrany pobývají, se pak po ukončení pobytu tito cizinci často obrací s žádostí o pomoc či radu na pracovníky CPIC. Protože zřizovatelem CPIC v Ostravě je rovněž SUZ MV ČR, jsou pracovníci tohoto Centra svými kolegy z Pobytového střediska v případě potřeby informováni, což sebou nese výhodu možnosti kontinuálně navázat na činnost sociálních pracovníků ze střediska.
Při tvorbě této studie jsou využívány informace ze sociální dokumentace rodiny, z rozhovorů s jejími členy a mé vlastní poznatky, neboť jsem s rodinou takřka rok intenzivně pracoval a rovněž si ji pamatuji z dob jejich pobytu v Přijímacím středisku Vyšní Lhoty, kde jsem v té době působil. Veškeré osobní informace v této studii jsou z důvodu potřeby zachovat anonymitu klientů změněny.

Osobní anamnéza a rodinná anamnéza:

Vasilovi je 45 let a pochází z Uzbekistánu, kde se také narodil a prožil celý život. Je osm let ženatý se svou manželkou Jelenou, které je 37 let a mají společně dvouletou dceru Lizu, která se však narodila až v ČR. Jelena má z prvního manželství šestnáctiletého syna Vadima, kterého však Vasil přijal za svého a žili spolu ve společné domácnosti. 

Problémy, které vedli v důsledku k udělení doplňkové ochrany, nastaly v zemi původu na konci roku  2008, kdy v této době začaly sílit v Uzbekistánu nacionalistické tendence, neboť Vasilovi rodiče pocházeli z Litvy, přičemž otec měl německé občanství. Vasil se rovněž veřejně přihlásil k německé národnosti, což vyústilo k jeho pronásledování ze strany uzbeckých nacionalistů a následně také státních úřadů, které mu odpírali pomoc, když se na ně obrátil v obavách o bezpečnost svou a své rodiny. Rodině bylo několikrát ze strany nacionalistů vyhrožováno fyzickou likvidací. Z tohoto důvodu se Vasil s Jelenou rozhodli opustit Uzbekistán, nicméně se jim podařilo odjet pouze samotným. Starší syn musel zůstat v zemi původu, kde je v současné době v péči babičky z manželčiny strany (pozn. Situace, kdy je znemožněno odcestovat celé rodině a někdo z jejích členů musí zůstat v zemi původu, je bohužel v mnoha zemích, Uzbekistán nevyjímaje, stále obvyklá). Manželé přicestovali do ČR na jaře roku 2010 přes Belgii a podali žádost o mezinárodní ochranu. Během pobytu v Přijímacím středisku ve Vyšních Lhotách, se jim narodila dcera Liza. Následně pobývala celá rodina v Pobytovém středisku v Havířově a po udělení doplňkové ochrany na podzim roku 2010 bydleli u známého v soukromí, rovněž v Havířově. Doplňková ochrana byla rodině udělena zejména z důvodu stanovení překážky k vycestování z České republiky, neboť hrozí nebezpečí perzekuce ze strany uzbeckých úřadů v případě, že by se dozvěděli o tom, že rodina požádala o mezinárodní ochranu (pozn. Vasilovi se nepodařilo dostatečně prokázat, že jim byla ze strany uzbecké policie odmítnuta jakákoliv pomoc a proto mu a jeho rodině nebylo možno udělit azyl, nicméně je známo, že neúspěšní žadatelé o mezinárodní ochranu jsou, v případě, že tato skutečnost vyplyne najevo, vystaveni v zemi původu perzekucím).
Profesní anamnéza:

Vasil je vyučený automechanik a v zemi původu pracoval po celou dobu jako řidič nákladního automobilu. Elena má ukončené střední všeobecné vzdělání a pracovala ve stejné společnosti jako manžel jako pracovnice logistiky. V současné době je Vasil zařazen do evidence uchazečů o zaměstnání a Elena je na rodičovské dovolené a pečuje o dceru. V současné době jsou zdrojem příjmů rodiny zejména dávky pomoci v hmotné nouzi a státní sociální podpory. Oba manželé se snaží si občas přivydělat na brigádách, kdy se jedná o práci „na černo“.  V součtu činí měsíční příjem rodiny cca 11.000 Kč. Ačkoliv má Vasil mnohaletou praxi řidiče z povolání, jeho uplatnění na trhu práce je mu v této profesi znemožněno, neboť ČR neuznává uzbecké řidičské oprávnění a tak mu nelze vydat řidičský průkaz. Pokud by chtěl absolvovat autoškolu opětovně v ČR, činili by náklady na získání řidičského oprávnění a průkazu profesní způsobilosti takřka 50.000,- Kč.
Sociální anamnéza:

Rodina nemá v ČR žádné příbuzné či blízké známé, kteří by ji mohli pomoci v jejich situaci. Manželé nemají žádné úspory, v současné době bydlí v pronajatém bytě 1+1 v Ostravě. Začlenění do majoritní společnosti a vytvoření nových sociálních vazeb je i přes kladný postoj manželů ztíženo jazykovou bariérou. Oba manželé v podstatě česky rozumí, ale nejsou schopni sami v češtině komunikovat. Jejich sebevědomí je také místy nabouráno negativní reakcí majority na ruštinu či jen ruský přízvuk. K těmto situacím však nedochází naštěstí příliš často a jsou spíše ojedinělé.
Zdravotní anamnéza:

Oba manželé se cítí zdrávi, neléčí  ani se v minulosti neléčili z žádnou vážnější nemocí ani neprodělali žádné vážné úrazy. Dcera Liza také prospívá, její vývoj odpovídá věku, trpí však poměrně rozsáhlým ekzémem, který by však měl s postupem času ustoupit.
Práce s rodinou:

S rodinou jsem přišel opětovně do kontaktu (poprvé to bylo během jejich pobytu v Přijímacím středisku) v lednu roku 2011, kdy sami přišli do Centra na podporu integrace cizinců, na které dostali kontakt v Pobytovém středisku. V době, kdy do Centra přišli, řešila rodina akutní problém s nedostatkem finančních prostředků, kdy měli vyřízeny pouze dávky státní sociální podpory  - rodičovský příspěvek ve výši 7.600 Kč a přídavek na dítě ve výši 500,- Kč. Navíc si museli do jednoho měsíce zajistit ubytování, neboť pronajímatel bytu, ve kterém bydleli v Havířově jim již nechtěl prodloužit nájemní smlouvu. Tyto skutečnosti jsem se dozvěděl během rozhovoru s panem Vasilem, který uvítal, že může s někým komunikovat rusky. Původně manželé přišli do Centra jenom s cílem informovat se o možnostech navštěvování kurzů ČJ.

Po prezentaci činnosti Centra a jím nabízených služeb, využili manželé nabídku pomoci v jejich situaci. Z pohovoru vyplynulo několik oblastí, které klienti sami označili jako důležité. Klientům bylo z naší strany nabídnuto nejenom poradenství, ale také osobní asistence při jednáních na úřadech a podobně.
Bydlení:

Oba manželé se shodli, že by se rádi přestěhovali do Ostravy. Hlavní motivací pro změnu města bydliště byla v jejích očích větší šance na nalezení zaměstnání a rovněž lepší možnosti dostupnosti kurzů češtiny a dalších služeb, neboť dojíždění z Havířova by bylo finančně náročné (CPIC v té době nerealizovalo v Havířově kurz, který by byl pro manžele vhodný). Manželé v té době měli uspořeno cca 15.000 Kč, které mohli do pořízení nového bydlení investovat.
Vzhledem k neznalosti jazyka jsme s klienty vytipovali na realitních serverech vhodné  byty v Ostravě, které by byly pro ně cenově dostupné. Shodli jsme se na tom, že pro začátek jim bude stačit byt o dispozici 1 + 1 větších rozměrů. S ohledem na malé dítě, se muselo jednat o byt, kde byly zajištěny dodávky všech služeb a také dostupnost MHD. Z několika vytipovaných bytů padla volba na jednopokojový byt v Ostravě Přívoze, kde celkové náklady na bydlení činí 6.000,- Kč měsíčně. V blízkosti bytu je nákupní středisko, ordinace praktického lékaře pro děti i tramvajová zastávka i vlakové nádraží. Klientům byla poskytnuta potřebná asistence, zejména tlumočení, při jednání v realitní kanceláři. Velkou výhodou byla finanční rezerva rodiny, kterou bylo možno použít na zaplacení kauce a náklady spojené se stěhováním, které si klienti zajistili sami.
Vyřešení finanční situace:
Zejména Vasil těžce snášel skutečnost, že je nezaměstnaný a není tak schopen finančně zajistit rodinu, zejména že nemůže dopřát spoustu věcí své dceři. Rovněž Elena by ráda skloubila péči o dítě z prací na částečný úvazek. Klienti se navíc neorientují v systému sociální pomoci a jednání na úřadech jim činí z důvodu jazykové bariéry velké potíže. To vše bylo umocněno tím, že rodičovský příspěvek bude za dva měsíce snížen z 7.600,- Kč na polovinu, což povede k dalšímu výraznému snížení příjmů rodiny.

S ohledem na skutečnost, že v souvislosti se stěhováním přišla rodina v podstatě o všechny naspořené finanční prostředky, bylo zapotřebí urychleně řešit finanční situaci rodiny. V první řadě bylo zapotřebí ohlásit veškeré změny bydliště a přehlásit se tak z evidence pobočky Úřadu práce v Havířově do Ostravy. Zároveň byly s klienty vyřízeny dávky pomoci v hmotné nouzi na Úřadu městské části Moravská Ostrava. Vzhledem finanční situaci rodiny se podařilo vyjednat i dávky mimořádné okamžité pomoci, které byly použity na částečnou náhradu nákladů spojených s bydlením
 po první tři měsíce, kdy klienti neměli nárok na příspěvek na bydlení
. Bohužel během „administrativního“ stěhování klientů mezi pobočkami Úřadů práce došlo k situaci, kdy byla výplata Rodičovského příspěvku o měsíc zpožděna a rodina byla takřka bez finančních prostředků. Vzhledem k tomu, že se jednalo o týden, tak se tuto situaci podařilo vyřešit za pomoci Diecézní Charity Ostrava, která Vasilovi poskytla z vlastních zdrojů stravenky v hodnotě 1.200,- Kč.

Za účelem získání zaměstnání, jsme klientům ukázali inzertní servery, které nabízejí zaměstnání a pomohli Vasilovi s tvorbou profesního životopisu a motivačního dopisu, který rozeslal největším zaměstnavatelům v kraji. V motivačním dopise také bylo podrobně vysvětlen pobytový status klientů a uvedeno telefonní číslo na pracovníky CPIC, neboť v praxi se často setkáváme s tím, že zaměstnavatel odmítne cizince jenom proto, že si myslí, že nemůže pracovat legálně bez povolení k zaměstnání, nicméně na držitele doplňkové ochrany se toto ustanovení zákona o zaměstnanosti
 nevztahuje. Ověřena byla rovněž možnost rekvalifikace prostřednictvím Úřadu práce, respektive možnost zafinancování řidičského oprávnění, nicméně bez úspěchu.

Přestěhování do Ostravy přineslo, ale aspoň ten efekt, že se Vasilovi a občas i Eleně dařilo lépe obstarávat aspoň příležitostné brigády, což jakkoliv se vystavovali rizikům spojeným z nelegálním zaměstnáním, aspoň mírně vylepšilo jinak napjatý rodinný rozpočet..

Znalost jazyka:

Oba manželé byli silně motivováni učit se češtinu a byli si vědomi důležitosti její znalosti ve vztahu nejenom k pracovnímu uplatnění, ale také k jejich integraci.

Tento problém se podařilo vyřešit velmi snadno. Vasil začal navštěvovat intenzívní kurzy češtiny, které probíhaly přímo v prostorách Centra ve večerních hodinách a rovněž Elena začala navštěvovat kurzy pro matky s dětmi, které byli pořádány ve spolupráci s rodičovským centrem Chaloupka v Ostravě. Tato skutečnost přinesla ještě jeden efekt a sice to, že Elena se dostala do prostředí, kde mohla navazovat nové známosti nejenom s dalšími cizinkami, ale také s ženami z ČR. Návštěva těchto kurzů je samozřejmě i přínosem pro Lizu, která tak může určitý čas trávit v kolektivu dalších dětí v podnětném prostředí.
Výhledové sloučení rodiny:

Oba rodiče se nechtějí smířit se situací, že jsou odděleni od syna, jediný kontakt s ním a s babičkou mají prostřednictvím internetu a byli by rádi, kdyby s nimi mohl pobývat v ČR. Tato situace je pro ně o to frustrující, že v podstatě neexistuje žádná legální cesta, jak by mohl sám vycestovat ze země původu. (pozn. Nezletilý bez doprovodu může opustit Uzbekistán pouze s písemným souhlasem svých rodičů, který musí učinit osobně před uzbeckými státními orgány, které však z důvodu ohrožení nemohou kontaktovat.).
Řešení této oblasti je velmi složité, existuje sice několik variant, ale žádná z nich nezaručuje stoprocentní úspěch. Navíc je zapotřebí jednat z maximální obezřetností, neboť nelze předjímat, jak by se k vycestování syna, či v případě jeho vycestování, zachovaly uzbecké úřady, kdy hrozí reálné nebezpečí perzekuce další členů rodiny či blízkých. S klienty jsme se každopádně shodli, že nejdříve zaměří své úsilí k zajištění prostředků pro pobyt na území. Poté se rýsuje varianta, že syn podá žádost o udělení trvalého pobytu z důvodu hodných zvláštního zřetele či podá žádost o mezinárodní ochranu přímo na zastupitelském úřadě ČR v Taškentu. V praxi je však tato, ačkoliv legální, varianta jen těžko realizovatelná (už tři roky trvá snaha o sloučení rodin skupiny uzbeckých státních občanů, kterým byl v ČR udělen v roce 2009 azyl), neboť uzbecké státní orgány brání vycestování, a to i přes tlak Evropské unie či Mezinárodního výboru Červeného kříže. Další variantou je tak nelegální přechod hranice do Ruské federace a potom dál na území států EU, ale to je samozřejmě varianta krajně riskantní a v žádném případě ji nelze klientům doporučovat. Poslední možností je počkat, až syn dosáhne zletilosti, kdy bude moci sám požádat o udělení krátkodobého víza nebo i dlouhodobého víza, např. za účelem studia, případně může po příjezdu do ČR podat žádost o doplňkovou ochranu, která by mu byla s velkou pravděpodobností udělena.
Shrnutí:

Z výše uvedeného je zřejmé, že jakkoliv jsou někdy podmínky pro začlenění cizince do společnosti a jeho integraci obtížné, tak je lze překonat. Zásadním faktorem je však motivace samotného cizince tyto překážky překonat. Sociální pracovník se musí snažit vystupovat za všech okolností jen jako průvodce klienta jeho cestou a snažit se je všemi možnostmi podpořit v jeho aktivním úsilí. Nástrojů, jak pomoci cizincům na cestě k jejich začlenění do většinové společnosti se nabízí poměrně široká škála. Z příběhu je také patrné, jak důležitá je nejenom odbornost sociálního pracovníka a jeho orientace v širokém legislativním spektru, ale jak nápomocna může být rovněž jeho jazyková vybavenost. Je pravdou, že v případě potřeby lze využít služeb tlumočníka, nicméně z vlastní zkušenosti jsem přesvědčen, že by nebylo dosaženo  takových výsledků, už jenom proto, že tlumočník není k dispozici neustále. V neposlední řadě je z příběhu patrné, jak důležitá je i občanská společnost, která je ochotna podat pomocnou ruku a je vůči nově příchozím vstřícná. Právě zásluhou úsilí celé řady lidí, lektorů a jejich známých, je v současné době Vasil zaměstnaný a jeho manželka se sama angažuje v programech rodičovského centra, kde původně chodila „jen na výuku češtiny“.
3.5.3. Studie druhá – specifika výuky češtiny u cizinců 

V této studii bych rád věnoval pozornost kurzům češtiny pro cizince, které jsou realizovány Centry na podporu integrace cizinců, konkrétně CPIC v Moravskoslezském kraji. Rád bych popsal specifika výuky cizinců, ale také komunikace s nimi, a to jak po stránce formální, tak i obsahové, kdy bych rád zmínil, některá témata, kterým je vhodné se při komunikaci s jednotlivými skupinami cizinců dle státní příslušnosti raději vyhnout. V závěru je věnována pozornost klientům z Vietnamu, kteří tvoří velkou část klientely Center na podporu integrace cizinců. Specifika v organizaci a vedení kurzů spočívají nejenom v odlišném sociokulturním prostředí, ze kterého k nám tito cizinci přicházejí, ale také z jejich životního stylu zde v ČR, který nemá často s jejich původním prostředím nic společného, ba naopak je odlišný a pramení spíše z podmínek, za jakých zde žijí a pracují. Některá z těchto specifik již byla popsána v případě klientů z Ukrajiny a z Vietnamu v kapitole Migrace. Při tvorbě této studie se opírám o rozhovory s lektory těchto kurzů, ale také s cizinci samotnými a o vlastní poznatky, které jsem během práce s touto komunitou získal.
Obecně ke kurzům češtiny

Kurzy českého jazyka patří mezi klienty nejvíc vyhledávané služby, které Centra na podporu integrace cizinců poskytují. Stejně jako ostatní služby, jsou i jazykové kurzy poskytovány bezplatně, včetně toho že klienti jsou vybaveni učebnicemi a dalšími pomůckami. Během kurzů, získávají klienti ne jenom znalost jazyka, ale také sociokulturní vědomosti a dovednosti.
Nejčastějšími studenty jsou občané:

· Vietnamu - pracující nejčastěji ve sféře obchodu a služeb,

· Ruska - studenti, případně vysoce kvalifikovaní experti a podnikatelé
· dalších postsovětských zemí (Ukrajina, Kazachstán) - nejčastěji studenti, zaměstnanci, případně podnikatelé a vysoce kvalifikovaní experti 

· Korejské republiky - v souvislosti s investicí Hyundai v MS kraji

· USA a dalších anglicky mluvících zemí - učitelé angličtiny, vysoce kvalifikovaní experti s rodinou v ČR

· republik bývalé Jugoslávie – studenti, kvalifikovaní pracovníci
Během dvou let činnosti realizovalo CPIC Ostrava více než 160 kurzů (jeden kurz má 40 hodinovou dotaci a jednotlivé kurzy na sebe navazují) v Ostravě, ale i mimo krajské město, např. Frýdek – Místek, Krnov, Bruntál, Nový Jičín, Kopřivnice, Havířov, Opava a další. Z tohoto množství již lze vyvodit určité závěry. Při jejich realizaci je nutno brát v potaz tři základní faktory:

Různorodost studijních skupin z hlediska národnostní, vzdělanostní a sociální struktury:
· Nutnost přizpůsobit a modifikovat náročnost a zaměření výuky podle strategie „největšího společného jmenovatele“

· Nutnost řešit mezinárodní, mezikulturní „třecí plochy“ mezi studenty různých národností – stereotypy a předsudky mezi zástupci jednotlivých národů a řešení situací z nich vyplývajících, zvýšená citlivost na určitá témata, vzorce chování

· Nutnost definovat, co od výuky očekávají zástupci jednotlivých národností, profesí a sociálních skupin

· Nutnost akcentovat rozdílný přístup ke vztahu student – lektor, pojetí výuky a pedagogických metod a postupů, skupinové práci či interaktivitě výuky v rámci jednotlivých národností a kultur

· Nutnost zohledňovat kulturní specifika studentů jednotlivých národností v mezilidských vztazích (muž-žena, mladší-starší)
Vyšší prostupnost kurzů v kontextu jejich bezplatnosti a časové návaznosti
· Nutnost při výuce reflektovat nároky kladené na nově příchozí a současné studenty ve skupině a přizpůsobit jim výuku

· Nutnost řešit problémy vyplývající z relativně vysoké fluktuace studentů a otevřenosti skupin

· Nižší motivace některých studentů vzhledem k bezplatnosti kurzů a příklon ke „společensko-komunikativnímu“ pojetí účasti ve výuce

· Nižší možnost lektora vyžadovat plnění stanovených úkolů a domácí přípravy

· Zpravidla tříměsíční periodicita kurzů a jejich návaznost z hlediska kontinuity studia, zapojování nových studentů…
Širší zaměření kurzů než výuka cizího jazyka
· Nutnost poskytovat základní poradenství týkající se specifických oblastí života cizinců v ČR od formálních záležitostí (pobyty, pracovní povolení, víza, studium, studentské stáže, systém zdravotního pojištění) po neformální oblasti každodenní reality (zajištění ubytování, doprava v ČR…)
Během komunikace s cizinci, nejenom v rámci výuky je nutno brát v potaz jejich zvyklosti a je nutné akcentovat citlivá, případně tabuizovaná témata související s kulturní, politickou, historickou a společenskou realitou v jejich státech. K třecím plochám může dojít i mezi studenty jednoho státu (Ukrajina, Rusko).
· Vietnam – příslušníci starší a střední generace jsou stále citliví 
k některým historickým a aktuálním skutečnostem (válka ve Vietnamu, nastolení vlády komunistické strany, současná ekonomická realita v zemi), odlišné vztahy mezi mužem a ženou, dívkou a chlapcem před uzavřením sňatku

· Korejská republika – specificky chápaný vztah muž-žena, vztah jižní-severní část poloostrova, vztahy s Japonskem

· Arménie – napjaté vztahy s Tureckem v souvislosti s historickými událostmi (genocida), problémy některých občanů Arménie se zákonem  v ČR

· Ukrajina – nejednoznačně interpretované vztahy s Ruskem v souvislosti s geografickou, sociální a rodinnou příslušností jedince, předsudky přisuzované českou společností občanům Ukrajiny (levná pracovní síla, problémy se zákonem, nelegální struktury, alkoholismus), politická (ne)stabilita v zemi a (ne)jednoznačné směřování země (západ X východ, „Oranžová revoluce“)

· Rusko – současná politicko-ekonomická situace v Rusku je citlivě vnímána především mladší generací, předsudky přisuzované českou společností občanům Ruska (levná pracovní síla, problémy se zákonem, nelegální struktury, alkoholismus), historická rezidua komunistické diktatury

· Čína – oficiální komunistická ideologie versus reálný kapitalismus, politika jednoho dítěte, zásah na náměstí Nebeského klidu…

· státy bývalé Jugoslávie – napjaté vztahy mezi občany jednotlivých států bývalého Jugoslávie, interpretace konfliktů na Balkáně mimo většinový konsensus oficiální politiky EU
Specifika jazykových kurzů pro vietnamskou komunitu
Jazykové kurzy, které navštěvují klienti vietnamské státní příslušnosti jsou specifické oproti jiným kurzům už jenom tím, že zde se jedná obvykle o skupinu homogenní – tvořenou obvykle pouze Vietnamci, kteří se navíc znají a stýkají spolu i mimo výuku, neboť často bydlí a podnikají ve stejných oblastech. To je také důvod, proč se jim snaží CPIC maximálně vyjít vstříc a kurzy se organizují přímo v místě jejich bydliště či místa podnikání, tak aby se mohli hned po výuce urychleně přesunout do práce. Dalším specifikem těchto kurzů je počáteční přítomnost tlumočníka během několika prvních lekcí. Tato potřeba vyvstala na základě požadavků klientů a vychází z faktu, že na rozdíl od jiných klientů zde neexistuje žádný jazyk, prostřednictvím něhož by bylo možno komunikovat, neboť Vietnamci často hovoří pouze svou mateřštinou a jiné jazyky neovládají. Na druhou stranu, přítomnost tlumočníka je vždy jen dočasná, neboť v dalších fázích výuky by byla dle názoru lektorů spíše kontraproduktivní a vedla by studenty k pasivitě.
Také zde je možno rozdělit jednotlivé poznatky z organizace těchto tří kurzů do tří kategorií:

Pozitiva

· Vysoká motivace osvojit si jazyk (plán dlouhodobě zůstat v ČR na rozdíl od občanů Korejské republiky, kteří pobyt chápou jako časově omezený)

· Mladá generace je vysoce motivovaná poznat a přijmout konvence běžné v ČR(snaha nezůstat v izolaci, lákadla liberální společnosti)

· Solidarita a vzájemná pomoc v rámci komunity při rozdílných předpokladech pro studium z hlediska vzdělání, sociálního zázemí

· Úcta k starším kolegům a ochota jim pomáhat s vysvětlením nesrozumitelných lingvistických i kulturně-společenských jevů.

· Mladá generace si uvědomuje důležitost vzdělání a zvládnutí jazyka pro integraci v majoritní společnosti. Střední generace přikládá velkou důležitost vzdělání svých dětí.

Negativa

· Pracovní vytíženost a nedostatek času ke vzdělávání. V případě časové kolize mezi prací a vzděláváním vítězí práce v kontextu předpokládaného výdělku před výukou.

· Ačkoliv studenti ve většině případů v ČR vykonávají z hlediska vzdělanostních předpokladů podobnou práci je mezi nimi značný rozdíl ve vzdělanosti, studijních předpokladech... 

· Nedorozumění vyplývající z kulturních rozdílů mezi ČR a Vietnamem. Obtížná vysvětlitelnost skutečností chápaných pro evropskou populaci jako elementární (politický systém, historické skutečnosti, náboženství).

· Vietšina cizinců vietnamské národnosti neovládá základy žádného světového jazyka, což komplikuje výuku především v jejích samotných začátcích.

Rizika

· Zákonný rámec života a podnikání v ČR je pro vietnamskou komunitu složitý a nepřehledný. V řadě případů dochází ke střetu se zákonem kvůli neznalosti místních norem. Ve výuce je proto nutné zaměřit pozornost na základní skutečnosti týkající se právního prostředí v ČR (pobyt pro cizince v ČR, podnikání, daně, systém úřadů…)

· Především ve vztahu k střední a starší generaci je nutné obezřetně přistupovat k historicko-politickým reáliím života ve Vietnamu (válka, komunismus…).

· Výuku je nutné pružně přizpůsobovat možnostem studentům především z hlediska jejího časového rozvržení. Jejich časové omezení je dáno pracovními povinnostmi.

3.6. Integrace cizinců v Portugalsku

V poslední části věnované integraci cizinců bych rád využil svých poznatků z odborné stáže, kterou jsem měl možnost absolvovat v roce 2011 v Portugalsku a popsal tak přístup k integraci cizinců v této zemi. Portugalsko jsem si nevybral náhodně, jakkoliv se nám může na první pohled zdát tato země v porovnání s ČR jiná a vzdálená a v mnoha ohledech jistě je, tak ve vztahu k integraci cizinců má s námi několik společných jmenovatelů. Jednak se jedná o zemi se zhruba stejným počtem obyvatel jako ČR a to včetně stejně velké cizinecké komunity, ale také koncepce integrace cizinců v ČR je do značné míry inspirována právě portugalským modelem. V neposlední řadě je Portugalsko z hlediska přístupu k integraci cizinců dlouhodobě mezi zeměmi EU společně se Švédskem velmi pozitivně hodnoceno.

Konec minulého století a počátek současného je pro Portugalsko typický tím, že více než kdy jindy se Portugalsko začalo proměňovat v cílovou migrační destinaci. Počátky dosavadních migračních toků lze nalézt především v bývalých portugalských koloniích (Kapverdské ostrovy, od roku 1975 samostatný stát) či v zemích jižní Ameriky (Brazílie). Od poloviny devadesátých let se začal objevovat nový mohutný migrační tok pocházející z Ukrajiny. I přes svou mohutnost, která je připisována ekonomické konjunktuře v těchto letech, však počet Ukrajinců na území Portugalska není větší než počet cizinců pocházejících ze zemí, kde je portugalština oficiálním jazykem. 

V Portugalsku převažuje tzv. pracovní migrace, kdy cizinci vyplňují prázdná místa na trhu práce a jsou schopni svou nabídkou pracovní síly akceptovat poptávky zaměstnavatelů, které jsou pro „domovské“ obyvatele spíše nepřijatelné.   
Legislativní rámec
Z hodnocení Organizace pro bezpečnost a spolupráci v Evropě či Mezinárodního měnového fondu shodně vyplývá, že se Portugalsku podařilo zvládnout migrační management na kvalitní úrovni (opatření, jak legislativních, tak praktická, adekvátně reagovala na podstatné politické a demografické změny v zemi, implementaci evropského práva).
První významnější vlna vládních opatření z roku 1986 přinesla zásadní reorganizaci a podstatné rozšíření působnosti hlavního vykonavatele cizinecké správy, kterým je Cizinecká a pohraniční služba, a to tak, aby její struktura a pravomoci odpovídaly novým požadavkům řízení migrace a ochrany bezpečnosti státu po vstupu Portugalska do EU a posléze Schengenského prostoru. 

O dvacet let později (v průběhu roku 2006) provedla portugalská vláda reformu centrální administrativy státu přijetím programu pro restrukturalizaci a zjednodušení procedur veřejné správy (Simplex), která zahrnovala i odbory podléhající Ministerstvu vnitra a orgány dozoru nad trhem práce. V daném kontextu byla vypracována strategická a obsáhlá koncepce vnitřní bezpečnosti s důrazem na posílení mechanizmů spolupráce a koordinace mezi jednotlivými institucemi, v níž imigrace a ochrana hranic figurovaly jako stěžejní oblasti.

Orgány odpovědné za fungování cizinecké správy

Ministerstvo vnitra - koncepční a legislativní činnost, odpovědnost za implementaci příslušných předpisů EU a některé specifické výkonné pravomoci při kontrole přeshraničního pohybu osob, vstupu a pobytu na území a dále při vyhošťování cizinců, posuzování žádostí a rozhodování o udělení mezinárodní ochrany. Převážnou část agendy Ministerstva vnitra v praxi vykonává Cizinecká a pohraniční služba - řeší veškeré otázky týkající se pobytových záležitostí cizinců - od vstupu na území Portugalska, přes povolení k pobytu, až po získání portugalského občanství + kontrola přeshraničního pohybu osob a zboží a prevence nelegálního přechodu státních hranic, má zároveň oprávnění kontrolovat pobyt a činnost cizinců na území Portugalska.

Úřad vysokého komisaře pro přistěhovalectví a interkulturní dialog (dále jen ACIDI)

Od roku 1996 převzal koordinaci integrační politiky (původní název Úřad vysokého komisaře pro přistěhovalectví a etnické menšiny).ACIDI podléhá organizačně i funkčně premiérovi a své kompetence odvíjí od Rady ministrů.Úřad má 87 místních středisek a úzce spolupracuje se sdruženími cizinců, kterým přerozděluje finance z EU fondů. V uvedených otázkách působí především jako meziresortní podpůrná a poradenská složka vlády. 

Vznik lokálních center může být iniciován z více stran, včetně reakce na požadavek jednotlivých městských úřadů. Důležitá je intenzivní spolupráce na lokální úrovni – zapojení všech zúčastněných subjektů a především práce s celou danou lokalitou. Integrační aktivity jsou zaměřeny komplexně na celou komunitu. Podpora a zapojení místních samospráv do problematiky integrace je považována za samozřejmost.
Lokální centra fungují na bázi poradenského rozcestníku, ambulantní i terénní formou. Nejčastější problémy jsou obdobné se situací v ČR (pobytová problematika, občanství, zaměstnání, zdravotní péče, bydlení, aj.)


Spolupráce ACIDI s nestátními neziskovými organizacemi
Za daných podmínek (registrace v Národním registru, definovaným cílům a aktivitám, fungující členské základně se zastoupením cizinců, fungování po dobu dvou let atd.) mají nevládní organizace velmi výraznou pozici v migrační politice a možnost čerpání financí prostřednictvím ACIDI. Zasahují tak do tvorby migrační politiky, jsou stěžejními partnery. 

V současné době funguje v Portugalsku 124 NNO organizacích, se kterými ACIDI spolupracuje (lokální, regionální i celostátní úrovně).NNO jsou zváni jako nezávislí výzkumníci/hodnotitelé a zpracovávají každoročně hodnocení integrační politiky (vydáno a distribuováno na náklady ACIDI). V letech 2010 – 2012 bylo takto podpořeno 132 projektů, např.nízkoprahová zařízení pro děti a mládež, která jsou otevřena všem z dané lokality, kontaktní místa – prostory pro konzultace, internetová místnost, učebna, knihovna, volnočasové aktivity – park, hřiště, zkušebna a nahrávací studio, aj.

Projekty jsou zaměřeny na podporu potenciálu dané lokality a využívají principy komunitní práce. Do projektu jsou zapojeni konkrétní lidé, kteří se v lokalitě orientují, jsou známí a důvěryhodní. Jsou flexibilně nastaveny a reagují na aktuální potřeby a dění. 
ONE – STOP - SHOP program

ACIDI se stal koordinátorem „one-stop-shop“ programu (navrženého Evropskou komisí), v jehož rámci vznikla v roce 2004 dvě Národní centra pro podporu přistěhovalců (Centros Nacionais de Apoio ao Imigrante) v Lisabonu a Portu, které podporují spolupráci a spojují na jednom místě služby různých orgánů působících v oblasti migrace. Na první pohled je patrná spolupráce napříč jednotlivými resorty. Pod jednou střechou se nachází kanceláře jednotlivých úřadů a návazných služeb spojených s imigrací, včetně bankovního sektoru, cizinecké policie, úřadu práce, neziskových organizací a mnoha dalších. Samozřejmostí je dětský koutek s hlídáním dětí. V roce 2009 vypracoval kolektiv autorů z ACIDI příručku Handbook on how to implement a One-Stop-Shop for immigrant integration
 .
SOS telefonní linka

V rámci ACIDI je zřízen systém telefonického poradenství a služby tlumočení po telefonu. Zajištěno je tlumočení v 60 jazycích. Telefonní linky fungují zcela zdarma. Pracovníci jsou tlumočníky, nemají další vzdělání v sociální oblasti -  poskytují základní informace. Přesto se setkávají i s klienty v náročných situacích a dle vlastních slov „musí být tak trochu psychology“. V úvodních školeních získávají základní dovednosti ve vedení rozhovoru po telefonu, uklidnění klienta, atd. Telefonní linky fungují pouze pondělí – pátek v rámci otevíracích hodin ACIDI.
3.6.1. Srovnání 
V následující tabulce jsem shrnul základní fakta a srovnal je se situací v ČR.

	Oblast problému
	ČR 
	Portugalská zkušenost/praxe

	Název zřizovatele/provozovatele integračních center
	Správa uprchlických zařízení MV ČR


	Vysoký komisař pro integraci a mezikulturní dialog (ACIDI)

	Zodpovědnost a kompetence v oblasti integrační politice na národní úrovni
	Koncepce integrace cizinců předpokládá od svého vzniku zapojení a spolupráci řady rezortů (ministerstva vnitra, práce a sociálních věcí, školství, mládeže a tělovýchovy, financí, průmyslu a obchodu, pro místní rozvoj, zdravotnictví a kultury).

Za komplikaci účinné realizace Koncepce integrace cizinců lze považovat nedostatečně jasně formulované odhodlání rezortů věnovat se otázkám integrace cizinců. V podstatě hlavní realizátor MV ČR – OAMP – SUZ. Problematika komunikace mezi resorty – např. vyhlášení dotačních titulů a informování o nich (MŠMT apod.). (viz Koncepce integrace cizinců – Společné soužití)  


	Vysoký komisař pro integraci a mezikulturní dialog (ACIDI) + COCAI (Poradní orgán vlády pro otázky migrace) = zastřešují komunikaci ostatních resortů (vybaveni nezbytnými pravomocemi)

	Zodpovědnost a kompetence v oblasti integrační politice na lokální úrovni
	Ve všech krajích byla zřízena pozice krajského koordinátora pověřeného mj. integrací cizinců, avšak tito koordinátoři zároveň vykonávají řadu dalších agend a nemají potřebný prostor ani kompetence pro plnohodnotný výkon koordinace integrace cizinců v kraji. Vedle daného existují platformy na různých úrovních realizované i v rámci CPIC či na jiných úrovních – problémem je však přejít od formálního setkávání k praxi, což je problematičtější vzhledem k nepropojenosti účastníků zastupující resorty na vyšších úrovních (např. nyní restrukturalizace ÚP, krajský koordinátor bez prostoru řešit problematiku cizinců, komunitní či krajské skupiny pro řešení problémů jsou mnohdy navoleny tak, že se setkávají „etnické a národnostní menšiny“ (tzn. řešena především romská tematika) apod.)   


	Vysoký komisař pro integraci a mezikulturní dialog (ACIDI) + CNAI (Národní centra podpory imigrantům – Lisabon, Porto) + CLAII (Lokální síť podpory pro imigranty – odpovídá CPIC)

	Spolupráce s NNO a význam občanského sektoru pro integrační politiku
	V ČR i přes existenci Center stále velmi výrazná úloha NNO pro integrační politiky – hlavní nástroj realizace integrační politiky. Většina z NNO registrovaný poskytovatel sociálních služeb. Význam na úrovni lokální i nad regionální. Současné ohrožení tohoto sektoru v souvislosti s výrazně nižším financováním sociálních služeb ze strany MPSV - svůj význam sehrává i vstup CPIC na dané pole a připravovaná registrace, financování EU fondy do roku 2015 (nejistota budoucnosti), EIF a jiné fondy hradí „jen“ max. 75% aktivit (malý přehled NNO o možnostech financování, nepružnost čerpání dalších EU fondů jak ze strany samostatných NNO, ale i jejich zprostředkování vyššími orgány státní správy – MVČR, MŠMT, MPSV - vysoká administrativní zátěž a neprůhlednost výzev), společenské „nefilantropické“ české prostředí, nezájem krajů/měst o danou problematiku, finanční neschopnost dané pokrýt (rozpočty určeny na financování „lukrativnějších oblastí“ – společensky (péče o starší občany) a ekonomicky (komunikace)).    
	NNO v těsné spolupráci s místními samosprávami. Společně řeší a dávají podnět ke vzniku ucelenějších projektů zaměřených na integraci cizinců (odpovídá to funkčnímu komunitnímu plánování sociálních služeb, ale s tím rozdílem, že municipality mají více pravomocí a především financí), dalším krokem je pak hledání zdroje, který by pokryl zbylou finanční část – což je většinou 50-70% (Programme Esholhas, podpořeno 132 projektů, období 2010 – 2012  X projekt v ČR EIF podpořeno 43 projektů – realizace rok 2010,2011). Postavení NNO je odlišné od našeho – pracují v liberálnějším prostoru, více možností na dosahování různých projektů a tak možnost lepšího čerpání, přitom je vždy ale třeba onoho spolufinancování, kdy tedy město/kraj funguje jako dohlížitel a sám si tak koriguje tímto způsobem jaké aktivity je třeba a jaké ne. ACIDI + CNAI fungují jako redistributor finančních toků.  

Důležitou roli hraje NNO i při tvorbě „koncepce integrace“ – Potugalský akční plán. NNO jsou zváni jako nezávislí výzkumníci/hodnotitelé a zpracovávají každoročně hodnocení integrační politiky (vydáno a distribuováno na náklady ACIDI).



	Model „One-stop-shop“
	Služby cizincům jsou „resortované“. V současnosti dle každodenní praxe neexistuje fungující provázanost mezi institucemi – OAMP, cizinecká policie, ČSSZ, Magistrát/obcí – ŽÚ, odborem školství, ÚP atd.! Dané se týká nejen komunikace s klienty (podklady v jazykových mutacích), ale i prostého umístění úřadů.    


	Systém CNAI - Na první pohled je patrná spolupráce napříč jednotlivými resorty. Pod jednou střechou se nachází kanceláře jednotlivých úřadů a návazných služeb spojených s imigrací, včetně bankovního sektoru, cizinecké policie, úřadu práce, neziskových organizací a mnoha dalších. Samozřejmostí je dětský koutek s hlídáním dětí. Od počátku zajištění bezbariérovosti – finanční (umístění v centru, dobře dostupné), jazykové (přítomní tlumočníci a podklady v mnoha jazykových mutacích).   



	Cílová skupina
	CPIC – cílová skupina dle projektové dokumentace: 

Žádající organizace musí předložit projekty zaměřené na osoby z následujících kategorií:

- státní příslušníci třetích zemí pobývající na území členského státu legálně v režimu

zákona o pobytu cizinců 326/1999 Sb., zejména nově příchozí

Do oblasti působnosti tohoto rozhodnutí NESPADAJÍ občané EU a státní příslušníci třetích

zemí, kteří podali žádost o mezinárodní ochranu, o níž dosud nebylo pravomocně

rozhodnuto, nebo kteří požívají postavení uprchlíka nebo status doplňkové ochrany.
	CNAI + CLAII (odpovídá našemu systému CPIC) – cílovou skupinou je „neobčan Portugalska“ (i EU, třetizemec) včetně osob pobývajících na území Portugalska nelegálně (cílem je pomoci těmto osobám pobyt zlegalizovat, navrátit se apod. - dohoda s policií, že se nebude kolem CNAI pohybovat a kontrolovat legalitu pobytu).  

	Tlumočení – telefonická linka
	V současnosti tlumočníci přítomni v Centrech – využíváni při ambulantní a terénní práci. Odhad finančního nákladu CPIC (cca 2 000 000 rok). 
	Systém CNAI – kombinace tlumočení + zřízení telefonické linky, která je dostupná všem institucím v pracovní dny (Po-Pá, 8:00 – 18:00). Překlad z více než 60 jazyků (včetně ČJ). Spolupráce s dobrovolníky. Linka funguje bezplatně. Poskytování základního poradenství.

	Výuka ČJ/Port 
	Kurzy ČJ realizované v rámci CPIC mají v podstatě 120 hodin a jsou určeny k získání TP. Kurzy v rámci CPIC jsou bezplatné, klienti intenzivních kurzů mají nárok po splnění základních podmínek na učebnici a další výukový materiál.  
	V mnoha ohledech je systém vzdělávání obdobný – smíšené skupiny, tlumočení i bez tlumočení, aj. Zároveň se však zabývají odbornou portugalštinou dle potřeb cizinců (například z oblasti hotelnictví a služeb, kosmetického nebo stavebního odvětví, aj.). Mají vlastní učebnice – výuka je jednotná. 



	Výuka ČJ/Port a vztah k získání pobytu (akreditace)
	Současná „česká situace“: zkouška je v gesci MŠMT (v praxi se však zcela minimálně na výuce podílí a samo je také vyhlašovatelem minima výzev na výuku ČJ pro cílovou skupinu cizinců), TP pak uděluje MVČR…  

	Zkouška z portugalského jazyka ACIDI je podmínkou k získání pobytového povolení (rozdílné úrovně pro DP, TP a občanství). Cizinec má možnost absolvovat kurz certifikovaný ACIDI, kde v závěru již není nutné vykonávat zkoušku. Pokud se vzdělává jinak, než v rámci kurzů ACIDI, musí vykonat závěrečnou zkoušku. 



	Interkulturalita jako prevence a významná část činnosti Center
	Při současném personálním nenaplnění – především Center vzniklých v roce 2010 – není možné očekávat výraznější interkulturní aktivity, které však bohužel jsou potřebné a nezbytné při komunikaci s majoritou a také médii. Pokud jsou realizovány (např. multikulturní týden v Pardubicích), pak jde v mnoha případech o práci nad rámec běžných povinností (časová invence), včetně toho, že mezi akcemi napříč republikou není nijaká výraznější spojitost (snad krom „čtení pohádek“) a vystupování Center pak není homogenní, jak by mělo být u takovéto organizace s takovýmito cíly, které nejsou ziskového charakteru a je více než důležité pracovat se smýšlením majority.       
	Dané oblasti se věnuje speciální oddělení v rámci ACIDI, které vytváří publikace, spravuje finanční dotace pro interkulturní aktivity pro žadatele atd. Více viz. http://www.entreculturas.pt/QuemSomos.aspx  

	Centra pro majority i minoritu
	Aktivity a vlastní činnost Centra je namířena především klientům z třetích zemí. 
	Pracují s celou společností dohromady – tedy nedělají aktivity pro cizince a pro majoritu zvlášť, nýbrž všechny jejich aktivity jsou přístupné všem. 


Tabulka č.6: Srovnáni přístupu k integraci v ČR a v Portugalsku
zdroj: Vlastní
závěr

Hlavní cíl diplomové práce byl naplněn. V její první části jsem seznámil s cizineckou legislativou, jejíž znalost je základním předpokladem pro poradenskou činnost s cizinci, proto ji byl také věnován tak široký prostor. Uvedl jsem také obecné příklady zneužívání pobytu cizinci, protože při práci s klientem je zapotřebí umět rozlišit, kdy klient jedná upřímně a kdy zastírá skutečnost, ať již jsou jeho motivy jakékoliv. Věřím, že uvedené poznatky mohou pomoci poskládat střípky životního příběhu konkrétního cizince, který si leckdy neuvědomuje rizikovost svého jednání.

V části druhé jsem pak analyzoval vývoj migrace v české republice od roku 1989 až po současnost a dal jednotlivé migrační trendy do kontextu s v té době aktuální společenskou a ekonomickou situací či strategiemi, které různé skupiny cizinců při svém pobytu v ČR volí. Ze srovnání je patrné, že Česká republika prošla v posledních dvaceti letech bouřlivým vývojem, který sebou přinesl i zájem cizinců o pobyt v ČR, a tak se během relativně krátké doby stala ze země maximálně tranzitní, na zemi cílovou, kde v současné době cizinci tvoří 4 % populace.

Tento dynamický nárůst počtu nových obyvatel ČR sebou přinesl množství pozitiv, kdy se cizinci výrazně podíleli na ekonomickém růstu ČR, ale ruku v ruce přinesl také výzvy.

Jednou z největších výzev je právě otázka společného soužití s lidmi, kteří často přichází z naprosto odlišného sociokulturního prostředí a navíc jsou často skupinou, která je nejenom ohrožena sociálním vyloučením, ale často jako první pocítí nejrůznější dopady. Z tohoto důvodu byla práce věnována také problematice integrace cizinců, její koncepcí v evropském i národním měřítku a jejími základními principy. Rovněž jsem popsal činnosti jednoho z hlavních aktérů integrace na regionálních úrovních – Center na podporu integrace cizinců, díky čemuž se podařilo názorně demonstrovat, jakým způsobem je koncepce integrace cizinců realizována v praxi a jaké jsou její priority. Rovněž jsem srovnal přístupy k integraci cizinců v ČR s přístupy v Portugalsku jehož koncepce a její realizace je považována za jednu z nejúspěšnějších v rámci EU.

V neposlední řadě jsem prostřednictvím dvou případových studií přiblížil specifika práce a komunikace s cizinci a snad i dokázal, že okruhy životních situací, ve kterých se cizinci na území ČR mohou nalézat jsou nevyčerpatelné a je dobře, že jsou tvořeny účinné nástroje, za jejichž využití je možno do procesu integrace cizinců aktivně vstupovat.

Oním hlavním cílem této diplomové práce, který jsem si vytyčil, bylo podat podrobný a přitom srozumitelný popis cizinecké problematiky v ČR a upozornit tak mimo jiné, také na skutečnost, že se jedná o problematiku s širokým záběrem činností a stále velmi aktuální.

Osobně zastávám názor, že počet cizinců pobývajících v ČR, i přes současný mírný pokles, bude v blízké budoucnosti zase narůstat a je také na majoritní společnosti, zda namísto nejrůznějších restrikcí a zažitých předsudků, bude ochotna vytvářet podmínky pro začlenění cizinců do české společnosti, to vše ovšem za jasně stanovených pravidel hry. Často jsem se pozastavoval nad tím, jak je cizincům vytýkáno, že obcházejí zákony, na druhou stranu jsou do tohoto „kličkování“ mezi paragrafy toutéž společností často tlačeni. Věřím, že se v budoucnu podaří naplnit motto současné koncepce integrace cizinců a sice společné soužití. Jsem přesvědčen o tom, že kroky, které pro to podnikáme, se ubírají správným směrem. 
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Cizinci 3. zemi se zaevidovanym povolenym pobytem na uzemi Ceské
republiky k 3° 011

Zisténo podle aktualniho mista pobytu osoby v IS CIS - loha TDU (v pripadé nevypinéné
poloky okres podle adresy prislusného pracoy
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Celkovy soucet

Zpracoval: Oddéleni analyzy rizik RSCP PCR
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